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ÎN legătură cu primejdia unui război 
din cauza Ciprului există două fapte 
care prezintă programul nostru de a- 
jutor militar într-o lumină ironică. 

Primul fapt este că Statele Unite au 
livrat nu de mult Turciei avioane de vi- 
nătoare cu reacţie „F-104“ pe care for- 
tele militare aeriene turce le-au folosit 
pentru atacul împotriva Ciprului. 

Al doilea fapt este că atunci cind 
Statele Unite au protestat împotriva fo- 
losirii acestor avioane, turcii au răspuns 


` _ cu amabilitate că atacul lor aerian asu- 


pra Ciprului nu diferă de atacul nostru 
aerian asupra Vietnamului de nord. În- 
trucit precedentul a fost creat de noi, 
ei au decis că au dreptul să-l repete. 
Avioanele „F-104” sint avioanele de vi- 
nătoare cele mai rapide create de for- 
tele militare aeriene ale Statelor Unite. 

Recent, le-au fost livrate turcilor 12 a- 
vioane de acest tip. Grecii au de două 
ori mai puţine. Forţele militare aeriene 
greceşti au în special avioane de vină- 
toare — „F-84”" care nu sint supersonice 


și care s-au învechit destul de mult în 
comparaţie cu „F-104" sau cu „F-86" — 
acestea din urmă de asemenea super- 
sonice. 

Turcii dispun de aproximativ 150 de 
avioane de vinătoare „F-86“, în timp ce 
grecii posedă aproape acelaşi număr de 
avioane de vinătoare „F-84", ceea ce le 
asigură turcilor o uriaşă superioritate 
în aer. Dispunind de avioane de vină- 
toare rapide, şi îndeosebi de noile a- 
vioane de vinătoare „F-104", turcii ar 
avea posibilitatea să-i înlăture pe greci 
din spaţiul aerian, ceea ce probabil con- 
stituie una din cauzele datorită cărora, 
în ultimele cîteva zile, grecii au mani- 
festat mai multă prudenţă decit turcii. 

Dar, adevărata ironie constă în faptul 
că aceşti doi aliaţi ai Statelor Unite 
ameninţă să atragă Europa de sud-est — 
şi, poate, întreaga lume — într-un răz- 
boi, în care ar folosi chiar armele ce 
le-au fost livrate de S.U.A. 

Începînd din anul 1950, noi am pus 
accentul exciusiv pe întărirea forţelor 
armate. 

Îmi amintesc de vizita pe care 
am făcut-o la Atena în 1950. Atunci 
ambasadorul nostru, defunctul Jack Peu- 
rifoy mi s-a lăudat: „Eu dispun de 
30 de divizii ale armatei greceşti, toate 
gata de acţiune“. 

În acel an demnitarii americani din 
Turcia acordau de asemenea principala 
atenţie domeniului militar, şi nu eco- 
nomiei, agriculturii, culturii sau libertă- 
ților acestei ţări. Noi nu am protestat 
de fapt în 1955,. cind guvernul turc a 
inspirat la Istanbul jefuirea magazinelor 
greceşti, profanarea bisericilor grecești 


şi pingărirea lăcașurilor de cult şi cimi- 
tirelor creștine şi evreieşti. 

Pe noi ne interesa numai forța militară 
a turcilor. În anii 1950—1953, în timpul 
războiului din Coreea, s-ar putea ca a- 
ceastă politică să fi fost justificată. Dar 
după slăbirea încordării dintre Est şi 
Vest noi nu ne-am modificat politica în 
Grecia şi Turcia. Grecia şi Turcia au 
continuat să se duşmănească, şi noi am 
făcut puţin pentru a micşora această 
dușmănie. 

Deşi Turcia avea o nevoie mult mal 
mare de tractoare şi medicamente, ma- 
muale şcolare şi cadre didactice decit 
de avioane de vinătoare „F-104“, noi am 
continuat să-i livrăm cu dărnicie ma- 


terial militar. 
Drew PEARSON 
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NU cunoaștem conţinutul scrisorilor 
care, după cite se afirmă, au fost schim- 
bate recent între generalul de Gaulle 
şi cancelarul Erhard. Dar cunoaştem de- 
claraţiile făcute acum citeva zile de dl 
Schröder, ministrul afacerilor externe 
al Republicii Federale, d-lui Werner 
Höfer, redactor al ziarului Die Zeit. A- 
ceste declaraţii sînt extrem de intere- 
sante. Ele se alătură explicaţiilor date 
de Roger Massip cititorilor ziarului Le 
Figaro (articolul a fost reprodus în nr. 
35 al revistei Lumea). 

Dl Schröder se întreabă dacă tratatul 
franco—vest-german nu era prea ambi- 
tios şi dacă nu a fost semnat prea re- 
pede. Într-adevăr, după părerea noastră,- 
era greşit să se semneze un tratat ina- 
inte de rezolvarea problemelor litigioase 
care se puneau între cele două ţări 
semnatare. Dacă s-a considerat că înche- 
ierea tratatului ar contribui la rezolva- 
rea acestor probleme, s-a făcut o eroare 
gravă. Tocmai procedeul opus ar fi fost 
just şi prudent. Trebuia să fie aplanate, 
în primul rind, obstacolele care se ridi- 
cau in calea înțelegerii dintre cele două 
guverne și numai ulterior să se încheie 
un tratat. În felul acesta, s-ar fi evitat 
multe decepțţii. 

Am mai scris şi cu alte prile- 
juri că Republica Federală consi- 
deră fundamentală o înțelegere strinsă 
cu S.U.A. şi a adoptat ca regulă abso- 
lută apartenența la alianța atlantică și, 
în consecință, la N.A.T.O. şi că nimia 
din ceea ce ar dăuna sau ar părea să 
dăuneze acestor principii nu ar fi accep- 
tat de Parlamentul de la Bonn I 

Conducătorii Republicii Federale nu 
s-au gindit niciodată să devină sateliții 
Franței, să fie obligați să păşească pe 
urmele ei și să adopte părerile ei chiar 
dacă ele sînt contrare părerilor lor. Tra- 
tatul stipulează că cele două părți se 
vor strădui să-şi armonizeze politicile 
dar nu pretinde că aceste eforturi vor 
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trebui să ducă în mod necesar la renun- 
tarea de către R.F.G. la convingerile ei 
proprii şi la alinierea ei după politica 
franceză. Ministrul federal al afacerilor 
externe a reamintit acest lucru, şi el nu 
poate fi contestat. 

La rindul nostru, trebuie să înţelegem 
că Republica de la Bonn este pe deplin 
conştientă de redresarea datorită căreia 
are astăzi o situaţie economică şi finan- 
ciară mult superioară aceleia a Franţei, 
şi chiar posedă o armată de stil clasic 
mai puternică decit a noastră, pînă cind 
vom dispune noi de faimoasa forță de 
şoc. 

Cind a vizitat Bonnul la începutul 
lunii iulie, şi în declaraţiile sale ulte- 
rioare, generalul de Gaulle a lăsat să se 
întrevadă o anumită nemulțumire. El a 
părut să  dojenească guvernul federal 
care, potrivit lui, nu ar fi făcut destule 
eforturi pentru a i se alătura şi a aviza 
asupra căilor şi mijloacelor de creare a 
unei uniuni politice a celor şase ţări 
din comunitatea economică, pe baza unor 
instituţii stabile, comportind  întilniri 
regulate, alianțe precise, un secretariat 
permanent, pe scurt o revenire la ve- 
chiul plan Fouchet. 

Aceste reproșuri au vexat Bonnul. 
Căci Bonnul consideră că nu este vi- 
novat. Dintre cele șase ţări, cinci nu 
vor să audă vorbindu-se de un acord 
care le-ar îndepărta de Washington şi 
de N.A.T.O. Trei sint adepte ale unei 
Europe occidentale şi trei îi sînt în mod 
hotărit ostile. În aceste condiţii, cum să 
se desprindă oare un numitor comun ? 

Atunci care este comportarea po- 
trivită ? 

Dl Schröder a arătat-o. El sfătuieşte 
să nu se manifeste grabă, să nu se ma- 
nifeste enervare. Potrivit lui, tratatul 
franco—vest-german nu este decit un 
început, de la care trebuie să se meargă 
înainte tatonind terenul, să se examineze 
amănunţit problemele pendinte, să se 
depună eforturi pentru căutarea acelui 
numitor comun care scapă încă. 


André Franşois-PONCET 
membru al Academiei Franceze 


NEW œ YORK 


Herald. 
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bune 


EXCEPTÎNDU-I pe sudişti, toți con- 
ducătorii democrați ìntruniți la Atlantic 
City își scuipă în sîn, bat în lemn și 
fac celelalte gesturi superstițioase pe 
care le fac oamenii atunci cînd își în- 
chipuie că veșştile sint prea bune pentru 
a fi adevărate. 

Motivul acestor gesturi este o mică 
foaie, tipărită elegant și difuzată la 
Convenţia partidului de membri ai per- 
sonalului Casei Albe. Foaia este inti- 
tulată „De la San Francisco”. Ea pre- 
zintă rezultatele unei serii de sondaje 
ale opiniei publice efectuate pentru 
președintele Johnson de organizația 
specializată a lui Oliver Quayle, în 
săptămînile care au trecut de cînd 
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republicanii au început să trateze ase- 
menea date drept ultrasecrete. În cazul 
acesta este lesne de văzut de ce secre- 
tul a fost considerat prea plăcut pen- 
tru a fi închis în dosarele Casei Albe. 
Căci anchetele efectuate de Quayle 
arată că, exceptind Sudul, președintele 
Johnson dispune acum de un avans 
hotăritor, fără nici un precedent recent. 

Ultima anchetă a lui Quayle a fost 
efectuată în statul New York. În pro- 
centaje, potrivit acestei anchete, John- 
son dispune de 60 de voturi dintr-o sută, 
Goldwater de 22 iar 18 voturi sint 
nehotărîte. Rezultatele în celelalte state 
în care s-au efectuat anchete pînă în 
prezent pot fi rezumate după cum ur- 
mează : 

Hawai: Johnson 60, Goldwater 23, 
nehotărite 17; Maine: Johnson 70, 
Goldwater 12, nehotărite 18; Indiana: 
Johnson 51, Goldwater 35, nehotărîte 
14; Kansas: Johnson 52, Goldwater 28, 
nehotărite 20; Wisconsin: Johnson 53, 
Goldwater 35, nehotărite 12; Mary- 
land: Johnson 60, Goldwater 24, ne- 
hotărîte 16. 

Acestea sînt cifre care pot face pe 
orice republican să arunce priviri în- 
grozite. Anchetele cu privire la șan- 
sele lui Johnson, efectuate de Oliver 
Quayle, sînt confirmate de nenumărate 
alte dovezi, din sursă cu totul inde- 
pendentă. Senatorul Kenneth Keating 
le-a verificat la New York, înainte de 
a adopta hotărîrea de a candida pen- 
tru Senat, și rezultatul obţinut de el a 
fost şi mai favorabil lui Johnson decit 
rezultatul obținut de Quayle la New 
York. i | 

În statul Pennsylvania, de asemenea, 
a fost efectuat recent un sondaj în 
numele unui alt senator republican, 
abilul Hugh Scott. Sondajul a arătat 
că în acest stat răsăritean, în mod obiş- 
nuit republican, 65 la sută din numărul 
total al alegătorilor se pronunță pentru 
Johnson. Este acelaşi procentaj ca cel 
prezentat recent de dr. Gallup drept 
avansul naţional al președintelui. 

Pentru a completa această serie de 
dovezi, să adăugăm recenta experiență 
reprezentată de sondajul atent și absolut 
imparţial din statul Iowa, în baza 
căruia președintele dispune de 65 la 
sută din voturile din acest stat, Gold- 
water de 29 la sută, și 6 la sută din 
voturi sînt nehotărite. Un sondaj similar 
în statul Minnesota arată că Johnson 
dispune de 65 la sută din voturile din 
acest stat, Goldwater de numai 25 la 
sută, iar restul sint nehotărite. 

Există în sfirșit sondajul efectuat 
recent în numele lui Pierre Salinger, 
în baza căruia Johnson dispune de 
52,7 la sută din voturile din statul Cali- 
fornia, Goldwater numai de 25,2 la sută 
iar restul de 22,1 la sută sînt voturi 
nehotărite. Merită de asemenea subli- 
niat că în rîndul alegătorilor hotăriţi, 
cuprinși în sondajul din California, 
Goldwater a rămas în urma lui Johnson 
chiar şi în regiunea ultrarepublicană 
San Diego. 

Chiar dacă se ţine seama de faptul 
că sondajele în rîndul opiniei publice 
sînt exact contrariul unei științe exacte, 
concluzia tuturor acestor experienţe 
care se confirmă reciproc este pur şi 
simplu uimitoare. Dacă preşedintele 
Johnson nu are decit avansul pe care 
i-l acordă în prezent autorii sondajelor, 
el poate cuceri aproape orice stat din 
Nord. 

Sudiștii se aşteaptă în general ca 
Goldwater să aducă majoritatea state- 
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lor lor în coloana republicană. Dar 
guvernatorul John Connally și alți 
texani profund realiști sînt încredinţaţi 
că Johnson va cîştiga în Texas; i se 
atribuie de asemenea președintelui şanse 
frumoase de a învinge în Georgia și în 
Florida. 

Trebuie adăugat, însă, că în spatele 
gesturilor superstițioase, ce pot fi văzute 
mereu la această Convenţie, există o în- 
grijorare sinceră. Realitatea este că 
majoritatea conducătorilor democrați nu 
credeau că președintele are o poziţie 
atit de bună în rîndul populaţiei din 
statele lor pînă cînd autorii anchetelor 
nu au început să le spună acest lucru. 
Acum ei se simt stinjeniți deoarece pur 
și simplu nu le vine să-i creadă pe au- 
torii anchetelor și deoarece președintele 
pare să aibă o poziţie atit de bună încit 
nu poate decit să înregistreze un declin. 

Lyndon B. Johnson va face desigur 
tot ce poate pentru a împiedica acest 
lucru, dar este greu de crezut că el nu 
va înregistra un declin înainte de ziua 
alegerilor. În - primul rînd, teama de 
senatorul Goldwater, ca extremist și 
militarist, explică în mod absolut cert 
o mare parte a puternicului sprijin de 
care se bucură Johnson. Această teamă 
ar putea fi potolită. 

Dar întrucît au rămas doar ceva mai 
mult de două luni pînă în ziua alege- 
rilor, vor fi necesare eforturi republi- 
cane titanice pentru a înfrînge majori- 
tatea naţională a președintelui, care este 
în prezent cea mai mare din acest secol, 
afară de cazul că toți autorii anchetelor 
s-ar înşela cu desăvirşire. 


Joseph ALSOP 


DEPLASĂRI DE OPINIE 


ÎN MAREA BRITANIE 


Armistițiul politic se apropie de sfîrșit. 
În așteptarea înapoierii în capitală a lui 
sir Alec  Douglas-Home, conducătorii 
conservatori studiază cu un sentiment 
de uşurare şi satisfacţie rezultatele son- 
dajelor efectuate în rindul opiniei pu- 
blice. Desigur, ei continuă să fie pru- 
denţi în aprecierea ultimului sondaj 
efectuat de „National Opinion Poll“ 
(N.O.P.), una din cele două mari organi- 
zații de specialitate. Avansul de 0,9°/o al 
conservatorilor asupra laburiştilor pe 
care îl arată sondajul nu este conclu- 
dent în sine și trebuie să fie examinat 
împreună cu concluziile altor sondaje, în 
special cel efectuat de Gallup, (publicat 
de ziarul Daily Telegraph) care dă la- 
buriştilor un avans de 6%» faţă de 7% 
săptămîna trecută. Redresarea conserva- 
torilor este totuşi neîndoielnică. 

Ceea ce izbeşte în special în rezulta- 
tele sondajelor Gallup este stabilitatea 
părerilor. În luna august nu au existat 
variaţii mari ale procentajelor, ceea ce 
confirmă că alegătorii, aflaţi în vacanţă, 
erau destul de puţin interesaţi de poli- 
tică : numai procentajul „indiferenţilor“ 
a crescut simţitor. Dar ceea ce reiese 
clar din rezultatele ultimelor luni este 
că începînd din iunie curba avansului 
laburist a scăzut neincetat : acest declin 
s-a accentuat în momentul grevei sala- 
riaţilor poştali şi în cursul crizelor in- 
ternaționale din Vietnam şi din Cipru. 

În consecinţă, dacă în cursul lunii 
august nu s-a produs o variaţie semnifi- 
cativă a stării de spirit a alegătorilor, 
sondajele înregistrează, în schimb, o 
evoluţie  simţitoare a aprecierii lor 
asupra rezultatului  apropiatei bătălii 
electorale. La începutul lunii august, 
54%, din persoanele consultate se aștep- 
tau la o victorie laburistă, în timp ce 
27%, îi favorizau pe conservatori ; astăzi 
38% consideră că conservatorii vor ciş- 


MOSCOVA 


RĂZBOIUL 
DE SUCCESIUNE A SPANIEI 


RĂZBOAIELE dinastice sint de muită 
vreme un anacronism. Totuși, în pre- 
zent sintem martorii unui nou război de 
succesiune în Spania, din fericire fără 
vărsare de singe. Nume odinioară proes- 
tigioase, dar care puteau fi socolite uj- 
tate, ocupă din nou cronica în Occi- 
dent. Ziariştii studiază blazoane şi ge- 
nealogii, incercind să pătrundă legile 
subtile ale succesiunii la tron. 

Motivul este că speranțele pretenden- 
ţilor la coroana spaniolă sint mai puţin 
iluzorii decit acelea ale candidaţilor la 
tronul Franţei sau al Austriei, de pildă. 
Fără îndoială că, de la luarea pulerii în 
Spania de către rebelii fascişti, generalul 
Franco apare în trei ipostaze: şeful sta- 
tului, şeful guvernului și generalissim. 
Totuși, încă din 1947, pentru a consolida 


tiga, iar 42 continuă să mizeze pe labu- 


rişti. 

În ce-i privește, laburiştii nu par să 
fie prea alarmaţi de evidenta redresare 
a conservatorilor. În cursul săptămînilor 
următoare, opoziţia consideră că va avea 
prilejul să critice lipsurile guvernului, 
felul în care el tratează problemele eco- 
nomice și să atragă de partea laburiștilor 
pe alegătorii „flotanţi“ care fac să în- 
cline balanţa. Iată de ce un anumit nu- 
măr de conducători conservatori, oarecum 
îmbătaţi de rezultatele N.O.P., care 
pentru prima oară de doi ani şi jumă- 
tate dau avantajul conservatorilor, au 
exercitat presiuni pentru a apropia data 
alegerilor, considerînd că trebuie să se 
profite de starea de spirit a alegătorilor 
care se înapoiază mulţumiţi dintr-o va- 
canţă excepţional de însorită. Cu o rin- 
dunică nu se face primăvară... Acești 
conducători, și în special dl. Maudling, 
ministrul de finanţe, i-ar fi recomandat 
lui sir Alec să stabilească pentru octom- 
brie, dacă nu pentru ultimele zile ale 
pionii septembrie, data consultării gene- 
rale. 

În orice caz, un vînt de optimism suflă 
în rîndurile conservatorilor, care au 
revizuit lista locurilor „marginale“. La 
începutul anului, statul major conser- 
vator evalua la 200 numărul locurilor 
deţinute de o majoritate conservatoare 
avind mai puţin de 7500 de voturi şi 
fiind deci considerate drept puţin sigure. 
Astăzi, el a redus această cifră la numai 
80 ; presupunînd că laburiștii pun mina 
pe jumătate din aceste locuri marginale, 
statul major conservator prevede o vic- 
torie conservatoare cu o majoritate de 
20 de locuri. Chiar ţinînd seama de exa- 
gerarea partizană, numeroși experţi iau 
în considerare în prezent o competiţie 
atit de strînsă și o majoritate atit de 
redusă încît într-un termen de un an 
pînă la 18 luni după alegerile din octom- 
brie să fie necesară o nouă consultare 


electorală. 
Henri PIERRE 
(Din Le Monde) 


regimul său şubred, el a proclamat Spa- 
nia regat şi pe sine protector-regent. 

Scopul era consolidarea alianţei fran- 
chismului cu elementele monarhiste și 
tradiţionaliste : agrarienii feudali, ofiţerii 
aristocrați, țărănimea bogată și, firește, 
Biserica. Să nu uităm că detașamente 
de monarhiști au luptat impotriva repu- 
blicii alături de Franco. În consecinţă, 
pentru a se păstra sprijinul lor, Franco 
trebuie să facă pe regalistul. 

lată de unde provin certurile intestine 
dintre pretendenţii la acest tron disponi- 
bil. Coroana este revendicată de două 
ramuri ale dinastiei Bourbonilor, rivale 
de peste un secol. În 1830, regele Fer- 


'dinand VII, neavînd nici un fiu, a mo- 


dificat vechea lege şi, în loc să lase 
coroana fratelui său mai mic Carlos, a 
lăsat-o fiicei -sale Isabela. La moartea 
lui, partizanii lui Carlos s-au răsculat 
împotriva Isabelei. A urmat un război 
civil care a durat mai mulţi ani şi care 
s-a încheiat prin înfringerea carliştilor. 

Ulterior, carliștii, cum sînt numiţi 
partizanii ramurii mai mici a Bourboni- 
lor din Spania, au recurs la tot mai 
multe comploturi și răscoale. Dar urma- 
şii Isabelei au păstrat tronul pină la 
prăbușirea monarhiei în 1931. Ultimul 
rege al Spaniei, Alfons XIII, a fost ne- 
voit să emigreze. Peste 16 ani, cînd 
Franco a restabilit monarhia în Spania, 
fiul regelui în exil, don Juan de Bour- 
bon, a devenit primul pretendent. Car- 
liștii îl aveau pe al lor: prinţul Xavier 
de Bourbon-Parma. 

Dar Franco nu intenționa cituşi de 
pulin să renunțe la o parte a puterii 


sale, fie chiar și în favoarea unui teqe- 


de operetă. În 1954, don Juan Carlos, 
nepotul lui Alfons XIII, a fost invitat 
în Spania pentru a-și face ucenicia de 
rege. El a studiat la școala de război din 
Saragoza şi, în așteptarea unor zile 
mai bune, a devenit locotenent în arma- 
ta franchistă. 

Au mai trecut 10 ani. Departe de a se 
întări, regimul franchist slăbește.- Așa 
cum a constatat recent Partidul Comu- 
nist din Spania, „Spania se îndreaptă 
spre înlăturarea formelor fasciste ale 
dictaturii capitalului monopolist legate 
de persoana lui Franco și de rămăşiţele 
războiului în care s-au înfruntat spaniolii 
în perioada 1936—1939”. 

Clasele conducătoare, care nu ţin cî- 
tuși de puţin la restabilirea republicii, ar 
privi cu simpatie o revenire la mo- 
narhie. Ele speră că un rege tinăr, ne- 
răspunzător de crimele franchismului, 
ar putea să potolească setea de schim- 
bare care se intensifică în ţară. 

Presa occidentală se face ecoul zvo- 
nurilor potrivit cărora Franco ar fi dis- 
pus să se retragă şi să cedeze frinele 
puterii unui monarh liberal, care ar în- 
digui valul revoluţionar în creştere. În 
acest context revine cel mai des numete 
lui don Juan Carlos. Zvonurile devin 
deosebit de insistente de anul trecut, 
cind el s-a însurat cu prințesa Sofia a 
Greciei. 

Dar concurenţii carlişti vegheau. Nu 
peste mult timp, revistele și ziarele au 
oferit publicului fotografiile altui cuplu : 
prințul Hugo Carlos, fiul lui Xavier de 
Bourbon-Parma, şi logodnica sa Irène, 
a doua fiică a reginei Olandei. Această 
căsătorie a întimpinat atit de multe ob- 
stacole de ordin religios, familial etc., 
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acţiunile pretendentului spaniol și ale 
logodnicei sale erau alit de zgomotoase, 
incit timp de citeva săplămini aceasta 
a fost senzaţia nr. 1 a unei anumite 
prese occidentale. Cit despre carlişti, ei 
nu vedeau nici un inconvenient în va- 
carmul publicitar care a durat pină la 
căsătoria lui Hugo Carlos cu Irène, ce- 
lebrată la Roma. Tinărul soț a profitat 
de atenția acordată de presă probleme- 
lor lui matrimoniale pentru a-și afirma 
in mod public pretenţiile la tron. 

Cine sint astăzi carliștii? Se poate 
spune că sint extremiștii spanioli. Ei 
se sprijină pe boiernașii cei mai reac- 
ționari, pe „tineretul aurit“ fascizant, pe 
unele elemente fanalice din Navara şi 
din Asturia. 

Ultimele informaţii din Madrid arată 
că cearta dintre monarhiști se înveni- 
nează. Franco a considerat că trebuie 
să facă anumile gesturi pentru a-i spori 
șansele lui don Juan Carlos. În cursul 
marii parăzi militare care a avut loc cu 
prilejul celei de-a 25-a aniversări a în- 
cheierii războiului civil, Juan Carlos a 
apărut pentru prima oară la tribuna ofi- 
cială alături de Franco. Apoi, el a pri- 
mit trese de căpitan şi linăra pereche 
a fost autorizată să facă un turneu în 
Castilia. 

Aceste manifestări de atenție la adre- 
sa concurentului i-au înfuriat pe car- 
liști. Patimile sint dezlănțuite şi între 
cele două fracțiuni monarhiste s-au pro- 
dus încăierări. La Madrid circulă pe 
ascuns o scrisoare adresată de Hugo 
Carlos unuia din conducătorii carlismu- 
lui, Manuel Fal Conde. Pretendentul cere 
partizanilor săi să ia armele. 

Între timp, Franco, animatorul între- 
gului spectacol, lasă să se înțeleagă că 
nu se gindeşte cituşi de pwin să se 
retragă. 


R. R. 
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CHIAR dacă chilienii neagă existența 
„castelor“ din țara lor, ei sint de acord 
totuşi că, în afară de puține excepții, 
de un secol şi, jumătate acelaşi grup 
restrins conducă viața internă a ţării. 
De trei ori, în aceşti o sută cincizeci 
de ani, fiii unor preşedinţi au fost la 
rindul lor președinți ai republicii. Chiar 
dacă 82 la sută din exportul ţării pro- 
vine din sectorul minier, tot vechea 
aristocrație  moșierească, grupată ín 
partidele liberal şi conservator, este cea 
care dă tonul în politică. 

Înfiinţate la inceputul republicii, parti- 
dele conservator şi liberal se diferen- 
țiază intre ele prin modelele europene 
urmate. În timp ce primul a luat drept 
model conservatorismul spaniol catolic, 
cel de al doilea pretinde să imite libe- 
raiismul raționalist anticlerical din seco- 
lul XIX. Împreună cu partidul radical, 
cele două partide au format pină în 
aprilie anul acesta coaliția quvernamen- 
tală din blocul denumit „Frontul de- 
mocratic“. Actualmente, membrii parti- 
duiui radical au provocat dezintegrarea 
coaliţiei şi s-au împărțit la rindul lor în 
radicali de dreapta şi radicali de stinga. 
Primii susțin candidatura lui Eduardo 
Frei, ceilalţi pe cea a lui Allende. Între 
aceștia doi se duce, în cele din urmă, 
lupta prezidenţială. 

Dorința de a face recunoscută doctrina 
bisericii catolice a fost cea care a dat 
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naştere democrației creştine din Chile. 
Ea a apărut ca o dizidenţă a tineretului 
din partidul conservator, în deceniul al 
treilea a! secolului nostru. Frei însuşi a 
făcut parte, în primii săi ani de activi- 
tate politică, din extrema dreaptă. Din 
1958, partidul democrat creştin se trans- 
formă în grupare politică majoritară re- 
prezentind aspiraţiile clasei mijlocii. In- 
fluenţa partidului printre muncitori şi 
țărani este neînsemnată; tineretul de- 
mocrat-creştin contro'ează Federaţia stu- 
denţilor din Chile. Din aprilie, cînd Frei 
a început să fie sprijinit de către parti- 
dee conservator și liberal, neîncrederea 
muncitorilor şi ţăranilor în candidatura 
sa a sporit mult. 

De mai bine de un an oamenii simpli 
şi experţii în politică naţională înclină 
să creadă că cel care va ciştiga alege- 
rile prezidenţiale din septembrie 1964 
va fi senatorul! socialist Salvador Allende 
Gossen din partea Frontului de acţiune 
popuw'ară, bloc format de către partidele 
socialist, comunist și democrat-naţional. 

În Frontul de acţiune populară, parti- 
dul comunist se înfăţişează acum ca un 
partid majoritar cu 255 778 de voturi faţă 
de cele 229299 voturi ale partidului so- 
cialist. Născut în minele de salpetru în 
timpul celui de-al doilea deceniu al se- 
colului nostru, partidul comunist s-a 
bizuit întotdeauna pe sprijinul minerilor 
din cărbune, cupru, salpelru. 

În ciuda ultimelor evenimente latino- 
americane, în care armata a inlervenit 
direct în politică, nu pare posibil ca în 
Chile, unde forțele armate constituie 
una dintre păturile cele mai mindre 
de tradiția lor istorică, să aibă loc o 
încercare de puci militar. Chiar în in- 
teriorul forţelor armate există elemente 
care doresc o schimbare în situaţia in- 
temă a ţării. 

De 130 de ani în Chile sînt necunos- 
cute asasinatul politic și violența. Chile 
e una din puţinele naţiuni din continent 
care nu au deţinuţi politici. 


Florangel CARDENAS 
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ÎN INDIA 


INDIA trece prin zile grele. Aproape 
din ziua in care a venit la putere, la în- 
ceputul lunii iunie, noul guvern a depus 
eforturi curajoase pentru a zăgăzui pre- 
siunea inflaționistă ; pină în prezent re- 
zultateie au fost însă izbitor de slabe. 
Nivelul preţurilor a crescut cu 11% in- 
tr-un singur an și tendinţa de creştere 
este departe de a fi incetat. Majorarea 
cea mai serioasă s-a produs la cercalele 
alimentare, care reprezintă două treimi 
din cheltuielile unei familii indiene mij- 
locii. 

Recolta de orez — orezul este un ali- 
ment de bază in India de est şi de sud 
— este anul acesta cu 4 milioane de 
tone mai mare decit anul trecut. Dar 
prețul a crescut cu aproape 10% in 
decurs de 12 luni, după o majorare 
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de 15%, înregistrată cu un an înainte. 
Situaţia griului este şi mai proastă incă 
— o recoltă care a avut de suferit de 
pe urma unor ploi de iarnă neobişnuite 
a provocat creşterea preţurilor cu 28%. 
Majoritatea celorlalte articole din buge- 
tul familiei se scumpesc, deoarece de- 
tailiştilor le este la fel de greu ca şi 
celorlalte pături s-o scoată la capăt. 

Criza mocnea de multă vreme. Anii 
succesivi de recolte proaste au creat o 
psihologie a lipsurilor care inrăutăţeşte 
o situaţie deja proastă. Anul acesta va 
fi disponibilă o cantitate de aproxima- 
tiv 86 milioane tone de cereale alimen- 
tare — din producţia locală și importuri 
— cu 3—4 milioane tone mai mult decit 
anul trecut. Totuşi preţurile cresc mult 
mai repede în cursul lunilor proaste din 
vara aceasta. Marii fermieri şi comer- 
cianţi fac în mod vădit stocuri, sperind 
să obţină profituri și mai mari în lunile 
următoare, și ignorind amenințările de 
sancţiuni ale guvernului. Tardiv, se sta- 
bilesc preţuri maximaie la vinzarea cu 
ridicata şi cu amănuntul, dar există pu- 
țină incredere ín posibilităţile guvernu- 
lui de a aplica aceste plafonări pe pie- 
tele locale. În unele regiuni, în modul 
cel mai spectaculos chiar la Delhi, po- 
liția efectuează descinderi in magazine 
pentru a descoperi stocurile ascunse, dar 
nu exislă totuși dovezi că se deslășoară 
o campanie cu adevărat energică impo- 
triva stocării și sperulei. Motivul, afirmă 
stinga, este că marii fermieri și comer- 
cianţii cu ridicata controlează partidul 
Congresului la nivelul districtului și al 
statului. Lipsa de unanimitate in cadrul 
acestui partid este vădită: in urmă cu 
două luni, ministrul de finanțe, dl T. T. 
Krishnamachari, a cerut măsuri energice 
de control asupra comerțului. Peste o 
săptămînă o intrunire a partidului a 
cerut acţiuni penale drastice impotriva 
speculanţilor. Dar o conferință a miniş- 
trilor principali ai statelor indiene con- 
vocată la sfîrşitul lunii iunie a preferat 
să potolească temerea comercianților că 
stocurile vor fi afectate. Unele guveme 
locale au complicat in mod vizibil lu- 
crurile. Statele avind un surplus de ali- 
mente nu au fost de mare ajutor pentru 
răspindirea mai egală a deficitului. Ele 
interzic deplasarea cerealelor dincolo de 
frontierele statului, creiînd astfel mari 
deosebiri de preţuri între diferitele state. 

Creșterea deficite'or a făcut evidentă 
necesitatea unei intervenţii mai eliciente 
a statului pe planul desfacerii. De la in- 
ceputul anului viitor, o nouă corporație 
de stat pentru cerealele alimentare va 
întreprinde operaţii peniru crearea de 
stocuri-tampon menite să disciplineze co- 
merțul particular mai degrabă decit să-l 
înlocuiască. Această măsură, însoțită de 
anunţarea prealabilă a preţurilor la pro- 
ducător și consumator, trebuie să pună 
mai multă ordine în fluctuaţia prețurilor, 
cu condiţia ca corporaţia să creeze su- 
ficiente stocuri pentru a putea- să in- 
fluenţeze piaţa. 

În lunile imediat următoare, India se 
bazează pe pomparea pe piață a unor 
mari cantităţi de cereale importate, prin 
magazinele cu prețuri echitabile. 

Este firesc ca situaţia grea a Indiei să 
reinvie acuzația obişnuită dar greșită că 
agricultura este neglijată în planurile 
pe cinci ani. Dificultatea la sate nu con- 
stă de fapt in lipsa de capital ci în re- 
laţiile agrare feudale pe care reformele 
efectuate de la independenţă incoace nu 
le-au schimbat în profunzime. Un pro- 
cent de 10%, din marii fermieri continuă 
să deţină jumătate din suprafața totală 


a pămintului. Dintre aceştia, 1% deţin o 
cincime din suprafaţă. Conducerea parti- 
dului Congresului işi dă seama că an- 
gajamentul ei electoral de „a da pămin- 
tul celor ce-l muncesc“ rămine neinde- 
plinită, dar constată că bunele ei in- 
tenţii sint zădărnicite de puternice gru- 
puri de presiune din legislaturile state- 
lor indiene. De acesa, nu este surprin- 
zător că tot ceea ce se face pentru a 
furniza țăranilor îngrășăminte, irigaţii 
sau credite, foloseşte unei minorităţi 
bogate, lăsînd majoritatea fermierilor 
într-o situaţie la fel de proastă ca îna- 
inte. Guvernul de la Delhi știe din pro- 
pria sa experienţă amară că prin dictat 
nu se pot efectua schimbări in structura 
socială a 500000 de sate, şi în prezent 
speranţa lui este un început limitat în 
acele state ale căror guverne sint relativ 
imune la presiunile feudale. 
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ACT DE DISPERARE? 


DACĂ Chombe cheamă într-adevăr 
mercenari înseamnă că în numai. şase 
săptămini a încercat— rînd pe rind sau 
deodată — toate remediile disponibile 
pentru bolile  Congoului. El şi-a pre- 
luat funcţia crezind că s-a reabilitat 
ca adevărat naționalist şi că ar avea 
dreptul la bunăvoința tuturor africani- 
lor. I-a pus în libertate pe deținuții 
politici, în special pe Gizenga. A întins 
mîna insurgenților înarmaţi — Gbenye, 
Mulele, Soumialot şi ceilalți. A făcut 
apel la sindicalişti. Cind răscoala a 
continuat, a întreprins sondaje pe lingă 
Nigeria pentru a obţine trupe şi a cerut 
misiunii de antrenament belgiene să ia 
conducerea unor unități militare. 
Chombe se aştepta să plece la Cairo 
pentru a-și expune problemele. Tratat 
cu dispreț de conducătorii africani, re- 
fuzat de belgieni, el a obținut sprijin 
militar din partea americanilor. A cerut 
făţiş trupe americane. Mercenarii rămi- 
neau singurul mijloc încă meiîncercat. 

Dar el se poate dovedi fatal. Exaspe- 
rarea lui Chombe este explicabilă. Dar 
în cele din urmă îşi va convinge adver- 
sarii că el continuă să fie un exponent 
al intereselor occidentale. S-ar putea ca 
Chombe să fi menţinut ca măsură de 
precauţie maşina katangheză de recru- 
tat mercenari şi ca ea să fi început 
să lucreze de la sine. Iată de ce Leo- 
poldville-ul a dat dezminţiri. Pe de altă 
parte, expulzarea cetăţenilor Republicii 
Congo (Brazzaville) şi sosirea unui avion 
sud-african (prin încălcarea blocadei 
împotriva Africii de sud) sugerează că 
Chombe intenţionează să determine sta- 
tele africane să-și schimbe comportarea. 
S-ar putea ca el să considere că situaţia 
este atit de proastă încît o companie 
de mercenari nu poate s-o înrăutăţească. 
Dar aceştia, deşi prea puţini pentru a-i 
infringe neajulaţi pe rebeli, vor stîn- 
jeni în mod sigur pe americani, care 
furnizează mijloacele de transport. Pre- 
zerta lor va îndemna cealaltă parte să 
aducă voluntari. Chombe îşi asumă 
riscuri mari. 
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Albert Schweitzer, laureat al Premiului 
Nobel pentru pace pe i952, s-a născut în 
1515 în satul alsacian Kaysersberg ; era 
fiul unui predicator protestant. A urmat 
gimnaziul la Mulhouse şi tot aici şi-a 
descoperit vocaţia muzicală. După ter- 
minarea gimnaziului (189) a vizitat Pa- 
risui, cunosciîndu-l pe marele organist 
francez Charles Marie Widor, care urma 
să exercite o influenţă binevenită în 
formarea personalității artistice a lui 
Albert Schweitzer (Widor este acela 
care, mai tirziu, i-a sugerat să dedice 
un studiu lui J. S. Bach). 

În toamna anului 1893, Schweitzer s-a 
înscris la Universitatea din Strasbourg 
(a studiat filozofia şi teologia); locuia, 
fără s-o ştie, într-o cameră care îi fu- 
sese închiriată şi lui Goethe. In perioada 
următoare, Schweitzer, student remar- 
cabil, s-a arătat interesat îndeosebi de 
viaţa artistică a vremii. fn 1896, la 
Bayreuth, a fost prezent la cea de-a 
doua reprezentare a tetralogiei wagne- 
riene. După terminarea cursurilor a 
locuit la Paris şi Berlin,  frecventind 
societatea unor personalităţi ca Romain 
Rolland, Cosima Wagner, arheologul şi 
elenistul Curtius. Pentru cîtăva vreme 
s-a stabilit la Strasbourg ca organist şi 
curator al bisericii St. Niklaus. Apoi a 
revenit în capitala Franţei, consacrin- 
du-se studiului său despre Bach şi acti- 
vităţii ce-i revenea ca organist al So- 
cietăţii Bach din Paris. 

Pe neașteptate, în 1905, Schweitzer a 
luat hotărîrea de a pleca în Africa 
Ecuatorială Franceză ca medic; la în- 
ceputul anului următor s-a înscris la 
facultatea de medicină din Strassbourg. 
Numeroși prieteni şi cunoscuţi au fost 
surprinşi şi neplăcut impresionați de 
hotărîrea lui; unii nu înțelegeau de ce 
renunța Schweitzer la cariera artistică, 
iar alții se întrebau de ce vrea să plece 
în Africa în calitate de medic, iar nu 
ea misionar. Un răspuns a dat 
Schweitzer, scriind (în 1913): „Cu cît 
mă gindeam mai mult, cu atit mai 
ciudat mi se părea că noi, europenii, 
care dispunem de atitea mijloace de a 
combate suferinţa fizică, dăm atît de 
puţină atenţie marii sarcini umanitare 
care ni se oferă în ţările îndepărtate“. 


În 1912 a obţinut doctoratul în medicină, 
iar în primăvara anului 1913 a sosit în 
Gabon, stabilindu-se în apropierea sa- 
tului Lambaréné. Cu fondurile pe care 
le adunase dînd concerte, Schweitzer a 
amenajat aici un spital, a cărui activi- 
tate avea să fie curînd amenințată de 
război. În 1914, Schweitzer, supus ger- 
man, a fost invitat să închidă spitalul; 
după un an, sub presiunea unor epi- 
demii, autorităţile franceze au revocat 
această hotărîre. Totuşi, potrivit legisla- 
ţiei introduse în 1917, Schweitzer a fost 
evacuat din Gabon şi internat în sudul 
Franţei, la Garaison ; el nu avea să se 
întoarcă în Gabon decît cu şapte ani 
mai tîrziu. Aceasta a fost de altfel cea 
mai lungă absență din Lambaréné ; ul- 
terior, doctorul Schweitzer nu a părăsit 
spitalul decît pentru ca, dînd concerte 
şi făcînd înregistrări, să adune fondurile 
necesare spitalului. 

Aflîndu-se în Germania în 1933, 
Schweitzer hotărăşte să nu se întoarcă 
în această ţară cît timp va dăinui re- 
gimul nazist. Spitalul cunoaşte dificul- 
tăți şi în timpul celui de-al doilea 
război mondal: guvernatorul Gabonului 
se alăturase guvernului de la Vichy, 
teritoriul fiind din această cauză atacat 
de „Forțele francezilor liberi“ ; s-au dat 
lupte în imediata apropiere a satului 
Lambaréné. 

După război, popularitatea crescîndă 
a lui Albert Schweitzer în numeroase 
țări ale lumii cunoaşte consacrări ofi- 
ciale. Membru al Academiei Franceze în 
1951, el este distins cu un an mai tîrziu 
cu Premiul Nobel pentru pace ; întrucit 
supraveghea amenajarea unei leprozerii 
pe lîngă spitalul din Lambaréné, el nu 
ajunge în Europa pentru a primi această 
înaltă distincție decît în 1954. In 1955 i 
se conferă, în Marea Britanie, Order of 
Merit, medalie pe care o mai primise un 
singur cetățean străin, generalul Eisen- 
hower, în calitate de comandant suprem 
al aliaţilor pe frontul vest-european. A 
fost vizitat la Londra de personalități 
între care se numărau Bertrand Russell 
și Vaughan Williams. Cu aceeaşi ocazie, 
atunci cînd un ziarist i-a cerut să adre- 
seze un mesaj întregii lumi, Schweitzer 
a răspuns că nu se consideră chemat 
să o facă. Totuși, el a apreciat că este 
dator să adreseze un asemenea mesaj în 
aprilie 1958. În cadrul unui apel trans- 
mis de postul de radio Oslo, Albert 
Schweitzer a întreprins o analiză lucidă 
a situaţiei create în lume de încordarea 
internaţională şi de cursa  înarmărilor 
nucleare. În acest apel (publicat ulterior 
sub titlul „Pace sau război atomic“), 
Schweitzer a formulat necesitatea ale- 
gerii între cursa înarmărilor atomice şi 
coexistența pașnică, pronunţindu-se în 
favoarea încetării experienţelor nu- 
cleare, măsură care „ar crea o atmosferă 
favorabilă pentru negocierile privitoare 
la interzicerea folosirii armamentului 
termonuclear“. Schweitzer a vorbit 
atunci despre „datoria puterilor nu- 
cleare de a ajunge la o înțelegere“ care 
să ţină seama de interesele tuturor ță- 
rilor ; el aprecia favorabil proiectele de 
creare a unor zone denuclearizate şi se 
pronunta în favoarea „tratativelor la 
La înalt şi a tratativelor de orice 
el“. 

Aceste idei ale marelui umanist, sa- 
vant şi om de artă, îşi păstrează pe de- 
plin actualitatea. 


M. M. 


Presa acum 50 de ani 


Frontul franco-belgo-german. Trupele ger- 
mane obțin o victorie în apropiere de Neu- 
châtel. Ciocniri fără însemnătate la granița 
Luxemburgului. 


Frontul ruso-austro-german. Trupele aus- 
triece suferă înfringeri importante la Lem- 
berg — unde pierd 70000 prizonieri şi 150 
tunuri — şi în direcţia Lublin-Cholm. 


Frontul sîrbo-austriac. Un aeroplan aus- 
triac este doborit deasupra oraşului Leniţa 
de către mitraliori sirbi. 


Din cauza apropierii armatelor germane, 
guvernul francez şi numeroase ambasade 
străine se mută la Bordeaux. Ambasada 
americană continuă să rămină la Paris. 


într-o corespondență din Londra, New 
York Herald Tribune scrie că guvernul en- 
glez, după ce a interzis supuşilor săi orice 
tranzacţie cu Germania, a luat noi măsuri 
restrictive. El a declarat nule şi fără efect 
toate mărcile de fabrică depuse şi toate in- 
venţiile și brevetele acordate pînă acum 
persoanelor şi societăţilor din ţările aflate 
în război cu Anglia. 


La Marsilia sosesc regimente cu soldaţi 
indieni, care urmează să participe la apă- 
rarea Parisului. 


Guvernatorul german din insulele Samoa 
este făcut prizonier de trupele engleze şi 
trimis pe insula Fidji. 


Expresii și termeni uzuali 
în dreptul internațional 


În relaţiile internaţionale s-au încetățenit 
numeroase expresii, unele, cum ar fi Pacta 
sunt servanda (Pactele trebuie respectate). 
reprezentind principii de drept internaţional, 
altele, Si omnes (Dacă cu toţii), Rebus sic 
stantibus (Atita timp cît lucrurile rămîn 
neschimbate), sintetizind anumite clauze în- 
corporate în unele tratate, şi o altă cate- 
gorie exprimînd în mod concis anumite 
noţiuni, 

Dintre acestea din urmă fac parte ex- 
presii ca ad-interim, ad-referendum, ad-hoc, 
şi altele. 

Ce semnifică fiecare dintre noțiunile mal 
sus amintite ? 


AD-INTERIM 


Expresie latină însemnind „in mod pro- 
vizoriu“ sau „temporar“. 

Se exercită o funcţie ad-interim sau par 
interim atunci cînd se ţine locul titularului, 
fără însă a-l înlocui efectiv.Astfel, un în- 
sărcinat cu afaceri care înlocuieşte tem- 
porar pe şeful reprezentanţei diplomatice 
aflat în concediu sau care îndeplineşte, pe 
un timp limitat, o altă misiune, se numește 
„însărcinat cu afaceri ad-interim“. De ase- 
menea și cel care semnează un act sau un 
document în numele titularului. 


AD-REFERENDUM 


Este de asemenea o locuţiune latină care 
înseamnă „pentru a referi“. 

Cînd un diplomat, participînd la anumite 
negocieri, trebuie să răspundă la o pro- 
blemă care depăşeşte împuternicirile sale, 
el poate face aceasta „ad referendum“, res- 
pectiv răspunsul său trebuie considerat de- 
finitiv numai după aprobarea lui de cătr 
guvernul său. i 

Această locuțiune se foloseşte şi în con- 
dițiile semnării tratatelor internaționale : 
semnătura ad-referendum. Un plenipotențiar 
care nu are împuterniciri decit pentru ne- 
gocierea unui tratat, deci nu este abilitat 
pentru a angaja statul în ceea ce -pri- 
vește semnarea lui, nici chiar sub rezerva 
ratificării, poate totuşi să marcheze asenti- 
mentul față de acest tratat semnînd „ad 
referendum“, 


AD-HOC : 


În traducere din latină „în legătură cu 
aceasta“, care caracterizează un organism cu 
funcţie specială şi de regulă temporară. În 
această categorie intră cele două comitete 
speciale create de Adunarea Generală a 


O.N.U. — Comitetul Societăţii a af 


a cărui sarcină era să studieze transfe! 
eventual al anumitor funcțiuni şi activităţi, 
precum şi anumite bunuri ale Ligii Naţi- 
unilor, şi Comitetul sediului permanent, în- 
sărcinat să studieze amplasarea sediului 
O.N.U. 

Statele pot, de asemenea, să numească pe 
lîngă Curtea Internaţională de Justiţie, 
pentru un caz determinat, judecători ad-hoc. 


AMENDAMENT 


Text care se introduce într-o convenţie 
internaţională prin acordul părţilor sau prin 
procedeul prevăzut în acest sens, pentru a 
preciza, a completa sau a modifica unele 
dispoziţii. 

„Cînd o propunere face obiectul unui 
amendament, amendamentul este pus la vot 
în primul rînd. Dacă unul sau mai multe 
amendamente sînt adoptate, se votează 
apoi propunerea modificată. O moţiune este 
considerată ca un amendament la o pro- 
punere dacă ea comportă o adiţiune, o 
suprimare sau o modificare interesînd o 
parte a zisei propuneri“ (Regulamentul de 
funcţionare interioară a Adunării Generale 
a O.N.U., art. 92). 

Dacă asupra aceleiaşi propuneri sînt mai 
multe amendamente, se pune mai întîi la 
vot amendamentul care prin conţinut se 
deosebeşte cel mai mult de propunerea 
iniţială, urmînd în această ordine celelalte 
(dacă un amendament implică respingerea 
altuia, acesta nu se mai pune la vot). 
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25 august 


Tovarăşul 4. I. Mikoian, mem- 
bru în Prezidiul C.C. al P.C.U.S.. 
preşedintele Prezidiului Sovietului 
Suprem al U.R.S.S., a făcut o vi- 
zită la C.C. al P.M.R., tovarăşului 
Gheorghe Gheorghiu-Dej. 


26 august 


La Haga are loc cel de-al IX-lea 
Congres al Asociaţiei Internațio- 
nale de Drept Penal, la lucrările 
căruia participă o delegație de ju- 
rişti romîni, formată din Con- 
stantin Mănescu, locțiitor al Pro- 
curorului General al R. P. Romîne, 
şi Grigore Rîpeanu, decanul Fa- 
cultății de ştiinţe juridice din 
Bucureşti. 


27 august 


Cel de-al treilea Congres inrter- 
național de endocrinologie, la care 
au participat peste 1600 de oa- 
meni de ştiinţă, care s-a încheiat 
la Londra, a constituit Societatea 
Internațională de Endocrinologie, 
în al cărui comitet executiv a 
fost ales acad. Ştefan Milcu. 


> Tovarăşul Li Sien-nien, mem- 
bru al Biroului Politie al C.C. al 
P. C. Chinez, vicepremier al Con- 
siliului de Stat al R. P. Chineze, 
a făcut o vizită tovarăşului 
Gheorghe Gheorghiu-Dej. 


Conf. univ. Costin Murgescu, 
membru corespondent al Acade- 
miei R. P. Romîne, și Dumitru 
I. Dumitriu, redactor-şef adjunct 
la „Viața economică“, au plecat 
în Franța pentru a participa la 
cel de-al XII-lea Congres inter- 
naţional al economiştilor agra- 
rieni, care va avea loc la Lyon. 


28 august $ 
'Tovarăşul Lazar Kolisevski, 
membru al Comitetului Executiv al 
C.C. al Uniunii Comuniștilor din 
Iugoslavia, președinte al Comite- 
tului Federativ al Uniunii Socia- 
liste a poporului muncitor din Iu- 
goslavia, a făcut o vizită tovară- 
şului Gheorghe Gheorghiu-Dej. 


La Copenhaga, Conferința Uni- 
unii Interparlamentare a desem- 
nat pe Barbu Solomon şi prof. 
Stanciu Stoian ca membri ai 
Consiliului Uniunii. 


O delegație de oameni de ştiinţă 
condusă de acad. Dumitru Dumi- 
trescu, secretar-prim al Academici 
R. P. Romine, a plecat în R. F. 
Germană pentru a participa la 
cel de-al XI-lea Congres interna- 
tional de mecanică aplicată, ce 
are loc la München. 


29 august 


A sosit în Capitală Anak Agung 
Bagus Sutedja, guvernatorul insu- 
lei Bali, care va face o vizită în 
țara noastră la invitaţia Comite- 
tului executiv al Sfatului popular 
al Capitalei. 


O delegație condusă de acad. 
Ilie Murgulescu, preşedintele Aca- 
demiei R. P. Romine, a plecat 
spre R. S. Cehoslovacă pentru a 
participa la lucrările Congresului 
de chimie coordinativă, ce va 
avea loc la Bratislava. 


30 august 


La Budapesta s-a deschis cea 
de-a 65-a ediție a tradiționalei 
Expoziţii şi Tirg agricol din Un- 
garia. În pavilioanele expoziției 
sint expuse maşini, utilaje, pro- 
duse viticole etc. din numeroase 
ţări printre care şi R. P. Romînă. 
Participă o delegaţie condusă de 
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Bucur $Şchiopu, prim VICEpRES 
şedinte al Consiliului Superior al 
Agriculturii. 

31 august 


La Bucureşti s-a deschis cel 
de-al VIII-lea Congres internațio- 
p > nal de ştiinţă a solului, la care 
Sid participă 1200 de oameni de 
i știință din 65 de ţări ale lumii, 
x precum şi reprezentanți ai F.A.O., 
U.N.E.S.C.O. şi Agenţiei interna- 
tionale pentru energia atomică. 
Preşedintele Consiliului de Stat 
al R. P. Romine, Gheorghe 
Gheorghiu-Dej, a rostit cuvîn- 

tarea inaugurală, 


— Ing. Vasile Micu din Hune- 
doara, Gr. Paulian din Constanța, 
Eugen Breazu din Vaslui şi alții 
— ne scriu că au citit cu mare 
interes mesajele de peste hotare 
publicate în nr. 34 şi 35 ale re- 
vistei LUMEA. „Am reîntilnit în 
paginile revistei vechi prieteni ai 
Romîniei ca ziarista franceză Ge- 
neviève Tabouis, personalităţi im- 
portante ale vieții publice inter- 
naționale, oameni care ne-au vi- 
zitat ţara în ultima vreme şi apre- 
ciază realităţile noastre — scrie, 
de pildă, ing. Vasile Micu. Am 
fost bucuros să citesc bunele 
urări făcute poporului romin de 
persoane atît de diferite din atit 
de numeroase ţări ale lumii“. „Nu 
credeţi oare că s-ar putea grupa 
în revistă impresii ale unor vizi- 
tatori de peste hotare despre re- 
marcabila Expoziţie a realizărilor 


economiei naţionale ?* — ne in- 
treabă Eugen Breazu. Răspunsul 
nostru îl dă chiar numărul de 


faţă. 


„Ne aflăm oare în ajunul unui 
nou război religios asemănător 
cu ccl care a dus anul trecut la 
înlăturarea - grupului Ngo?“ — 
este problema pe care o ridică 
D. Marcu din Oradea, pe mar- 
girea evenimentelor în curs din 
Vietnamul de sud. După părerca 
cititorului nostru, noile tulburări 
„sint o confirmare izbitoare a 
faptului că juntele militare care 
se succed la Saigon nu vor reuși 
niciodată să cointereseze poporul 
sud. vietnamez în reprimarea 
partizanilor“. 


N. P. Caraiman din laşi ne 
scrie că, deși are doar o încre- 
dere relativă în „prezicerile“ son- 
dajelor de opinie de tip Gallup, 
ar dori să afle cum evoluează 
aprecierile de acest gen în le- 
gătură cu şansele partidelor care 
sc vor înfrunta în toamna aces- 
tui an în Statele Unite şi în An- 
glia. fi satisfacem dorinţa ia ru- 
brica Puncte de vedere. 


La sfîrşitul unui foarte amplu 
articol documentar despre Repu- 
blica Chile, cititorul Ştefan Co- 
vrig din Tirnăveni, care ni-l tri- 
mite, precizează : „Prezentul 
material nu are pretenţia de a 
fi publicat. Poate că unele date 
depăşite, cțrentuale formulări ina- 
decvate, proporţiile sale (13 pa- 
fini la rînduri dese) vor pleda 
pentru... luare în evidenţă şi pu- 
nere la dosar. De ce l-am scris? 
Mă gindesc că cineva din re- 
dacţie, parcurgîndu-i din curiozi- 
tate rîndurile, va descoperi mă- 
car o sclipire de inedit şi pre- 
luînd scînteia; alimentind-o cu 
material mai nou,va realiza pen- 
tru revista LUMEA un articol 
care să satisfacă pretenţiile ce- 
lor mai exigenţi cititori intere- 
saţi în problemele politice ale 
Republicii Chile. Din partea mea, 
succes deplin !“. 

Nu sintem de părerea autorului 
în ceea ce priveşte calităţile arti- 
colului său. Este un material te- 
meinic documentat, actual şi scris 
cu pricepere gazetărească. Regre- 
tăm foarte mult că ne-a sosit 
foarte tirziu, adică atunci cînd 
numărul de faţă al revistei era 
aproape complet tipărit. Vom în- 
cerca să-l folosim, măcar frag- 
mentar, într-unul din numerele 
viitoare. Îl rugăm pe autor să ne 
indice sursele sale de documen- 
tare. 


Ioan Petrescu, elev din Boto- 
şani, ne întreabă de cind este 
U Thant secretar general al O.N.U. 


şi cine au fost secretarii generali 
care l-au precedat. U Thant a 
devenit secretar general al O.N.U. 
în 1961, după moartea lui Dag 
Hammarskjoeld, care a fost al 
doilea secretar general al O.N.U. 
(1953—1961), primul fiind norve- 
gianul Trygve Lie (1945—1953). 

Avind în vedere că aproximativ 
o dată la trei zile un stat îşi săr- 
bătoreşte ziua naţională, că zil- 
nic se aniversează sau se come- 
morează date de oarecare impor- 
tanță din istoria politică a lumii, 
spaţiul nu ne permite să con- 
semnăm decît unele dintre ele. 
În cazul aniversărilor ne con- 
ducem în general după criteriul 
cifrelor rotunde. 

Iată de ce nu sîntem în măsură 
să satisfacem rugămintea citito- 
rului St. M. Tara din Bucureşti 
de a scrie despre un eveniment 
de la care s-au împlinit 37 de ani. 


Drapelele tuturor statelor de pe 
glob, pe care ar dori să le cu- 
noască Roman Marinescu din co- 
muna Tigveni, raionul Curtea de 
Argeş, pot fi găsite în atlasele 
geografice şi în enciclopedii. 


Vasile Mihali din Vişeu ne în- 
treabă dacă acuzaţiile aduse de 
Ckombe lui Adoula în legătură 
cu asasinarea lui Patrice Lu- 
mumba corespund realităţii. Pînă 
în momentul de faţă nu s-a fă- 
cut lumină deplină în această 
probiemă, dat fiind că cei im- 
plicaţi au tot interesul să ascundă 
adevărul. Același cititor se inte- 
resează dacă orașul Ierusalim are 
o zonă siriană şi una izracliană. 
Nu. Ierusalimul are o zonă con- 
trolată de Izrael şi o zonă con- 
trolată de Iordania. 


Regretăm că nu putem da curs 
cererilor formulate de Eufrosina 
Petrescu din Bucureşti, Sch. A. 
din Timişoara, Leon Iancovici din 
Craiova, Clementina Olteanu din 
Bucureşti, Dumitru Vişan din 
Arad, Nicolae Drăghici din Timi- 
şoara şi Oprică Preda din Bucu- 
rești, întrucît problemele ridi- 
cate de ei nu intră în preocupă- 
rile revistei noastre. 


Întrebări 


și 
răspunsuri 


Care este statutul politic al 


insulelor Porto Rico? 


Porto Rico este un teritoriu cu 
autoguvernare asociat cu Statele 
Unite din 1952. Potrivit Constitu- 
ţiei, guvernatorul şi adunarea le- 
gislativă sînt alese prin vot direct 
pe o perioadă de patru ani. Tot 
prin vot direct este ales Comi- 
sarul rezident pentru Camera Re- 
prezentanţilor a S.U.A., unde el 
nu are decit drept de vot con- 
sultativ. 


Ce este „Planul de la Colombo“? 


Este un plan pentru acordarea 
de ajutor tehnic ţărilor din sud- 
estul Asiei, adoptat la Conferinţa 
miniștrilor de externe ai ţărilor 
imperiului britanic care a avut 
loc în 1959 la Colombo. Membrii 
iniţiali au fost Australia, Canada, 
Ceylonul, India, Noua Zeelandă, 
Pakistanul, Anglia, Malaya şi 
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Borneo britanic. La plan au 


aderat ulterior Vietnamul de sud, 


S.U.A., Japonia, Tailanda, Filipi- 
nele, Cambodgia, Laosul, Nepalul, 
Indonezia şi Birmania. 


Ultimii cinci candidaţi demo- 
craţi la funcţia de vicepreşedinte 
al S.U.A. erau membri ai Se- 
natului. Cine au fost? 


Harry Truman 
Barkley (1948), John Sparkman 
(1952), Estes Kefauver (1956) şi 
Lyndon B. Johnson (1960). 


(1944), Alben 


Care este limba oficială folosită 
în Indonezia ? 


În Arhipelagul Indonezian există 

o multitudine de limbi şi dialecte 
(unii specialiști consideră că ar 
exista 120 iar alţii, chiar 200). Din- 

tre acestea unele nu sînt vorbite 
decit de citeva mii de oameni, 

iar altele nu există decît sub for- 

mă vorbită. Limba dominantă, ba- 
hasa, este limba oficială folosită 

în întreaga ţară în administraţie, 

în școlile primare, secundare şi 
universităţi. În 1942 a fost creată 

o Comisie a limbii indoneziene 
însărcinată cu formarea de noi | 
termeni şi cu crearea unci noi | 
gramatici normative. Contribuţia 
limbilor regionale la selectarea şi 
consacrarea acestor noi termeni | 
este foarte importantă. După pro- | 
clamarea independenţei ţării, a- | 
ceastă acţiune a luat o mare am- | 
ploare, în 1952 creîndu-se pe lingă | 
Institutul de limbă şi cultură o | 
secţie specială consacrată activi- | 
tăţii în domeniul cercetării ter- 
menilor proveniţi din limbile şi 
dialectele regionale. 


Care este sistemul de guvernă- 
mînt al Elveţiei ? 


Confederaţia Helvetică este for- 
mată din 22 de cantoane. Auto- 
ritatea federală este reprezentată 
de un parlament bicameral. Con- | 
siliul statelor este format din | 
44 de membri, doi pentru fiecare 
canton. Consiliul naţional cu- | 
prinde 196 de membri aleși pen- | 
tru o perioadă de patru ani. Pu- 
terea executivă sau Consiliul | 
federal este constituit din şapte 
menibri alcşi de Parlament., Con- 
siliul federal alege pe preşedinte 
care funcționează timp de un an, 
fiind urmat în mod obişnuit de 
vicepreşedinte. Guvernul federâl 
este competent în probleme de 
război şi de tratate de pace, și 
poate încheia tratate. Fiecare 
canton are atribuţii importante 
în problemele locale. 
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Săptămînal đe politică externă 
editat de Uniunea Ziariştilor din 
Republica Populară Romînă 


Redactor şef GEORGE IVAŞCU 


Redacţia şi administraţia : Bucu- 
reşti, Piaţa Scînteii 1, Tel. 17.60.10 


Tiparul executat la Combinatul | 
poligrafic „Casa Scinteii“ | 


r 


Scenariul : Cesare Zavattini, 
Vittorio De Sica, 
dupa romanul cu același nume 


de Alberto Moravia 


Regia : Vittorio De Sica 


Imaginea : Gabor Pogany 


Muzica : Armando Trovajoli 


Cu 

Sophia Loren, 
Jean-Paul Belmondo, 
Eleonora Brown, 
Raff Vallone, 


Renato Salvatori 


Sophia Loren a obtinut pentru acest film 
Premiul pentru cea mai bună inter 
pretare feminină la Festivalul inter 
național al filmului de la Cannes 
196] 

Premiul „Oscar“ 1962 
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Inaugurarea 
şantierului 

de la 

Porţile de Fier 


joi, 10 septembrie .1964 


Inaugurarea lucrărilor de construcție a 
sistemului hidroenergetic și de navigație 
Porțile de Fier. Aspect de la mitingul de la 
Gura Văii. 


Macheta Sistemului hidroenergetic 
și de navigație 
Porţile de Fier. 
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Anul îl 
nr. 37 (46) SĂPTĂMINAL DE POLITICĂ - EXTERNĂ 
EDITAT DE UNIUNEA ZIARIŞTILOR 
DIN. REPUBLICA POPULARĂ  ROMINĂ 
joi 
10 septembrie 
1964 


2 Gigantul dunărean, de C. Răducanu 

13 Congresul sindicatelor britanice, de 
John Gritten 

14 Sofia 1964, de Constantin Sirbu 

19 Energetica nucleară, problemă cen- 
trală, de Ion Udrea 

20 Rominia la tirgurile internaţionale, 
de Titus Cristureanu 

22 Imagini din Coreea 
Mircea Moarcăș 


p. 


socialistă, de 


24 Dispută pe piața „aurului negru“, 

de U. Vălureanu 
săptămîna pe glob 
p. 4 GENEVA — A 19-a sesiune a „In- 

tilnirilor internaţionale “ de Valentia 
Lipatti 
BONN — Dialog dificil, de Florica 
Şelmaru 

6 ROMA — În preajma congresului 
democrat-creștin, de Octavian Paler 

7 WASHINGTON — Instantanee pre- 
electorale, de Felicia Antip 

8 SAIGON —  Incentitudinile persistă, 
de Sergiu Verona 

9 ALEXANDRIA — Conferința arabă, 


de I, Manea 
10 NICOSIA — 
N, Popescu 
11 SANTIAGO — Semnificația scruti- 
nului, de Mircea Ivănescu 
ADDIS ABEBA — Soluļie africană? 
de Mihai Matei 
12 PARIS — Tot in stadiul preliminar, 
de Paul Charrier 


Moment critic, de 


convorbiri cu: === 


p. 16 participanţi la Congresul 
nal al solului 
18 oaspeţi de peste hotare la Festivalul 
„George Enescu“ 


internaţio- 


puncte de vedere 
din presa mondială 


p. 26—30 Le Monde, U.S. News and 
World Report, The Times, Berlingske 
Tidende, Borba, The Financial Times, 
Daily Mirror, Novoe Vremea, New 
York Herald Tribune 


profil, fişier =... 


p. 31 Eduardo Frei Montalva 
R.P.R. in organizațiile internaționale 


poşta redacției 


ae M e M - 


La Porțile de Fier 


începe construirea Sistemului hidroenergetic şi de navigaţie, care 
va reprezenta un obiectiv de mare însemnătate pentru dezvol- 
tarea economiei naţionale a Romîniei şi Iugoslaviei. Prezenţa 
tovarăşilor Gheorghe Gheorghiu-Dej şi Iosip Broz Tito la festi- 
vitatea inaugurală i-a conferit acesteia o însemnătate deosebită 


(pag. 2). 


Festivalul „George Enescu“ 


şi concursul internaţional al tinerilor muzicieni care, ca de obicei, 
îl însoţeşte, au adus la Bucureşti muzicieni de valoare din în- 
treaga lume. Cîteva din gîndurile lor la venirea în ţara noastră 
la pag. 18. Alte personalităţi de renume mondial s-au reunit în 
Capitală pentru a participa la Congresul re de ştiinţa 
solului. Opiniile lor despre lucrările congresului, despre perspec- 
tivele sporirii resurselor alimentare ale globului şi despre Ro- 
mînia, la pag. 16. 


Activitatea politică 


internaţională devine, o dată cu apropierea toamnei, mai in- 
tensă. Congresul sindicatelor britanice (pag. 13), Congresul parti- 
dului democrat-creştin italian (pag. 6), întîlnirea de la Paris a 
prinților laoţieni (pag. 12), şedinţa Consiliului de Securitate 
convocată pentru examinarea relaţiilor dintre Grecia şi Turcia 
(pag. 10), conferinţa la nivel înalt a ţărilor arabe (pag. 9), 
reuniunea Organizaţiei Unităţii Africane (pag. 11), oferă cadrul 
unor importante schimburi de vederi. 


Pe patru continente, 


în zeci de ţări, drapelul ţării noastre flutură deasupra pavilioa- 
nelor pe care le deţinem la aproape toate tirgurile internaţionale 
organizate în acest an. Despre noile caracteristici ale prezenţei 
romîneşti la expoziţiile şi tîrgurile industriale şi comerciale scrie 
Titus Cristureanu (pag. 20). 


S-au împlinit 


20 de ani de la eliberarea Bulgariei de sub jugul fascist. La 
pag. 14 însemnări din Sofia de astăzi. Cu prilejul aniversării 
creării R.P.D. Coreene publicăm la pag. 22 note de drum din 
Coreea populară. 


———————— 
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CONVORBIRI 


ÎNTRE TOVARĂŞII 
GHEORGHE GHEORGHIU-DEJ 


ȘI 


IOSIP BROZ TITO - 


În ziua de 7 septembrie 1964, președintele Consiliului de Stat; prim-secretar 
al Comitetului Central al Partidului Muncitoresc Romîn, Gheorghe Gheorghiu-Dej, și 
președintele R.S.F. Iugoslavia, secretar general al Uniunii Comuniștilor din lugo- 
slavia, losip Broz Tito, au participat la solemnitățile inaugurării lucrărilor de con- 
struire a Sistemului hidroenergetic și de navigație Porţile de Fier. 

Cu această ocazie au avut loc convorbiri între preşedinţii celor dovă ţări 
la care au participat şi membrii delegațiilo: de stat ale Republicii Populare Romîne 
și R.S.F. lugoslavia. 


Președinții 


Gheorghe 


Gheorghiu-Dej și losip Broz Tito au constatat cu 


satisfacție că construirea în comun a Sistemului hidroenergetic și de navigație Por- 
tile de Fier va reprezenta un puternic pas înainte pentru întărirea continuă a eco- 
nomiei celor două tări şi un pod al prieteniei și colaborării între ţările noastre 


socialiste. 


Rezolvarea favorabilă și trainică a problemei navigației pe această mare 
cale internațională va fi, de asemenea, o importantă contribuție la dezvoltarea 


prieteniei 


colaborării între ţările dunărene. 


În cursul convorbirilor au fost examinate probleme privind relațiile romîno- 
iugoslave și s-a făcut un schimb util de păreri asupra problemelor internaţionale 


actuale. 


Convorbirile au decurs într-o atmosferă cordială și prietenească, în spiritul 
unei depline înțelegeri reciproce. 


LI] 


Gigantul dunărean 


Un peisaj grandios, descris de o vastă 
literatură în imagini inspirate, o 
încrincenare fără răgaz între forța ape- 
lor strangulate şi tăria greu biruită a 
pietrei, peisaj  încintător  privitorilor, 
dar periculos şi dificil cirmacilor — așa 
se înfățișa și se mai înfățișează încă 
porțiunea de Dunăre numită la noi — 


Porţile de Fier, la vecinii iugoslavi — 


Djerdap. 

Un gind de secole de a călăuzi pe o 
nouă albie apele înspumale ale fluviu- 
lui, a înlătura un mare obstacol şi o 
mare cheltuială din calea navigaţiei, 
a folosi pentru bunăstarea oamenilor 
uriaşe energii irosite în van, — se va 
realiza în anii ce vin in folosul celor 
două țări prietene, ca și al tuturor ri- 
veranilor stinjeniţi în drumul lor că- 
tre mare sau în amont, de gherdapurile 
semănate in cursul învolburat al apei, 
la incheietura Balcanilor cu Carpaţii. 

Aici, între Gura Văii, pe malul nos- 
tru, și Sip, pe malul iugoslav, Dunărea 
va fi zăgăzuită, marile energii ce se 
dezvoltă în labirintul cataractelor vor fi 
captate,  transformindu-se în energie 
electrică; se va spori considerabil tra- 
ficul fluvial. Liniștite, apele dunărene 
se vor înălța cu peste 30 metri față de 
nivelul lor mediu, lăsind să alunece 
vasele prin oglinda de apă a ecluzelor 
spre lacul de acumulare, de 150 km 
lungime, din spatele barajului. 
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lată insă citeva cifre care ar putea 
exprima şi mai limpede ce a fost şi ce 
va fi in locurile acestea: 


În zona Porţilor de Fier, Dunărea are 
un debit mediu de 5 500 metri cubi de 
apă pe secundă, adică de 100 ori mai 
mult decit Bistriţa la Bicaz, ceea ce 
echivalează cu o energie potențială 
de peste 10 miliarde kilowaţi-ore 
anual. Acești 10 miliarde kilowaţi-ore 
vor reprezenta, la capătul celor 6—7 
ani de lucrări, producţia de energie 
electrică într-un an hidrologic mediu 
furnizată de cele 12 hidroagregate in- 
stalate în două centrale, lingă malu- 
rile fluviului, la Gura Văii şi Sip. Pe 
această linie, marcată de piramidele 
topometrice, instalate pe dimburile ce 
inchid albia actuală a Dunării, se va 
întinde uriașul baraj deversor lung 
de 441 m și înalt de 60m. La capetele 
lui vor funcţiona cele două hidrocen- 
trale, egale ca putere și însumind 
alţi 430 m lungime, înălțate deasupra 
apelor ca două blocuri uriașe de a- 
proape 25 etaje. În sfîrșit, două 
ecluze, cite una la fiecare mal, avînd 
impreună 4 camere, de 310 m lun- 
gime și 34 m lăţime, vor regla fără 
surprize navigația Dacă la aceste 
ciire vom adăuga, ceea ce este esen- 
țial, că hidrocentralele vor economisi 
în producerea energiei electrice o 
cantitate de 13 milioane tone lignit 
anual, că partea care revine Romi- 
niei egalează aproape jumătate din 


întreaga producţie de energie a ţării 
noastre din 1962 și o treime din pro- 
ducţia Iugoslaviei din 1964, că in 
sfîrşit capacitatea actuală de trafic 
limitată la 12 milioane tone anual va 
deveni practic nelimitată prin scurta- 
rea de patru ori a duratei de trecere 
şi creșterea substanţială a tonajelor 
navelor — vom înţelege desigur am- 
ploarea acestui proiect, una din ma- 
rile realizări ale tehnicii contempo- 
rane, cea mai mare hidrocentrală din 

Europa, după cele de pe Volga. 

Cei şapte ani de studii, impresionante 
ca volum și îndrăzneală, pe teren și 
in laborator, cercetări geologice și hi- 
drogeologice ale malurilor, albiei și pa- 
tului fluviului, executate de proiectanţii 
şi specialiştii romini și iugoslavi au pre- 
gătit temeinicia marilor lucrări ce stau 
să inceapă și a căror proporţii gigan- 
tice le vom exemplifica cu alle- cifre : 

excavarea a 20 milioane de metri 

cubi de pămînt, dintre care un sfert 
stincă, turnarea a 2 200 000 metri cubi 
de beton, deplasarea și reconstruirea 

a sute de kilometri de căi ferate și 

şosele, apariţia a noi localităţi, tere- 

nuri de cultură, locuri de turism etc. 

Cu asemenea obiective insuflețitoare, 
certe în realizarea lor ca şi toate cele- 
lalte proiecte elaborate de partid, este 
explicabilă atmosfera sărbătorească, la 
care toată ţara lua parte, în 7 seplem- 
brie, la Porţile de Fier. 


a aa 


Gura Văii și Sip, două puncte mi- 
nuscule pe harta de azi a regiunilor 
dunărene ale Romîniei şi Iugoslaviei : 
miine aici se vor fixa extremităţile gi- 
gantului de beton care va lega și mai 
strins prietenia celor două popoare ve- 
cine. 

La 7 septembrie, muncitori şi tehni- 
cieni romini şi iugoslavi au traversat 
podul de pontoane ce lega cele două 
maluri pentru a sărbători, gazde şi oas- 
peţi în același timp, începerea marelui 
efort comun ce va aduce un mare aport 
dezvoltării economiei naţionale a celor 
două ţări. 

Înalta participare a conducătorilor de 
partid și de stat din cele două ţări, în 
frunte cu tovarășii Gheorghe Gheorghiu- 
Dej şi Iosip Broz Tito, conferă solem- 
nității o însemnătate deosebită. Este o 
mare intilnire a prieteniei. Steagurile 
înfrăţite, uralele -şi aclamaţiile la adresa 
conducătorilor celor două popoare, pa- 
nourile cu lozinci închinate legăturilor 
frățești statornicite de veacuri pe aceste 
meleaguri — subliniază marea semnili- 
caţie a sărbătorii. 

În cuvintele rostite le festivitatea de 
la Sipese reliefează importanța pe care 
cele două ţări o acordă realizării mă- 
rețului obiectiv. Tovarăşul Al. Birlă- 
deanu arată că „poporul romin apre- 
ciază această măreaţă lucrare drept un 
simbol al prieteniei dintre ţările noastre 
şi o concretizare a cooperării frăţeşti 
bazate pe deplina egalitate și respectul 
intereselor reciproce. Viitoarea hidrocen- 
trală, așa cum spunea președintele 
Gheorghiu-Dej, a avut de la început o 
trainică temelie — temelia prieteniei și 
a colaborării tovărășești. 

Plăcile pe care le dezvelim astăzi pe 
aceste modeste piedestale -iși vor găsi 
locul lor definitiv pe barajul pe care-l 
veţi construi. Acolo, ele vor fi expresia 
veşnică a ceea ce simbolizează întreagă 
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Intilnire prietenească 


această construcție : prietenia indestruc- 
tibilă a două popoare vecine, legate în- 
tre ele prin tradiţii istorice, prin opera 
de construire a socialismului, prin nă- 
zuința de a-și desfășura munca crea- 
toare în slujba păcii şi a progresului 
in întreaga lume“, 

La rîndul său, tovarășul Miloș Minici 
subliniază că „lucrările pregătitoare s-au 
desfăşurat în spiritul deplinei egalităţi 
în drepturi, al respectării depline a in- 
tereselor celor două părţi, al perfectei 


rarea marelui şantier. 


Mii de oameni ai muncii romini şi iugoslavi au participat la inaugu- 


înțelegeri a problemelor reciproce şi al 
eforturilor susținute ca şi în problemele 
cele mai complexe să se găsească un 
limbaj comun. Prin toate acestea, pre- 
gătirea construirii sistemului de la Por- 
tile de Fier poate fi un exemplu de 
colaborare reuşită între ţări prietene. 

Construirea in comun a Sistemului 
energetic şi de navigaţie de la Porţile 
de Fier are o importanță excepţională și 
multilaterală pentru R.S.F. Iugoslavia şi 
R. P. Romiînă şi creează noi posibilităţi 
pentru dezvoltarea rapidă pe mai de- 
parte a relaţiilor de „prietenie și cola- 
borare, relaţii care în ultimii ani se 
extind şi se întăresc în toate dome- 
niile, între cele două țări socialiste ale 
noastre”. 

Din aceste locuri, unde intilnim acum 
primele mii de tuneliști, hidrologi și 
geologi, tehnicieni şi constructori ai 
Bicazului şi Argeșului, sau ai lablanilei 
şi Splitului, unde citeva siluete in miş- 
care ale macaralelor şi excavatoarelor 
anunţă sosirea uriașei armate de con- 
structori experimentați şi mașini per- 
fecţionate, — din aceste locuri, din ma- 
rea inimă a gigantului dunărean va 
pulsa curind lumină şi energie. Porţile 
de Fier se vor deschide larg, adăugind 
torentul de forță al Dunării economiilor 
naționale ale celor două ţări. 

„Împreună -— spunea tovarășul 
Gheorghe Gheorghiu-Dej — vom trans- 
forma „Cazanele“ Dunării într-un izvor 
bogat de energie electrică, de lumină și 
forță spre folosul ambelor noastre po- 
poare !“ 

La Gura Văii şi la Sip, la 7 septem- 
brie, s-a dat semnalul unui nou și mare 
asalt victorios al socialismului, un asalt 
dus în comun, cu forţe unite, de două 
țări prietene. j 


C. RĂDUCANU 


LUMEA ÎNTR-O SĂPTĂMÎNĂ 


A 19-a sesiune a 
„Întîlnirilor 
Internaţionale" 


i ia de anul acesta 
a „Întilnirilor internaţionale de la Ge- 
neva“ a fost: „Cum să trăim în lumea 
de miine?“. La conferințele şi dezba- 
terile publice care le-au urmat au par- 
ticipat peste 100 de invitaţi din 17 ţări. 
Afluența considerabilă din sala Refor- 
mation, unde s-au ţinut conferințele, se 
explică în bună măsură prin nivelul 
personalităţilor care şi-au expus punctul 
de vedere: savanții atomiști americani 
de reputaţie mondială Robert Oppenhei- 
mer şi Victor Frederick Weisskopf, psi- 
hiatrul francez Henri Ey, biologul elve- 
tian Adolf Portmann, poetul francez 
Pierre Emmanuel, sociologul american 
August Heckscher, ziaristul francez Ray- 
mond Cartier. 

La sesiune au participat numeroase 
personalilăți ale vieții științifice şi cul- 
turale internaționale dintre care amin- 
tesc pe psihiatrul elvețian Julien Aju- 
riaguerra, ziaristul francez H. Beuve- 
Méry, directorul ziarului Le Monde, 
René Etiemble, profesor de literatură 
comparată la Sorbona, reverendul Fes- 
sard, scriitorul francez Claude Roy, 
economistul şi scriitorul grec A. An- 
gheiopoulos, A. Gyergyai, profesor la 
Universitatea din Budapesta, Umberto 
Campagnolo, secretarul general al So- 
cietății Europene de Cultură (SEC), poe- 
tul italian Giuseppe Ungaretti, scriitorul 
polonez J. Iwaskiewicz, editorul por- 
tughez F. Lyon de Castro, publicistul 
englez Bernard Wall, scriitorul elvețian 


Denis de Rougemont, Alexei Surkov, 
preşedintele Uniunii scriitorilor sovie- 
tici, Radomir Lukici, decanul Facultății 
de drept din Belgrad, Dusan Matici, pro- 
rectorul Academiei de arte frumoase 
din Belgrad. 

Deschizind sesiunea, Robert Oppen- 
heimer a arătat, în stilul concentrat şi 
profund ce-l caracterizează, că imaginea 
lumii de miine este problematică şi 
confuză -pentru generaţiile de azi, atita 
vreme cit va dăinui pericolul unei ca- 
tastrofe nucleare. Marele fizician a con- 
chis că aceste bariere care întunecă vi- 
itorul omenirii pot fi înlăturate doar 
printr-o singură soluţie : dezarmarea ge- 
nerală şi totală. Atunci, a spus el, lu- 
mea va fi eliberată de secretele care o 
apasă azi şi dialogul, senin și deschis, 
va fi posibil. Singura concluzie la ora 
actuală constă in a învăța să putem 
privi ziua de miine. 

Două conferinţe paralele — cea a lui 
A. Heckscher și a lui Raymond Cartier 
— au prezentat, în contradictoriu, stilul 
vieţii moderne: sociologul american a 
insistat asupra vicisitudinilor pe care 
omul contemporan le întimpină în mij- 
locul -unei societăţi tehnicizate, în în- 
cercarea de a-și regăsi liniştea intimă 
şi contactul cu natura; Raymond Cartier, 
dimpotrivă, a făcut elogiul vieţii mo- 
derne, subliniind rolul crescind pe care 
activităţile recreative și confortul pe 
care ele îl implică il joacă în seco- 
lul XX. Ocupindu-se de aspectele dis- 
ciplinei sale, psihiatrul Henri Ey a evo- 
cat problemele psihozei, ale alienării 
mintale și ale delicvenței, sub aspect 
social. Profesorul A. Portmann a privit 
lumea de miine sub latura embriogene- 
zei, integrind consideraţiile sale intr-o 
vastă concepție antropologică în lu- 
mina ultimelor cercetări ale biologiei. 
Reluind preocupările lui R. Oppenhei- 
mer, atomistul V. F. Weisskopf a sub- 
liniat şi el gravitatea pericolului atomic 
pentru lumea de azi şi de mîine. În 
sfirşit, Pierre Emmanuel în conferința 
„Poezia — o artă muribundă ?“ a pledat 


NEON va Teresin, în apropiere de Varșovia, a avut loc un seminar 
internaţional pentru problemele păcii şi securităţii colective. 


cu fervoare pentru drepturile impre- 
scriptibile ale lirismului. 

Din toate punctele de vedere, adesea 
divergente și contradictorii, am putut 
desprinde două concluzii majore pe care 
„Întilnirile“ geneveze le-au luminat cu 
claritate: mai intii necesitatea înlătură- 
rii pericolului major al epocii noaştre 
— războiul atomic; în al doilea rind, 
spiritul umanist ca o preocupare funda- 
mentală a tuturor celor care, cu mai 
mică sau mai mare perspicacitate, 
s-au apropiat de problemele societății 
de azi sau au căutat să tălmăcească 
sensurile lumii de miine. „Întilnirile“, 
devenite o tradiţie a orașului lui Cal- 
vin şi Rousseau la fiecare inceput de 
septembrie, permit astfel un dialog 
multilateral, o amplă și adesea fructu- 
oasă confruntare de opinii asupra pro- 
blemelor esenţiale ale contemporanei- 


tăţii. 
Valentin LIPATTI 


Geneva, 7 septembrie 


Dialog 
dificil 


A 


|, primele zile ale 
lunii septembrie, Charles Lucet, directo- 
rul afacerilor poliiice din Ministerul 
de Externe francez, trebuia să plece la 
Bonn pentru a conferi cu omologul său 
vest-german, Jansen. Era ceea ce se 
numește o „întîlnire de rutină”. Con- 
tactele la acest nive!, lunare, sint cele 
mai frecvente din toate a căror peri- 
odicitate a fost statornicită prin trata- 
tul de prietenie încheiat în ianuarie 1963 
(miniștrii de externe se întitnesc tri- 
mestrial, șefii de guvern şi de stat, se- 
mestrial). Nu era deci un fapt care 
să atragă atenţia în mod deosebit — 
dacă ar fi avut loc. Dar, invocindu-se 
dificultăţi organizatorice datorite peri- 
oadei de vacanţă, reuniunea a fost 
aminată. Nici aminarea nu ar fi avut, 
în sine, de ce să suscite emoţii și co- 
mentarii. „În alte condiţii, scrie cores- 
pondentul la Bonn a! ziarului Le Monde, 
nu s-ar fi dat nici o importanță reuni- 
unii prevăzute... Dar în atmosfera care 
înconjoară acum relaţiile franco—vest- 
germane, simpla comunicare că a fost 
amiînată întîlnirea celor doi înalţi func- 
ționari a fost însoțită la Bonn de co- 
mentarii prudente“. Un purtător de cu- 
vint al Ministerului de Externe al 
R.F.G. a declarat ziariştilor că a consi- 
dera această aminare ca expresie a 
unei „pretinse răciri a relaţiilor“ din- 
tre cele două ţări este „pură şi simplă 
speculație“. 

Publicind corespondenţa trimisului său 
la Bonn, Le Monde îi alătura o notă 
care spunea, între altele: „Atunci cind 
afirmă că a vorbi despre «o pretinsă 
răcire a relaţiilor franco-germane» este 
«pură și simplă speculație», purtătorul 
de cuvint ignoră oare că termenul 
«răcire» este cel mai slab din limba- 
jul folosit în cercurile conducătoare 
franceze pentru a descrie climatul ac- 
tual al acestor relaţii ?“. Într-adevăr, re- 
latind preocupările  oficialițăţii în a- 


ceastă privință, presa pariziană vor- 
beşte despre „inrăutăţire“, „eșec“, „pră- 
buşirea visului“. Şi nimănui — nici 
presei şi observatorilor politici din 
Franţa, nici celor de peste hotare — nu 
le-a scăpat faptul că, după ce în con- 
ferința de presă din 23 iulie preşedin- 
tele de Gaulle parcursese public intre- 
gul inventar al divergenţelor dintre 
Parıs şi Bonn, în cuvintarea pe care a 
rostit-o la 2 august (cu prilejul aniver- 
sării mobilizării din 1914) el a omis cu 
desăvirşire tema „marii  reconcilieri“, 
niciodată absentă în ultimii ani din 
orice evocare a dramaticelor înfruntări 
inscrise în istoria celor două popoare. 


„Nu se poate spune — a declarat 
preşedintele de Gaulle în conferința sa 
de presă — că pînă în momentul de 


față, după aproximativ 18 luni de exis- 
tență, în afară de anumite rezultate 
parţiale în unele domenii,... nu se poate 
spune că la ora actuală tratatul franco— 
german a dus la o linie de conduită 
comună“, După enumerarea problemelor 
care, în Europa și în lume, sînt tot 
alitea prilejuri de divergențe între cei 
doi parteneri, președintele Republicii 
Franceze preciza: „Și vă spun sincer 
că, pînă în momertul de faţă... Germa- 
nia federală încă nu crede că politica 
Europei trebuie să fie europeană și in- 
dependentă“. Aluzia la politica Erhard- 
Schroeder, de menţinere a unor foarte 
strinse legături cu S.U.A., era limpede. 
Cu atit mai limpede poate, notau ob- 
servatorii, cu cit vechilor disensiuni 
Iranco—vest-germane privind Piaţa co- 
mună, organizarea Europei, strategia 
atlantică, li se adăugase, în cursul vi- 
zitei din iunie a cancelarului Erhard la 
Washington, aprobarea politicii ameri- 
cane în sud-estul asiatic şi făgăduiala 
de a spori ajutorul economic şi politic 
al R.F.G. pentra Vietnamul de sud. Cu 
atit mai limpede de asemenea cu cit 
călătoria, cam o lună mai tirziu, a pre- 
ședintelui de Gaulle la Bonn, se des- 
lășnrase într-o atmosferă încărcată şi 
nu dusese la frinarea, necum la opri- 


rea, procesului de alierare a relaţiilor 
dintre cele două ţări. 

Aproape o lună după conferința de 
presă a președintelui francez, la 21 au- 
gust, ministrul de externe Schroeder 
acorda ziarului Die Zeit din Hamburg 
un interviu în care, deși își exprima 
satisfacția că „intre vecinii «dușmani 
ereditari» s-a înfiripat o prietenie cor- 
dială“, deşi revendica paternitatea tra- 
tatului din 1963 („eu am fost acela 
care “l-am convins pe Konrad Ade- 
nauer“), accentele polemice nu lipseau. 
Privitor la utilitatea tratatului: „Eu nu 
sint sigur că a fost nevoie de un tratat 
pentru pecetluirea acestei prietenii“. 
Privitor la atitudinea Franţei față de 
proiectele de integrare europeană: „Va 
fi foarte greu să se armonizeze punctele 
de vedere și posibilităţile Franţei cu 
acelea ale aitor ţări...”. Privitor chiar 
la realităţi interne franceze: „Europa 
trebuie să se adapteze regulilor demo- 
craţiei  parlamentare,... lucru pentru 
care ar trebui să existe înțelegere în- 
deosebi în Franța, patria-mamă a prin- 
cipiului separării puterilor“. Cu toate 
acestea se manifesta în declaraţiile mi- 
nistrului de externe al Bonnului și o 
preocupare de a nu distruge punţile: 
el invita Franţa, în loc de „a face cal- 
culul punctelor unde am rămas în urmă 
cu îndeplinirea tralatului,... să alcătuim 
mai degrabă un catalog al progreselor 
și intereselor comune“, dind asigurări 
că la ministerul său „se depun eforturi 
zeloase de a transpune în fapt decla- 
raţia făcută de Ludwig Erhard față de 
preşedintele Franţei cu prilejul ultimei 
vizite a acestuia la Bonn“ (e vorba de 
elaborarea unui nou proiect cu privire 
la „unificarea“ Europei occidentale — 
n.a.). 

Cam în același timp, purtătorul de 
cuvint al cancelarului Erhard făcea cu- 
noscut că „recent a avut loc un schimb 
de scrisori între cancelar şi generalul 
de Gaulle“. Întrebărilor puse de ziarişti 
cu privire la conţinutul și tonul a- 
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cestei corespondențe, purtătorul de cu- 
vint le-a răspuns doar că „preşedintele 
Republicii Franceze şi cancelarul fede- 
ral german nu au nevoie să se dedea 
la demonstraţii de afecțiune în toate 
scrisorile pe care le schimbă’. 

De o parte și de cealaltă a Rinului 
există actualmente preocupări izvorite 
din perspectiva consultărilor electorale 
de anul viitor. Dar preocupări care nici 
nu se suprapun, nici nu converg, 
În Republica federală, înfruntarea din- 
tre politica preconizată de cancelarul 
Erhard și de ministrul său de externe 
de o parte și cea ai cărei campioni 
continuă să fie fostul cancelar Ade- 
nauer și fostul său ministru al apărării 
Strauss de cealaltă parte, supune de 
aproape un an principala grupare gu- 
vernamentală unor continue lupte in- 
testine: doctorul Erhard este într-ade- 
văr şeful guvernului, dar şeful U.C.D. 
este fostul cancelar; Gerhard Schroe- 
der este ministru de externe, dar fostul 
ministru de război este şeful U.C.S., 
care de altfel tinde să depășească mo- 
desta situaţie de filială bavareză a 
partidului creștin-democrat. Paradoxal, 
apropierea alegerilor s-ar putea să de- 
termine însă un semi-armistiţiu între 
cei doi ireductibil: adversari Schroeder 
și Strauss: primul pentru a nu-și 
atrage  reprobarea  „gaulliştilor ger- 
mani”, termen sub care sint desemnați 
partizanii intransigenţi ai valorificării 
tratatului cu Franţa (deşi intenţiile lor 
sint în mase :năsură foarte diferite de 
ale cosemnatarului acestui tratat); cel 
de al doilea, pentru că partidul său nu 
are destulă forță spre a se lipsi de le- 
găturile cu U.C.D. Într-un interviu a- 
cordat la 3 septembrie agenției DPA, 
ministrul de externe declara că „prie- 
tenia franco-germană este prea preţi- 
oasă pentru ca să ne lăsăm duşi de 
reacţiile trecătoare ale nerăbdării sau 
resemnării“, iar „schimbul de idei fun- 
damentale cu prietenii francezi asupra 
planurilor europene ale Bonnului va 
constitui etapa viitoare a consultărilor” 
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Ministerul Afacerilor Externe al Olandei a anunţat că între 
30 septembrie și 2 octombrie premierul olandez, Marijnen, 
şi ministrul de externe Luns vor face o vizită oficială la 
Bonn. Această călătorie constituie o vizită de răspuns la 
vizita oficială făcută în cursul lunii martie la Haga de către 
cancelarul R.F. Germane, Erhard, şi ministrul său de ex- 
terne, Schroeder. 


La Washington s-a făcut cunoscut că în jurul datei de 
14 septembrie va fi dat publicităţii raportul Comisiei Warren 
cu privire la împrejurările în care s-a produs asasinarea fos- 
tului președinte al Statelor Unite, John F. Kennedy. În mo- 
mentul de față cîțiva membri ai acestei comisii se află la 
Dallas unde întreprind o anchetă suplimentară. 


Regele Hussein al Iordaniei va vizita în cursu! lunii acesteia 
și al primei jumătăţi a lunii octombrie Grecia, Franţa şi 
Republica Federală Germană. 


In capitala Pakistanului, Rawalpindi, a sosit Jai Prakash 
Narain, trimis special al primului-ministru al Indiei, Shastri, 
care a fost însărcinat să prezinte președintelui pakistanez 
Ayub Khan, un mesaj din partea premierului indian. Narain 
a declarat că el întreprinde în momentul de faţă o misiune 
de bunăvoință şi că va avea întrevederi cu conducătorii pa- 


kistanezi, încercînd astfel să contribuie la îmbunătăţirea re- 
laţiilor dintre India şi Pakistan. 


Președintele Republicii Turce, Cemal Giirsel, va face la 15 
octombrie o vizită oficială la Teheran — s-a anunţat din 
surse oficiale la Ankara. 


Revista americană Newsweek relatează că în cercurile ofi- 
ciale de la Washington se apreciază că dacă președintele 
Johnson va fi reales în luna noiembrie, actualul ministru al 
apărării, MeNamara, va fi singurul membru al cabinetului 
american care va mai păstra o funcţie oficială. După cum 
informează revista, atît secretarul de stat Rusk cît şi mi- 
nistrul de finanţe, Dillon, și-au anunţat intenţia de a părăsi 
viaţa politică după alegerile prezidenţiale. Aceasta înseamnă 
— este de părere Newsweek — că McNamara „va trece, 
probabil — în eventualitatea că Johnson va rămîne presedinte 
— de la postul său de la Departamentul Apărării, în funcția 
de şei al Departamentului de Stat“. 


Zilele acestea, o misiune iraniană de bună înțelegere efec- 
tuează o vizită în Coasta de Fildeş. Această delegaţie, alcă- 
tuită din funcţionari superiori ai Ministerului Economiei şi 
ai Ministerului Afacerilor Externe, intenţionează să facă după 
aceea o vizită în Ghana, unde — ca şi în Coasta de Fildeş — 
va avea întrevederi urmărind consolidarea legăturilor multi- 
laterale dintre Iran şi ţările africane. 
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dintre cele două ţări. A doua zi, Strauss 
declara aceleiaşi agenții: „drumul 
spre Londra şi Washington (sublinierea 
ns.) trece, pentru noi, prin Paris”. Can- 
celarul însuşi, la aniversarea celui de 
al doilea război mondial, a rostit un 
discurs in care partizanii unei strinse 
asocieri cu politica americană găsesc 
cuvinte de fidelitate față de N.A.T.O., 
iar „gaulliştii germani“ preocuparea de 
a restabili bunele relaţii cu Franţa: 
„Tratatul de prietenie franco-german 
este pentru noi o linie energică trasă 
sub un trecat rău, Vom face tot ce va 
sta in puterea noastră pentru a-i da din 
ce în ce mai mult viață, pentru a face 
din el o contribuţie eficace la un viitor 
mai bun“. 

Cu toate acestea, atmosfera între 
Paris şi Bonn rămine încărcată, iar dia- 
logul dificil. „Cresc îndoielile vest- 
germane în privinţa prieteniei franceze“, 
scria ziarul londonez The Times intr-o 
recentă corespondență din Bonn (repro- 
dusă la rubrica „Puncte de vedere“ a 
revistei noastre — n.r.) lar la Paris, 
ultimul număr al publicaţiei lunare 
Le Monde diplomatique publică un ar- 
ticol intitulat „Ignorat înainte de a fi 
semnat, tratatul franco-german are pu- 
ține şanse de a fi aplicat“. Şi, la loc de 
frunte, o pledoarie amplă a preşedinte- 
lui U.C.S., Strauss, in favoarea elabo- 
rării unui program politic comun al 


celor două ţări. 
Florica ȘELMARU 


în preajma 
congresului : 
democrat-creștin 


€ ei 705 delegați la al 
IX-lea Congres al partidului democrat- 
creştin, care vor intra simbătă dimi- 
neața in sala EUR din Roma, au fost 
aleşi la slirșitul lunii mai și și-au des- 
făcut o dată bagajele pregătite pentru 
venirea în capitală. Discursul pe care-l va 
pronunța în prima zi a lucrărilor se- 
cretarul partidului democrat-creștin, Ma- 
riano Rumor, a fost scris în iunie, iar 
săptămina aceasta a fost revăzut şi 
completat. Congresul trebuia să aibă 
loc, după cum se știe, la inceputul lui 
iulie, fiind considerat atunci, potrivit 
expresiei comentatorilor politici italieni, 
una din „scadențele de vară“, Aminat 
din cauza crizei guvernamentale pro- 
dusă la 26 iunie, apoi din pricina bolii 
preşedintelui Segni, el se deschide, aşa- 
dar, cu o intirziere de aproape două 
funi şi jumătate. 

Faptul nu se circumscrie însă la a- 
cest detaliu calendaristic. Ceea ce inte- 
resează ín primul rind este că premi- 
sele dezbaterilor au suferit deplasări 
care au adus, cum remarcă observatorii 
politici de aici, o doză sporită de in- 
certitudine. „Pregătirile făcute în pri- 
măvară — scrie ziarul La Slampa — 
s-au devalorizat după evenimentele ul- 
timelor două luni, după criza primului 
guvern Moro, boala lui Segni, evoluţia 
conjuncturii economice, după ivirea u- 
nor probleme noi și punerea în termeni 
noi a celor vechi. Unele din obiectivele 
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pe care curentele le urmăreau, nu mai 
prezintă interesul  circumstanţial care 
impunea o poziţie tactică prefera- 


bilă- alteia, jocul alianțelor deschise şi 
al înțelegerilor de culise nu mai cores- 
punde realităţii. În sfirșit, fiecare din 
curentele partidului  democrat-creştin 
nu este sigur de propria sa forță şi de 
sprijinul propriilor aderenţi. Derivă de 
aici o situaţie de o complexitate extre- 
mă, plină de necunoscute: e consecința 
evidentă a aminărilor suferite de con- 
gres“. 

Această incertitudine pluteşte şi în 
privința obiectului dezbaterilor. În uł- 
tima vreme, Mariano Rumor a iniţiat 
de aceea o serie de colocvii cu expo- 
nenţii curentelor, pentru a fixa anumite 
puncte asupra cărora să se „,coaguleze“ 
interesul congresului. 

Principala deosebire între auspiciile 
sub care se deschide acum congresul 
democrat-creştin şi cele existente în 
vară rezidă tocmai în sfera probleme- 
lor aflate pe ordinea de zi: atunci el 
ar fi trebuit, în mod firesc, să se pro- 
nunțe asupra unei experienţe de o jū- 
mătate de an a primului cabinet de 
coaliție compus din reprezentanții parti- 
dului democrat-creștin, partidului socia- 
list, partidului social-democrat şi parti- 
dului republican şi deci discuţiile ar fi 
putut să găsească, in acest bilanț, ca- 
drul unei confruntări între tezele parti- 
zanilor şi adversarilor „deschiderii spre 
stinga“ înscrisă în moţiunea votată, în 
ciuda luptelor de ariergardă ale drep- 
tei democrat-creștine, la precedentul 
congres, cel de la Neapole; acum, el 
urmează unei crize guvernamentale in- 
soțită de lungi şi extenuante tratative 
şi refacerii coaliţiei în cel de-al doilea 
cabinet prezidat de Aldo Moro, dar 
care, practic, după învestitură, şi-a in- 
ceput activitatea normală abia acum 
zece zile. De altiel, Consiliul naţional al 
partidului democrat-creștin este convo- 
cat pentru vineri, cu o zi inainte de 
congres, ca să ratilice hotăririle direc- 
tiei şi grupurilor parlamentare ale 
P.D.C. cu privire la soluţionarea crizei 
guvernamentale. 

Lucrările congresului sint eşalonate 
în patru zile de ședințe, dar nu este 
exclus, cum s-a întimplat la congresele 
precedente, ca numărul acestor zile să 
devină cinci sau chiar şase, fără a mai 
socoti timpul cerut pentru alegerea 
noului Consiliu național. 

Înainte de deschiderea porților de la 
EUR, două întrebări rețin mai stăruitor 
interesul observatorilor politici la Roma. 
Prima: cum vor evolua înfruntările din- 
tre cele patru curente în care este di- 
vizat partidul democrat-creștin (și care 
constituie, pină în prezent, singurul ele- 
ment concret prefigurat al cadrului dez- 
baterilor) ? Şi a doua: ce atitudine va 
adopta partidul democrat-creștin faţă de 
cererea insistentă din ultima vreme a 
partidului socialist (mai ales a aripii 
lombardiene, care a caracterizat ca un 
fenomen de involuţie acceptarea prima- 
tului măsurilor anticonjuncturale) de a 
se formula angajamente precise in le- 
gătură cu reformele preconizate de so- 
cialişti ? Cu alte cuvinte „se așteaptă, 
după cum scrie tot ziarul La Stampa, să 
se vadă pină la ce punct nu este ame- 
nințată colaborarea în cadrul coaliției”. 

Se pare că aceste două întrebări vor 
domina şi lucrările congresului. Alte 
probleme sint imprecis deiimitate: exa- 
menul conjuncturii economice, alegerile 
administrative din noiembrie. 


„De succesiunea prezidenţială, notea- 
ză Giornale d'Italia, în cazul cind şeful 
statului ar fi împiedicat în mod perma- 
nent să-și exercite atribuţiile, nu se va 
vorbi oficial, dar argumenlul va fi ine- 
vitabil prezent pe culoare şi va avea 
un rol important în jocul incă imprevi- 
zibil al înțelegerilor şi alianțelor intre 
curente“. 

Presa italiană apreciază că absenţa u- 
nor teme politice generale, în jurul că- 
rora să se polarizeze discuţiile, poate 
agrava şi mai mult lupta dintre aceste 
curente pentru controlul Congresului. 
Nu se ştie pină acum în ce măsură va 
izbuti efortul in extremis al consultă- 
rilor intreprinse de „moro-dorotei“ pen- 
tru a obţine consensul celorlalte curen- 
te pentru evitarea unei asemenea posi- 
bilităţi şi găsirea unor elemente politice 
de relief in vederea dezbaterilor. Con- 
stituite oficial, aceste curente acţionează 
in interiorul partidului democral-creştin 
„ca adevărate partide care rivalizează 
şi se combat“ (Lo Specchio). 

Ziarele au prezentat „o aritmetică” a _ 
raportului lor de forțe, din care reiese 
că nici unul nu deţine de fapt majorita- 
tea mandatelor în congres. Cel mai 
puternic, acela al ,„,„moro-doroteilor“, 
principalul susținător al guvernului 
Moro, este sprijinit de 324 de delegaţi, 
reprezentind 48,4 la sută din voturi; 
curentul fanfanian este sprijinit de 151 
de delegaţi, reprezentind 20,5 la sută 
din voturi; fracţiunile de stinga, care 
se vor prezenta la congres reunite în 
gruparea denumită „forțe noi“, dar fără 
să fi fuzionat organic pentru perioada 
ulterioară, contează pe 149 de delegați, 
adică 19,8 la sulă din voturi, în timp 
ce adepţii lui Scelba (curentul de 
dreapta, aşa-numitul „centrism popular“) 
numără numai 81 de delegaţi, deci 11,3 
la sută din voturi. 

Această situaţie deschide cimp liber 
combinațiilor de alianțe, riscind să com- 
plice şi mai mult drumul spre clarifi- 
cările aşteptate în legătură cu orienta- 
rea viitoare a partidului democrat-creş- 
tin în actuala coaliţie cvadripartită. ` 

Fiecare din aceste curente a avut săp- 
tămina aceasta o reuniune aparte pen- 
tru a-și preciza poziţia și strategia, iar 
la deschiderea dezbaterilor, după ra- | 
portul lui Rumor, fiecare va prezenta 
o moţiune proprie. Este așteptată, ca și 
la Neapole, opoziţia grupului lui Scelba 
faţă de formula de centru-stinga. „Ce- 
lelalte trei curente, arată Corriere della 
Sera, converg aparent spre centru-stin- 
ga, dar în substanţă fiecare concepe un 
centru-stinga după chipul şi asemănarea 
sa, respectiv mai moderat, mai avansat 
sau mai indistinct și impersonal decit 
cel de astăzi“. 

Principala necunoscută a tuturor cal- 
culelor făcute de comentatori o repre- 
zintă Fanfani, caracterizat de acelaşi 
ziar ca „inconstant şi contradictoriu”. 
Este dificil de prevăzul care va fi po- 
ziţia sa la congres. „Vrea el, se întrea- 
bă Corriere della Sera, să mute intr-a- 
devăr axa partidului democrat-creștin 
spre centru, cum susţin unii, sau dim- 
potrivă, manevrind la dreapta, caută 
numai spațiu pentru a lua locul lui 
Moro și apoi să se întoarcă spre stinga 
pentru un guvern «mai avansat» ?“ 

Această necunosculă și altele mai 
mult sau mai puţin neclarificate încă, 
vor rămine probabil sub semnul între- 
bării pină simbătă. Sau, poate, și mal 


tirziu. 
Octavian PALER 


Roma, 8 septembrie 


WASHINGTON 


Instantanee 
preelectorale 


Zi ý Taa nu 
joacă un rol prea mare în desfășurarea 
campaniilor electorale americane. Can- 
didaţii sînt ţinuţi de tradiţie să respecte 
anume canoane, alegătorii se așteaptă 
ca totul să se petreacă, cel puţin ca 
formă, așa cum au fost deprinși. Obi- 
ceiul cere, bunăoară, ca orice candidat 
democrat la preşedinţia S.U.A. să-şi 
inaugureze campania printr-un discurs 
rostit în piaţa Cadillac din Detroit în 
prima luni din septembrie, cînd se săr- 
bătoreşte în America „Labor Day“, Ziua 
Muncii. Preşedintele Johnson s-a con- 
format, şi astfel prima sa  cuvintare 
electorală oficială a venit la patru zile 
după cea rostită de candidatul republi- 
can, Barry Goldwater. 

Ofensiv, Goldwater a învinuit actuaia 
administraţie democrată de tot ceea ce 
merge prost din punctul său de vedere 
în lume şi in ţară. „Nu vreau să fiu 
un preşedinte de timp de război — a 
spus Goldwater. Campania pe care o 
lansăm astăzi este dedicată păcii obţi- 
nute prin pregătire militară, progresu- 
lui obținut prin libertate, unei politici 
cu obiective bine determinate obţinute 
prin ordine constituțională“. Continuind 
la fel de ambiguu, el a preconizat des- 
ființarea serviciului militar în S.U.A. şi 
desființarea controlului prezidenţial a- 
supra folosirii armelor atomice „tactice“. 

n discursul electoral al președintelui 
Johnson nu Sint elemente calitativ noi. 
Reluind lozinca „prosperitate, justiţie şi 
pace“, el a pus accentul pe necesitatea 
menţinerii păcii. După ce a evocat în 
termeni  sugestivi dezastrul izbucnirii 
unui eventual război nuclear, Lyndon 
Johnson a spus: „Atita timp cit voi fi 
preşedinte, voi depune toate eforturile 
pentru a avea certitudinea că această 
zi nu se va ivi niciodată. Nu sînt primul 
președinte care vorbeşte aici în piața 
Cadillac. Nu intenţionez să fiu ultimul“. 
Trecind de la ideea responsabilităţii 
față de pace la responsabilitalea faţă de 
lichidarea  disensiunilor interne, preșe- 
dintele a făcut apel la unitate in jurul 
guvernului democrat. „Lumea se schim- 
bă în faţa ochilor noştri, a spus el de 
asemenea, şi americanii vor trebui să 


' facă faţă acestor schimbări fără să fie 


depăşiţi de ele“. 
liră 


Robert Anderson a fost ministrul fi- 
nanţelor in guvernul republican condus 
de Eisenhower, în timp ce Marion Fol- 
som deţinea departamentul sănătăţii şi 
învăţămintului. Acum Anderson şi Fol- 
som, alături de alţi 43 de oameni de 
afaceri proeminenţi, ca de pildă Henry 
Ford, au constituit un „comitet naţio- 
nal” independent pentru sprijinirea lis- 
tei electorale  Johnson-Humphrey. Cel 
puţin trei sferturi dintre ei sint membri 
ai partidului republican sau au votat 
totdeauna în trecut pentru acest partid. 
Într-un comunicat publicat la constitu- 
ire, ei afirmă că vor încerca Să demon- 
streze poporului american că  „prospe- 
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ritatea ţării se datorește în mare măsură 
încrederii generate de efortul președin- 
telui Johnson pentru a reduce povara 
impozitelor, a stăvili şi diminua chel- 
tuielile federale şi a da sistemului libe- 
rei întreprinderi posibilitatea de a-şi în- 
deplini misiunea“. 

Se confirmă deci previziunile obser- 

vatorilor care apreciau că Lyndon 
Johnson este agreat de marea finanţă 
şi de conducătorii corporațiilor indus- 
triale cel puţin în aceeaşi măsură ca şi 
Goldwater. Urmărește deci Johnson să 
devină un președinte ales de business ? 
Nu, sau mai exact nu exclusiv. După 
cum a declarat el însuși: „Nu am cău- 
tat, nu caut şi nu voi căuta să fiu un 
președinte al sindicatelor, sau un pre- 
şedinte al cercurilor de afaceri, un pre- 
ședinte pentru liberali sau un preşedin- 
te pentru conservatori, un preşedinte 
pentru nord sau un preşedinte pentru 
sud, caut să fiu un președinte pentru 
intreg poporul”. 
* Se apreciază că, în funcţie de acest 
obiectiv atit de cuprinzător l-a ales 
şi pe candidatul la vicepreşedinţie, Hu- 
bert Humphrey (H.H.H. — inițialele vor 
fi, după părerea specialiștilor, de un 
mare efect în campania electorală ală- 
turi de inițialele L.BJ.). În timp ce 
Johnson are calităţile necesare pentru a 
ralia in jurul său cercurile conserva- 
toare, Humphrey are o biografie politică 
de natură să-i atragă simpatia celor cu 
idei liberale. 


„A.F.L.—C.I.O. are convingerea- că 
eforturile sale în actuala campanie elec- 
torală vor fi de un real folos pentru 
alegerea unui preşedinte şi a unui Con- 
gres care să nutrească sentimente prie- 
teneşti 
obiectivele lor“. „Sindicatele americane 
i-au acordat sprijinul lor nelimitat lui 
Lyndon Johnson“. Sint frazele cheie ale 
declaraţiei făcute cu prilejul Zilei Mun- 
cii de George Meany, preşedintele 
A.F.L.-C.I.O. „Mişcarea sindicală ame- 
ricană îndeplineşte un rol de neprețuit 
pentru bunăstarea noastră“, a răspuns 
preşedintele Johnson în declarația sa cu 
acelaşi prilej. Era mai mult decit un 
schimb de amabilități: era pecetluirea 
şi acceptarea angajamentului sindicate- 
lor americane de a vota pentru lista 
democrată. Nimic nou, în linii mari. 
Este în tradiția conducerii A.F.L.-C.LO. 
să sprijine partidul democrat. Spre deo- 
sebire, însă, de alte prilejuri, cînd unii 
dintre cei 29 de membri ai Consiliului 
executiv al uniunii votau totuşi pentru 
republicani și făceau chiar campanie în 
favoarea lor, acum s-a luat o hotărire 
unanimă. Cei 29 de lideri l-au vizitat 
apoi cu toļii pe preşedinte pentru a-i 
aduce la cunoștință că vor îndemna pe 
cei 12 milioane de membri ai sindica- 
telor lor să-i imite. „Nu că l-ar iubi 
fără rezerve pe Johnson, dar sînt din 
toate puterile împotriva lui Goldwater“, 
a declarat un activist sindical (New 
York Times). În cei 12 ani pe care i-a 
petrecut in Senat — a socotit George 
Meany — Goldwater a votat, fără ex- 
cepție, impotriva tuturor celor 53 de 
proiecte de lege susținute de centrala 
sindicală. 


Niciodată, pînă săptămina trecută, n-a 
votat vreo cameră a Congresului ame- 
rican în favoarea unei legi prevăzind 


față de sindicate și faţă de` 


obligatorie pentru 
vreo categorie de cetățeni. De aceea, 


asistența medicală 


trecerea prin Senat 
lege privind asistența medicală pentru 
bătrini a căpătat proporțiile unui eve- 
niment. În 1960 şi 1962, proiecte simi- 
lare au fost respinse în Senat. Camera 
reprezentanţilor nici n-a avut măcar pri- 
lejul să se pronunțe asupra lor. Anul 
acesta, îngrijirea sănătăţii celor virst- 
nici a fost înscrisă ca punct programa- 
tic în platforma electorală a partidului 
democrat. Senatorul Goldwater a venit 
special, cu avionul, din Arizona pentru 
a-vota contra. Ca şi el au votat 27 de 
alţi republicani și 16 democrați (toți, 
afară de unul, originari din sud). Cinci 
republicani, printre care Kenneth Kea- 
ting, Jacob Javits și Margaret Chase 
Smith, au fost insă convinși, cu jumă- 
tate de oră înainte de scrutin, să se ală- 
ture majorităţii democrate şi astfel 
proiectul a întrunit 49 de voturi {față 
de 44 contra). Nu este insă de loc si- 
gur că el va dobindi putere de lege. 
Atit ziarele republicane cit şi cele de- 
mocrate sînt sceptice în ce priveşte 
şansele proiectului de a trece prin con- 
ferința reunită a Camerei Reprezentan- 
ților şi Senatului, care reprezintă etapa 
următoare a odiseei lui. Cele 18 mili- 
oane de persoane în vîrstă de peste 
65 de ani mai trebuie in orice caz să 
aştepte pentru a afla dacă se vor bucura 
de înlesniri în materie de spitalizare și 
tratament medical. 


A doua zi după ce președintele John- 
son exclusese de pe lista candidaturilor 
potenţiale la vicepreşedinţie pe toţi 
membrii actualului guvern, ministrul 
justiţiei, Robert Kennedy, a inceput să 
acţioneze pentru a obţine ca partidul 
său să-i sprijine candidatura la un man- 
dat senatorial din partea statului New 
York. După 27 de zile, cu cinci zile 
înainte de convenţia partidului demo- 
crat, toate cercurile politice ale parti- 
dului democrat din New York se ralia- 
seră în jurul candidaturii lui Robert 
Kennedy. Argumentul președintelui îm- 
potriva ideii de a-şi alege un coechi- 
pier din propriul său guvem — necesi- 
tatea de a nu stinjeni activitatea guver- 
namentală în perioada preelectorală — 
părea a se referi cu precădere la mi- 
nistrul justiţiei, angajat în supraveghe- 
rea aplicării legii drepturilor civile. To- 
tuşi, Robert Kennedy şi-a părăsit pos- 
tul pentru a se consacra propriei sale 
campanii electorale. Comentatorii ame- 
ricani apreciază că el face acum primu! 
pas pe un drum ce i-ar putea înlesni 
o ascensiune politică asemănătoare cu 
cea care i-a adus fratelui său mai mare 
mandatul prezidenţial. Adversarul său 
in alegerile pentru Senat din noiembrie 
va fi destul de greu de depăşit: actua- 
lul senator republican Kenneth Keating, 
care s-a dezis de Goldwater, dar nu şi 
de partidul său. Dacă va izbuti, Robert 
Kennedy va avea nu numai prilejul de 
a se face remarcat în Senat ci şi posi- 
bilitatea de a dispune de un aparat po- 
litic puternic, capabil să-l ducă, în 1968, 
la Casa Albă. Va avea atunci 43 de ani, 
virsta la care John Kennedy a devenit 
preşedinte. Dacă, dimpotrivă, va fi în- 
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vins, s-ar putea ca noiembrie 1964 să 
marcheze sfirşitul carierei sale politice. 


Dean Acheson s-a întors la Washing- 
ton fără să-și fi dus la bun sfirşit mi- 
siunea de mediator neoficial în con- 
flictul greco-turc referitor la Cipru. Cele 
două guverne, la capătul tratativelor 
purtate prin intermediul lui Acheson, se 
reclamă reciproc Consiliului de Secu- 
ritate. 

Cabot Lodge nu a abandonat turul ca- 
pitalelor vest-europene în care avea 
sarcina de a explica politica americană 
față de Vietnamul de sud, deşi această 
sarcină, devenea, etapă cu etapă, tot 
mai ingrată. 

Raportul prezentat de fostul ambasa- 
dor la înapoierea sa în capitala S.U.A. 
mu este însă nici pe departe atit de 
sumbru ca cel pregătit de actualul am- 
basador la Saigon, Maxwell Taylor, 
care a asistat la convulsiunile politice 
din Vietnamul de sud fără să le poată 
pune capăt. 

Trei misiuni care nu au fost încunu- 
nate de succes, deși guvernul american, 
punîndu-și mari speranțe în ele, le-a 
încredințat unora dintre cei mai experi- 
mentați oameni politici... Singura con- 
solare a partidului democrat este că re- 
publicanii nu au, în aceste domenii, so- 
luții mai realiste sau mai promițătoare 
decit cele încercate de el. 


Felicia ANTIP 


incertitudinile 
persistă 


I Er sud-viet- 
namez se prelungeşte. Fiecare zi aduce 
elemente şi fapte noi care concură în 
ultimă instanță spre aceeaşi atmosferă 
de instabilitate politică. „Soluțiile” 
despre care se tot vorbeşte nu au fost 
încă găsite și succesiunea personajelor 
în avanscena politică nu face decit 
să perpetueze aceeași stare de nesigu- 
ranță. La mijlocul săptămînii trecute 
se anunţase numirea unui nou premier 
ad-interim — Nguyen Xoan Oanh. Ei 
a declarat ziariştilor în mai multe rîn- 
duri că generalul Khanh „este bolnav“ 
şi că el va trebui să se odihnească 
„mai multe luni”. Într-adevăr, Khanh, 
de mai multe luni figura politică cen- 
trală din Vietnamul de sud, se afla la 
Dalat „pentru tratament", fiind însă 
în permanență vizitat fie de ambasa- 
dorul american, fie de diverşi generali. 

După numirea noului premier ad-in- 
terim, acesta, împreună cu generalul 
Duong Minh, membru în triumvirat, a 
plecat într-un turneu în regiunile cen- 
trale ale țării — la Danang și Hue — 
sediul așa-numitelor „comitete revolu- 
ționare“, respectiv al mişcării budiste 
care preconizează un program de 
democratizare a țării. 

În timpul acestei călătorii, mai pre- 
cis joi, Khanh s-a înapoiat la Saigon 
şi a preluat din nou frînele guver- 


E La Saigon, un grup de studenți catolici. manifestează împo- 
triva dictaturii militare 


nului. „La cererea principalilor gene- 
rali şi a grupurilor religioase şi poli- 
tice din Vietnam — a declarat el — 
îmi preiau responsabilitățile în fruntea 
guvernului pentru a dirija țara în 
actualele circumstanțe dificile“. De- 
parte însă de a fi actul final al săp- 
tămînii, această acțiune a apărut mai 
curînd ca o încercare de a găsi un 
„modus vivendi“ cu cercurile budiste 
şi implicit de refacere a sprijinului po- 
litic necesar pentru a guverna pe viitor 
(renunţind direct la „baza catolică“, 
asigurată în trecut guvernului său de 
participarea liderului partidului Dai 
Viet). Revenind la Saigon, generalul 
Khanh a declarat că a obținut sprijinul 
total al budiștilor. De fapt lucrurile 
s-au petrecut în modul următor : liderii 
budiști au amenințat cu un nou val 
de acțiuni dacă nu vor fi acceptate o 
serie de condiții cu caracter ultimativ 
şi anume: încetarea tuturor arestărilor ; 
eliberarea imediată şi necondiționată 
a tuturor victimelor acestor arestări ; 
încetarea tuturor provocărilor și a tu- 
turor amenințărilor față de populație 
în genere și în mod special față de 
budiști — aceasta referindu-se nu numai 
la Saiaon ci la toată ţara. 

Khanh a acceptat fără nici un „amen- 
dament” condiţiile puse de liderii bu- 
diști. Iată cum relatează acest fapt co- 
respondentul din Saigon al agenţiei 
U.P.I., Patrick Killen: „Khanh a capi- 
tulat față de aproape toate cererile 
budiștilor într-un efort de a obţine 
sprijinul celui mai puternic grup reli- 
gios din ţară“. 

Următorul act l-a constituit efortul 
depus de generalul Khanh de a oferi 
aparența unei „reorganizări politice“ 
a ţării. Situaţia impunea într-adevăr 
măcar încercări pentru o modificare 
formală. „Sint necesare — scrie New 
York Times — mai mult decit o simplă 
remaniere a cabinetului și întoarcerea 
generalului Khanh ca prim-ministru 
pentru a face față situaţiei tulburi de 
la Saigon. O întoarcere pur și simplu 
la dictatura limitată a generalului 
Khanh nu este probabil nici suficientă, 
nici posibilă. Mai mult decît atît, nu- 
mai un quvern civil, un guvern cavabil 
să funcționeze, ar corespunde dorinței 


populației. Este îndoielnic că generalul 
Khanh sau un altul vor fi capabili să 
pună capăt situației neclare existente". 
Remanierea pe care a început-o 
Khanh a apărut mai mult ca o intensi- 
ficare a luptei pentru putere între di- 
versele figuri politice sud-vietnameze 
care s-au „remarcat“ în ultimul an. O 
primă măsură a fost demisia tuturor 
miniştrilor militari din guvern, inclusiv 
a generalului Khiem, unul din membrii 
triumviratului provizoriu, ministru de 
război şi comandantul suprem al ar- 
matei sud-vietnameze. Se pare însă că 
el — știrile n-au putut fi confirmate 
pînă la urmă — și-a păstrat pînă în 
ultimul moment funcția în armată și 
rolul în triumvirat, fără a participa însă 
propriu-zis la formula guvernamentală. 
Ziarul de limbă engieză Saigon Daily 
News anunța chiar eventualitatea di- 
zolvării triumviratului militar și cre- 
area unui „consiliu al  înțelepţilor“ 
care să elaboreze în următoarele două 
luni planuri pentru un nou guvern. 
Această perioadă a fost denumită de 
Khanh „fază de tranziție”. Dar o ana- 
liză elementară a propunerilor izvorîte 
de la conducerea sud-vietnameză arată 
că se preconizează doar o perpetuare 
pentru cel puțin un an de zile a actua- 
lei formule guvernamentale. Astfel, 
după două luni ar urma să fie elabo- 
rată o nouă constituție și să fie sta- 
bilite planurile pentru crearea unui 
Congres provizoriu. „Corespondentul 
agenției Associated Press menționa că 
în acel moment „consiliul ar putea să-i 
ceară sau nu actualului guvern să ră- 
mină pe loc“. Dar în orice caz de abia 
la sfîrşitul anului 1965 „faza provizorie“ 
ar urma să ia sfîrşit. „Cu alte cuvinte 
— conchide Associated Press — con- 
ducerea Vietnamului de sud este tot 
atît de confuză ca în orice alt mo- 
ment din istoria sa”. Zvonurile privind 
eventualitatea intrării în guvern a unor 
personalităţi politice civile au rămas 
practic fără nici un fel de urmări. Deo- 
camdată unii miniștri demisionează. 
Poate că într-adevăr generalul Khanh 
ar fi fost dispus să meargă pină la 
dizolvarea totală a  triumviratului. 
Acţiunile sale sugerează un asemenea 
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lucru. Este vorba atît de atitudinea 
pe care a avut-o față de Khiem, cit 
mai ales faţă de celălalt membru al 
triumviratului, Minh. 

Corespondentul ziarului american 
New York Herald Tribune s-a referit 
la o convorbire cu generalul Khanh 
în care acesta din urmă şi-a exprimat 
nemulțumirea față de sprijinul de care 
se bucură în cercurile competente 
americane generalul Duong Minh. El 
arăta că Statele Unite ar favoriza o 
reîntoarcere a acestuia în fruntea pu- 
terii executive din Vietnamul de sud, 
lucru care s-a și petrecut în cursul zilei 
de marţi. Presa occidentală şi cores- 
pondenții din capitala sud-vietnameză 
au definit drept o adevărată „operaţie 
de popularitate“ turneul efectuat de 
Minh în regiunile centrale ale ţării. 
El — menţionează agenţia France Presse 
— a reușit să-şi atragă sprijinul cercu- 
rilor budiste. Declaraţiile pe care le-a 
făcut cu acest prilej n-au putut decit 
satisface pe liderii budişti. Astfel, Minh 
a spus: „Trebuie să remitem conducerea 
țării oamenilor politici, civililor și tehni- 
cienilor. Militarii trebuie să se întoarcă 
la datoria lor. Acei care vor să facă 
politică trebuie să ceară să fie elibe- 
rați din armată. Trebuie convocată 
imediat o adunare generală a po- 
porului“. Rațiunea electorală a decla- 
raţiilor lui Minh este evidentă — 
observă comentatorii — dar este la fel 
de evident că el a marcat un punct 
şi încă destul de important. 

Încercările lui Khanh de a traduce 
în practică măcar citeva din proiectele 
sale de unul singur n-au fost încunu- 
nate de succes. Minh a sosit pe ne- 
așteptate la Saigon, fapt care „a tul- 
burat întrucîtva planurile premierului 


Khanh“ (France Presse). În sfîrşit, o 
ultimă ştire, difuzată la 8 septembrie, 
menționează că generalul Minh devine 
„preşedinte al Comitetului director 
provizoriu național și al forțelor ar- 
mate“, noua denumire a triumviratului. 
Ceilalţi membri ai  triumviratului sînt 
generalii Khanh și Khiem. Deci, practic, 
generalul Duong Minh devine, dintr-un 
anumit punct de vedere, figura nu- 
mărul unu în acest moment în Vietna- 
mul de sud. 

Tot acest tablou oscilant lasă încă 
fără răspuns problema cine se bucură 
în fond de preferințele americane. Se- 
cretarul de stat Rusk declara acum o 
săptămină, pe cînd Khanh se afla la 
Dalat: „Noi il aşteptăm pe Khanh, 
care rămîne prim-ministru“. În același 
fel s-au pronunţat și alte personalităţi 
politice americane. 

Cu toate acestea, în ultimele zile 
pot fi sesizate unele rezerve față de 
menținerea lui Khanh la putere. Plecind 
la Washington, unde va avea convor- 
biri asupra situaţiei din Vietnamul de 


sud cu președintele Johnson, ambasa- 
dorul american la Saigon, Maxwell 
Taylor, declara că „generalul Khanh 
are de făcut față unei sarcini foarte 


dificile încercînd să organizeze guver- 
nul și să conducă în același timp răz: 
boiul“. De cînd și-a preluat noua să 
funcţie, generalul Taylor își exprimă 
pentru prima oară reticențele față de 
Khanh, ceea ce nu poate să nu pară 
semnificativ. De altminteri, Taylor pare 
mult mai sceptic decît la începutul mi- 
siunii sale: „În Vietnam, spune el, cri- 
zele nu sînt niciodată în întregime 
lichidate”. 


Sergiu VERONA 
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ALEXANDRIA 


Conferința 
arabă 


A 


da de  simbă- 
tă seara, şefii celor 13 state arabe în- 
truniți la Alexandria dezbat proble- 
mele, numeroase și dificile, înscrise 
pe agenda celei de-a doua conferințe 
arabe la nivel înalt. Dacă prima con- 
ferință s-a mulțumit să traseze liniile 
directoare ale colaborării  interarabe, 
actuala reuniune s-a aflat în fața sar- 
cinii mult mai complicate de a con- 
cretiza  hotăririle din ianuarie, de a 
decide deci asupra conţinutului şi me- 
todelor acestei colaborări, de a exa- 
mina amănuntele ei. lată de ce, de 
astă dată, dificultăţile au fost mai mari 
și mai greu de depășit, conferinţa pre- 
lungindu-se mult peste termenul pre- 
văzut. 
După cum era și firesc, conducătorii 
statelor arabe au început prin a dez- 


bate rezultatele îndeplinirii hotăririlor 
precedentei conferințe,  hotăriri care 
se refereau îndeosebi la problema 


paleslineană, în speţă la probiema folo- 
sirii apelor Iordanului. Conţinutul rapor- 
tului secretarului general al Ligii Arabe 
în această problemă nu este cunoscut; 
se ştie însă că studiile asupra devierii 
afluenților Iordanului din Siria, Liban şi 
Iordania sînt încheiate, proiectele puse. 
în linii generale, la punct, fondurile ne- 
cesare parțial adunate. Nu ar rămîne 
deci decît să se înceapă lucrările. Dar 
ţările direct interesate pun citeva con- 
diţii prealabile. Libanul declară că este 
gata să procedeze la construirea insta- 


Maladiile 
generalului 


Telegramele de presă care sosesc din 
Vietnamul de sud conţin în ultima 
vreme, pe lîngă alte date cu privire la 


situaţia din această ţară, şi cîte un bule- 


tin medical. Care e starea sănătăţii ge- 
neralului Khanh ? Problema pare a pre- 
ocupa pe toţi cei doritori să ia... pulsul 
vieţii politice la Saigon, puls a cărui 
neregularitate a creat corespondenţilor 
un adevărat reflex profesional manifestat 
prin formula care încheie fiecare tele- 


gramă : „Situaţia se menţine confuză“. 


Saigonul, în căutare de reţete, furni- 
zează surprize 
Monde, cunoscutul ziar parizian, 
deunăzi : „Numele liderilor vietnamezi 


care se succed la putere se schimbă la 
Saigon zilnic, sau aproape zilnic“. Or, în 


acest perpetuum mobile, sănătatea gene- 


ralului Khanh pare a juca un rol. Mem- 


bru al unui triumvirat militar, generalul 
a deţinut, a abandonat şi deţine din nou 
funcţia de prim-ministru. Acum o săp- 
tămiînă, în această calitate, d-sa declara 
la o conferinţă de presă că dispune, ală- 
turi de o sănătate robustă, şi de spri- 
jinul cercurilor politice, religioase şi 
militare din Vietnamul de sud. In ace- 
eaşi zi, Partidul Dai Viet pornea atacuri 
vehemente împotriva premierului, ar- 
mata trăgea în budişti, catolicii îl acu- 
zau pe generalul Khanh că-i sprijină pe 
budiști, iar unităţi ale diviziei a 7-a şi 
ale diviziilor blindate erau puse sub su- 


cvasicotidiene. Le 
nota 


praveghere, deoarece apăruse bănuiala 
că ar fi influențate de către reprezen- 
tanţi ai Partidului Dai Viet. A doua zi, 
premierul Khanh părăsea Saigonul ple- 
cînd în staţiunea de odihnă Dalat. Tri- 
umviratul devenea duumvirat, guvernul 
provizoriu căpăta un premier interimar, 
iar conducerea efectivă nu se știa cui 
aparţine. Plecarea intempestivă a gene- 
ralului Khanh din Saigon a deschis se- 
ria buletinelor medicale. Cercurile ofi- 
ciale din capitala sud-vietnameză arătau 
pline de îngrijorare că generalul s-a 
retras de la conducere întrucit este bol- 
nay. La insistența ziariştilor se putea 
afla — prin bunăvoința aceloraşi cercuri 
oficiale — şi natura maladiei generalu- 
lui : dl Khanh era... răcit. Coresponden- 
tul postului de radio Londra, ducîndu-se 
la preşedinţia Consiliului de Miniştri 
printre gloanțele care şuierau pe străzi 
în direcţia demonstranţilor, obținea a- 
mănunte în plus: generalul suferea de 
o răceală... rebelă. 

Un alt moment în evoluția maladiilor 
d-lui Khanh l-a constituit conferinţa de 
presă a doctorului Nguyen Xuan Oanh, 
fost profesor la Universitatea Harvard 
din S.U.A., fost ministru de finanţe şi 
devenit pe timp de citeva zile prim- 
ministru interimar. Întrebat de boala ge- 
neralului, dl doctor (în ştiinţe economice) 
Oanh a schimbat vechiul diagnostic și 
a declarat (citez telegrama ziaristului 
Malcolm Brown, corespondent la Saigon 
al agenţiei americane Associated Press) : 
„Cu privire la natura maladiei genera- 
lului Khanh pot spune că e foarte bol- 
nav ; poate mai mult mintal decit fizic. 
După părerea mea el va avea nevoie de 
o perioadă îndelungată de tratament 


medical“. Cît de îndelungată? Asta nu 
a mai precizat premierul interimar. In 
schimb, un răspuns direct l-a dat chiar 
generalul suferind. El a revenit tot atît 
de intempestiv pe cît plecase, s-a rein- 
stalat la Saigon și şi-a reluat atribuțiile 
de prim-ministru. Tot agenţia Associated 
Press ne-a furnizat o relatare a primei 
întilniri între general şi ziariştii străini 
din Sa'son după reluarea activităţii d-lui 
Khanh : „Generalul oferea o figură bron- 
zată, dar nervoasă. Crispat, s-a apropiat 
de gazetari şi a zimbit forțat. — Dacă mă 
întrebaţi 
că mă simt foarte bine, a declarat dom- 
nia-sa. Apoi, cu o uşoară ezitare a adău- 
gat: — Nu, nu mă simt prea bine!* 


de sănătate, vă pot răspunde 


Satisfăcut că, în felul acesta, a furni- 


zat, în sfîrşit, o informaţie clară, gene- 
ralul Khanh a pornit, 
toare, 
mentală. Prima măsură 
țat-o a fost aceea că a primit şi accep- 
tat demisiile tuturor înalţilor demnitari 
din guvern care sînt ofiţeri, inclusiv pro- 
pue sa demisie. Dar, a precizat premie- 
rul, 
altă parte, generalul Khanh a anunțat 
crearea de către el a unui comitet al 
înțelepților care — sub președinția sa — 
să elaboreze planuri pentru un nou gu- 
vern. 


în zilele urmă- 
o sănătoasă activitate guverna- 
pe care a anun- 


absolut toţi rămîn pe loc. Pe de 


Ziariştii străini acreditaţi la Saigon au 


relatat cu fidelitate toate aceste fapte. 
Singurul lucru pe care — pentru prima 
dată după mai multe luni — au socotit 
inutil să-l mai facă, a fost să-și încheie 
telegramele de presă cu obișnuita lor 
frază în care era vorba de confuzie... 


L. SĂRĂȚEANU. 
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laţiilor necesare devierii cursurilor rîu- 
rilor Hasbani şi Wazani de pe terito- 
riul său, dar că armata sa nu este sufi- 
cient de puternică pentru a asigura 
securitatea operaţiunilor. Invocind mo- 
tive similare, Siria şi lordania doresc să 
obțină din partea Ligii Arabe subsidii 
pentru întărirea armatelor lor (Siria pre- 
tinde importanta sumă de 200000 000 
lire sterline). 

În acest mod, aspectele militare ale 
problemei au apărut pe primul plan al 
dezbaterilor şi nu este un secret că ele 
sînt, dintre toate, cele mai dificile. În 
ce constau? Proiectele arabe de fo- 
losire a apelor Iordanului sint concepute 
ca o replică la planurile izraeliene de 
deviere a unei părți a apelor Iordanului 
pentru irigarea pustiului Neghev. Liderii 
arabi consideră că, într-o anumită fază 
a lor, lucrările din cadrul planului arab 
ar putea atrage o ripostă militară dip 
partea  Izraelului. Cel puţin aceasta 
este interpretarea pe care ei o dau 
unora din  dedaraţiile conducătorilor 
izraelieni. 

Participanţii la conferința de la 
Alexandria au găsit necesar să dea 
prioritate acestor probleme.  Soiuţii 
care să satisfacă o diversitate atit de 
mare de interese specifice, rezultate 
din caracterul diferit şi adesea con- 
tradictoriu al regimurilor şi orientării 
celor 13 țări arabe par, deocamdată, 
greu de găsit. Potrivit influentului ziar 
egiptean A? Ahram, raportul genera- 
lului Ali Ali Amer, şeful comanda- 
mentului arab mixt, prezentat conferin- 
tei, oferă ca soluție coordonarea foarte 
strictă a armatelor ţărilor arabe şi in- 
vestirea acestui comandament cu drep- 
tul de a dispune transferarea de trupe 
dintr-o țară în alta. Aceasta ar presu- 
pune întărirea dispozitivelor militare 
ale unor ţări mai slabe cu trupe din- 
tr-o țară mai puternică, desigur, în pri- 
mul rînd, cu trupe egiptene. În contex- 
tul acutelor divergențe de ordin gene- 
ral dintre Siria și R.A.U., al reziduurilor 
care persistă, în ciuda unei îmbunătă- 
tiri evidente survenite în ultima vreme 
în relaţiile iordano-egiptene, al poziţiei 
specifice pe care Libanul o ocupă în 
lumea arabă, se consideră că ţările 
interesate nu se vor arăta dispuse să 
accepte dizlocarea de trupe egiptene 
pe teritoriile lor. Ziarul amintit afirmă 
că în atenţia conferinței se află un 
număr de cinci propuneri referitoare 
la această problemă. Preşedintele Nas- 
ser, scrie Al Ahram, a atras în mai 
multe rînduri atenţia  delegaţiilor .a 
conferință asupra necesităţii definirii 
obiectivelor specifice care trebuie ur- 
mărite. „Ne învirtim într-un cerc”, a 
avertizat el 

Conferința a consacrat trei zile dis- 
cutării problemelor militare. Or, agenda 
este mult mai cuprinzătoare. Rezultă 
că celelalte probleme nu vor putea, 
probabil, beneficia de o examinare atit 
de amplă, deși soluţiile s-ar putea qăsi 
mai ușor. Pe de altă parte, se atribuie 
o deosebită importanță întilnirilor bi- 
laterale între conducătorii arabi. Ele 
au prilejuit căutarea unor căi de re- 
zolvare a diferendelor dintre ţările arabe 
şi de limpezire, în continuare, a atmos- 
ferei arabe. Subiectul cel mai frecvent 
al întrevederilor bilaterale a fost pro- 
blema yemenită (care, din cauza opo- 
ziției Arabiei Saudite, nu şi-a găsit, 
pină la urmă, loc pe agenda conferin- 
tei). Judecînd după relatările presei 
arabe și ale agenţiilor telegrafice (în 
lipsa unor comunicate oficiale), punc- 
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tele de vedere ale părților interesate 
nu s-au apropiat în mod sensibil. Ara- 
bia Saudită refuză să-şi ia vreun anga- 
jament de a înceta sprijinul acordat 
elementelor regaliste în lupta lor îm- 
potriva regimului republican din 
Yemen. Citind surse bine informate, 
agenţia France Presse afirmă că emirul 
Feisal al Arabiei Saudite ar fi propus 
un plan propriu de soluționare a pro- 
blemei yemenite, care pretinde însă 
lichidarea regimului republican şi in- 
locuirea sa cu un quvern de tranziție 
care ar cuprinde reprezentanţi ai for- 
elor republicane şi ai monarhiștilor. 
Pentru mulți observatori, scrie France 
Presse, condiţiile puse de Arabia Sau- 
dită par să fie greu de acceptat. 
Rezultatele definitive ale conferinței 
de la Alexandria vor fi cunoscute în 
curînd,  permițind o evaluare mai 
exactă a caracterului înțelegerilor rea- 
lizate şi a divergenţelor care mai 


există. 
L MANEA 


Moment 
critic 


2 Sina la Washing- 
ton după tratativele de la Geneva cu 
reprezentanţii Greciei și Turciei şi după 
întrevederile de la Londra cu minis- 
trul de externe britanic, Butler, Dean 
Acheson, însărcinat cu o misiune de 
mediere în problema cipriotă, a decla- 
rat ziariştilor că tratativele duse de el 
„mu au eșuat“, dar nici nu au îngăduit 
atingerea obiectivului urmărit. După 
părerea sa situaţia continuă să rămină 
„foarte critică“ şi „războiul poate iz- 
bucni în orice moment“. Evitarea 
vărsărilor de singe în Cipru pentru o 
anumită perioadă de timp ar permite 
însă, potrivit spuselor lui Acheson, re- 
zolvarea crizei cipriote. Deși l-a elo- 
giat pe Dean Acheson pentru efortu- 
rile depuse „în vederea căutării unei 
soluţii onorabile şi pașnice“ în pro- 
blema cipriotă, președintele Johnson a 
remarcat şi el la ultima sa conferință 
de presă din 5 septembrie că „situaţia 
din Cipru este încă plină de primej- 
dii“. 

În fapt, propunerile americane de me- 
diere cunoscute sub numele de „planul 
Acheson” au fost respinse atit de Gre- 
cia cit şi de Cipru. Încercarea de a 
prezenta poziţia Greciei ca fiind mai 
nuanțată, mai puţin intransigentă, apare, 
în lumina ultimelor evenimente, ca o 
simplă speculație. Planul Acheson pre- 
vedea unirea Ciprului cu Grecia (Eno- 
sis) în următoarele condiţii: a) Grecia 
urma să acorde „compensații“ Turciei, 
cedindu-i insula Castellorizon; b} să 
se acorde Turciei o bază militară în 
Cipru; c} să fie create în Cipru două 
cantoane cipriote turceşti sub adminis- 
traţie cipriotă-turcă. De la bun început, 
aceste condiţii au fost respinse de gu- 
vernul grec, fapt recunoscut și de 
Acheson. Totuși este demn de remar- 
cat că S.U.A. și Anglia, care acum 
cinci ani se pronunțau categoric îm- 
potriva ideii unirii Ciprului cu Grecia, 


abordează acum problema de pe alte 
poziţii. Observatorii politici văd în a- 
ceasta o încercare de anulare a politicii 
de neutralitate dusă de guvernul ci- 
priot şi de airagere directă a Ciprului, pe 
această cale, în cadrul alianței atlantice. 

Un moment important în activitatea 
diplomatică desfăşurată de guvernul ci- 
priot în ultima vreme îl constituie, fără 
îndoială, vizita preşedintelui Makarios 
în R.A.U. şi întrevederile pe care le-a 
avut cu preşedintele Nasser. Vizita lui 
Makarios în R.A.U. sublinia France 
Presse, poate fi considerată drept un 
succes politic pentru conducătorul ci- 
prict. În legătură cu aceasta, anu- 
mite afirmaţii, potrivit cărora Grecia 
ar fi fost nemulțumită de inițiativa 
guvernului cipriot, au primit o dezmin- 
țire clară din partea guvernului de la 
Nicosia. „Niciodată guvemul grec nu 
şi-a exprimat părerea că guvernul ci- 
priot nu ar avea dreptul să ia inițiative 
politice”, a declarat la sosirea sa la 
Atena pentru tratative ministrul afaceri- 
lor externe al Ciprului, Kyprianu. Cercu- 
rile oficiale greceşti, relata France 
Presse, au înregistrat cu satisfacție pro- 
misiunea de ajutor a R.A.U. în 
în care Ciprul ar fi atacat. lar într-un 
mesaj personal trimis de primul minis- 
tru grec, Papandreu, arhiepiscopului 
Makarios, se afirma că guvernul cipriot 
este liber să ia orice iniţiativă politică 
pe care o consideră utilă, cum ar fi, de 
pildă, „ducerea de tratative cu guver- 
nele ţărilor care pot să-l ajute”. 

În ultimele zile, tonul declarațiilor 
făcute la Atena, Ankara şi Nicosia 
s-a înăsprit mult. De pildă, premierul 
turc Ismet In6nă, într-un discurs rostit 
la 3 septembrie, a avertizat că sprijinul 
acordat de Grecia președintelui Maka- 
rios al Ciprului „poate duce la un răz- 
boi între Grecia și Turcia“, adăugind 
că dacă va izbucni un război între cele 
două ţări, „insula Cipru va constitui 
doar o mică parte a imaginii generale“. 

Premierul grec Papandreu, în cuvin- 
tarea rostită la deschiderea Tirgului de 
la Salonic la 5 septembrie, a avertizat 
la rindul său: „Turcia trebuie să ştie 


"că  dedindu-se la ameninţări şi pro- 


iectînd un război, ea se va afla într-o 
izolare morală completă şi va fi con- 
damnată pe plan internațional”. 

Lucrurile nu s-au oprit însă aci. La 
5 septembrie, reprezentantul Greciei la 
Naţiunile Unite a cerut convocarea de 
urgență a Consiliului de Securitate 
pentru a examina „agravarea rapidă 
a relaţiilor greco-turce ca urmare a 
măsurilor ilegale și provocatoare luate 
de către guvernul turc față de grecii 
aflaţi în Turcia”. O zi mai tirziu şi gu- 
vernul turc sesizează Consiliul de Secu- 
ritate, cerîind convocarea unei sesiuni 
la o dată cît mai apropiată pentru a 
examina situația din Cipru, cu referire 
la prezența militarilor greci pe insulă 
şi la recentele măsuri economice luate 
de guvernul cipriot şi calificate de 
Turcia: drept „blocadă“ economică îm- 
potriva popuiației cipriote de origine 
turcă. La 8 septembrie, la cererea gu- 
vernului turc, s-a întrunit şi Consiliul 
N.A.T.O. „ca urmare a evoluţiei recente 
a crizei cipriote”. 

Deteriorarea relațiilor  greco-turce 
duce ziarul britanic Observer la con- 
cluzia că „orice șansă de a rezolva pro- 
blema Ciprului «în cadrul familiei occi- 
dentale», aşa cum ar dori-o Marea 
Britanie, Statele Unite, Turcia şi în- 
săşi Grecia, dispare rapid.“ 


N. POPESCU 
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Semnificația 
scrutinului 


Di majoritatea 
comentatorilor politici, alegerile prezi- 
denţiale de săptămina trecută din Chile 
au fost mai importante prin punctele de 
asemănare dintre programele principale- 
lor coaliţii de partide care s-au înirun- 
tat cu acest prilej, decit chiar prin re- 
zultatul lor. Într-adevăr, s-a remarcat 
faptul că cei doi candidaţi care au po- 
larizat de fapt interesul alegătorilor — 
Allende, susținut de frontul de acţiune 
populară, şi Frei, candidat al unui front 
creai in jurul partidului democrat creş- 
tin — au prezentat programe de guver- 
nare asemănătoare în multe privinţe, 
deosebirile constind mai ales în ritmul 
de aplicare a reformelor. 

Numeroşi observatori ai unor ziare oc- 
cidentale au subliniat că alegerile din 
Chile sint semnificative pentru întreg 
continentul lalino-american —  (,„,Chile 
votează pentru un întreg continent“ — 
scria un săptăminal britanic, care ob- 
serva că lupta se ducea între pro- 
grame cuprinzind reforme de structură, şi 
că de la inceput se putea spune că 
„dreapta” a pierdut în Chile). 

Allende, care a înregistrat un număr 
de aproape un milion dintre cele aproxi- 
maliv 2 800 000 de voturi, preconiza re- 
lorme mai energice: naționalizarea mi- 
nelor de cupru, a băncilor, înfăptuirea 
reformei agrare, adoptarea unor măsuri 
pentru combaterea corupţiei, modificarea 
legii electorale pentru extinderea drep- 
tului de vot etc. Programul acesta a 
exercitat o influenţă certă asupra alegă- 
torilor şi faptul că Allende nu a obţinut 
victoria poate fi explicat tocmai prin 
îndrăzneala reformelor propuse. J. Halcro 
Ferguson, expertul în probleme latino- 
americane al săptăminalului britanic 
Observer, scria după anunţarea rezulta- 
tului alegerilor: „Ceea ce-i tulbură şi îi 
sperie pe chilienii moderați nu e atit ce 
ar putea face Allende, ci mai cu seamă 
faptul că măsurile lui ar putea neliniști 
dreapta, determinind din partea ei reacţii 


drastice de represalii care s-ar putea 
solda cu vărsare de singe”. 
De aceste temeri ale unei anumite 


părţi a corpului electoral a beneficiat 
candidatul democraţiei creştine — in- 
fluent oricum într-o ţară în care biserica 
catolică a constituit dintotdeauna un fac- 
tor important. Victoria lui Frei (mai 
mare decit se așteptau comentatorii în 
preajma alegerilor) nu s-ar fi putut ex- 
plica numai prin aceşti factori ci mai 
ales prin faptul că el s-a pronunțat îm- 
potriva regimului conservator. „Reforma 
agrară fără rezerve, fixarea unor salarii 
juste, echilibrul balanței comerciale, con- 
strucția masivă de locuinţe muncitoreşti, 
activizarea şi diversificarea economiei, 
sporirea substanțială a producţiei, supri- 
marea șomajului, stabilirea de relaţii di- 
plomatice şi comerciale cu toate ţările 
lumii şi integrarea statului Chile în Aso- 
ciația comercială  latino-americană“ — 
acestea sint, aşa cum le rezumă agenţia 
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electorale din Chile. 


France 


Presse, 
programului lui Frei. 

Ar fi, natural, prematur să se vorbească 
de eficienţa programului anunţat de noul 
preşedinte înainte de adoptarea unor 
măsuri concrete pentru aplicarea sa. Frei 
a făcut cunoscute insă unele detalii: 


punctele esenţiale ale 


„Modernizarea agriculturii este pro- 
blema-cheie a economiei chiliene“, con- 
sideră el. (Circa 2 500 000 chilieni trăiesc 
de pe urma muncilor agricole, insă ve- 
nitul lor reprezintă, în medie, doar o 
treime din veniturile muncitorilor din in- 
dustrie şi doar a cincea parte din cit 
cîștigă minerii. 50 la sută din ţăranii 
Chilieni în virstă de peste 15 ani sint 
analfabeți. Chile este obligat să importe 
anual produse alimentare în valoare de 
peste o sută milioane dolari — detaliu 
tragic dacă se ţine seama de faptul că 
odinioară aproape jumătate din venitu- 
rile ţării proveneau din exporturile de 
produse agricole.) 

Preşedintele Frei a respins „pentru 
moment” naţionalizarea minelor de cu- 
pru (dintre care cele mai importante sint 
exploatate de companiile americane 
„Anaconda“ şi „Kennecott“). El a anunţat 
totuşi un program care urmăreşte con- 
trolarea exploatării acestor mine şi a 
valorificării produselor precum și a vin- 
zării lor în străinătate. 

Măsurile preconizate de noul preșe- 
dinte vizează de asemenea să dubleze in 
următorii şase ani producția de cupru, 
care în momentul de faţă se ridică la 
aproximativ 600000 de tone anual. Pe 
lingă aceasta, Frei intenționează să 
creeze noi centre de rafinare a mine- 
reului, astfel incit cuprul extras să fie 
prelucrai în întregime în ţară. 

În ce priveşte programul de politică 
internaţională, noul preşedinte a anunţat 
că Chile „va rămine la marginea mari- 
lor blocuri internaționale“ dar că va 
colabora cu toate ţările pentru rezol- 
varea marilor probleme și pentru men- 
ținerea păcii. Noul preşedinte a anunţat 
că va sprijini toate iniţiativele în pro- 
blema dezarmării și a interzicerii armelor 
nucleare şi că va întreţine relaţii diplo- 


i 


Aspect de la unul din mitingurile ţinute în timpul campaniei 


matice şi comerciale cu toate ţările lumii 
fără excepţie. Frei va propune revizuirea 
acordurilor politice care angajează inde- 
pendențţa naţiunilor latino-americane şi 
consideră că pactele unilaterale de aju- 
tor militar trebuie transformate în pacte 
multilaterale. În ce priveşte ajutorul din 
străinătate, președintele ales a declarat 
că după părerea sa Chile, fiind o ţară în 
curs de dezvoltare, nu se poate lipsi 
de ajutor extern, dar creditele acor- 
date în acest cadru trebuie folosite in 
mod judicios pentru a nu fi absorbite de 
scadențele datoriilor externe, aşa cum e 
cazul în momentul de faţă. 


Mircea IVĂNESCU 


ADDIS.ABEBA 


Soluţie 
africană? 


Daa primul minis- 
tru Chombe a dorit vreodată să apară 
ca un membru al colectivității afri- 
cane, trebuie spus că el nu reuşeşte 
să realizeze acest lucru la actuala se- 
siune a Organizaţiei Unităţii Africane. 
Departe de a reprezenta o întilnire co- 
legială în care un membru (Chombe) 
al unui grup (O.U.A) să primească 
ajutorul necondiţionat al colegilor săi 
— aşa cum spera premierul congolez— 
reuniunea de la Addis Abeba prezintă, 
în mare, aspectul unei dificile runde 


de negocieri între două părţi: ţările 
africane şi guvernul de la Leopold- 
ville. 

Cu toate acestea, trebuie să recu- 


noaştem că apariţia lui Chombe în 
fața O.U.A. a fost excelent regizată. 
Mai întîi incertitudinea — pînă în aju- 
nul conferinței nu a fost sigur că gu- 
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vernul congolez va trimite reprezen- 
tanți — apoi declaraţiile în favoarea 
unei „soluţii africane“, și, în sfirșit, o 
sosire impunătoare:  Chombe, Lubaya 
(fost membru al comitetului de elibe- 
rare naţională de la Brazzaville), fe- 
mei din toate regiunile congoleze (re- 
giunile accesibile autorităţilor centrale), 
personalități din cele citeva orașe re- 
cucerite de trupele guvernamentale, 
cîțiva prizonieri. 

Apoi au început dezbaterile; după 
discursurile introductive rostite de îm- 
păratul Haile Selassie al Etiopiei şi 
secretarul general al O.U.A., Diallo 
Telli, au urmat, duminică, două dis- 
cursuri ale lui Chombe. Dimineaţa, el 
a oferit explicaţii în legătură cu mer- 
cenarii albi aflaţi în Congo. Prezenţa 
lor — recunoscută de oficialitățile 
congoleze pentru prima dată — a fost 
explicată ca o tristă necesitate; pre- 
mierul congolez era dispus să ofere 
concedierea lor în schimbul trimiterii 
unor trupe africane care să asigure 
securitatea regiunilor pacificate de tru- 
pele guvernamentale. Cel de-al doilea 
discurs a fost consacrat formulării de 
acuzații- împotriva țărilor învecinate 
care i-ar sprijini pe răsculați: Congo 
(Brazzaville) şi Burundi. 

O condamnare a celor două țări 
Chombe nici nu spera să obțină. Prin- 
cipala idee tactică era conținută în 
primul discurs, dar spre nemulțumirea 
premierului congolez, baza discuțiilor 
nu â constituit-o nici o clipă ideea 
schimbului: mercenari contra trupe 
africane. Retragerea imediată a merce- 
nārilor a fost indicată ca o condiție 
preliminară de către mai toți partici- 
panții la dezbateri, iar planurile (gha- 
nez, malian, nigerian) conțineau în 
esență aceleaşi sugestii: încetarea fo- 
cului, reconcilierea şi constituirea unui 
guvern provizoriu, ţinerea unor alegeri 
generale. G, 

Se propunea, de asemenea, instituirea 
a două comisii: prima urma să supra- 
vegheze încetarea focului și modul în 
care se va realiza reconcilierea; a 
doua, ar fi urmărit evoluţia relaţiilor 
între Congo și ţările învecinate. Nu 
mai rămînea decit să se cadă de acord 
asupra formulării acestor recomandări 
într-un proiect de rezoluţie; în acest 
punct însă, dezbaterile au ajuns în- 
tr-un impas. 

Este tocmai ceea ce îi convine. pri- 
mului ministru Chombe care este evi- 
dent ostil prezenţei în Congo a unei 
Comisii de supraveghere. Dificultăţile 
pe care le cunoaşte sesiunea O.U.A. 
sînt legate în primul rind de această 
atitudine. 

Intransigența premierului congolez îi 
face pe unii delegaţi la sesiunea O.U.A. 
să repete sugestia referitoare la con- 
tacte între delegaţi și reprezentanții 
răsculaților din Congo. Pregătit pentru 
această eventualitate, Cristophe Gbe- 
nye, liderul Comitetului de eliberare 
națională și șeful guvernului popular 
proclamat la Stanleyville, pe terito- 
riul ocupat de rebeli, se află de citeva 
zile la Addis Abeba. 

În tot acest timp, în Congo situaţia 
nu a cunoscut modificări esenţiale. 
Autoritățile centrale şi-au consolidat 
stăpînirea asupra orașelor Albertville 
şi Manono, în schimb situaţia în pro- 
vinciile nord-estice a devenit nesta- 
bilă, iar răsculații par să-și fi început 
ofensiva spre Coquilhatville (de unde 
americanii şi belgienii au fost eva- 
cuați) ; trupele guvernamentale s-au 


retras fără luptă din Boende, locali- 
tate aflată la 300 km. de Coquilhat- 
ville. Şi, în vreme ce la Addis Abeba, 
Chombe vorbeşte despre o „soluţie 
africană“, la baza militară Kamina, 
continuă să sosească mercenarii. Este 
drept că alții, vreo 20, s-au întors în 
R.S.A.; dar aceştia erau cei care cre- 
deau că merg la un „picnic“, după cum 
spunea agentul-recrutor din Johannes- 
burg, Pat O'Malley care adăuga: „in 
realitate războiul e ceva greu”. 

În fond, Chombe a venit la Addis 
Abeba pentru a obține o „recunoaș- 
tere“ a sa ca prim-ministru, cu spe- 
ranța că va stabili el condiţiile re- 
glementării. Dezamăgit, el amenință să 
se întoarcă la mercenarii albi, aliaţii 
săi fireşti. Este ceea ce ţările africane 
se străduiesc să împiedice, continuiînd 
să caute cu perseverență o „soluţio- 


nare africană”, 
Mihai MATEI 


Tot în stadiul 
preliminar 


e et trecută, 
Le Monde  consacrase întilnirii celor 
trei prinți un editorial intitulat Con- 
ferința laoţiană în pană”. „Conferinţa 
nu e în pană: încă n-a început”, rec- 
tifică vicepremierul Sufanuvong într-un 
dublu interviu pe care acelaşi ziar l-a 
solicitat premierului neutralist Suvana 
Fumma și liderului mișcării de stinga. 
„Trebuie mai întîi să discutăm între 
noi, declară și premierul, să găsim baze 
de acord, înainte de a ne întruni în 
mod oficial”. Efectiv, convorbirile celor 
trei încă nu sint tripartite:  schimbu- 
rile de păreri continuă să aibă un ca- 
racter preliminar şi să se desfășoare 
între premier şi fiecare dintre ceilalţi 
doi negociatori. Singura împrejurare in 
care toţi trei s-au găsit laolaltă a 
rămas dineul oferit săptămîna trecută 
de ministrul de externe francez Couve 
de Murville. 

În urma acestei întilniri și în urma 
întrevederilor pe care demnitarii lao- 
tieni le-au avut cu generalul de Gaulle 
— preşedintele a primit joia trecută pe 


premierul  Suvana Fumma, vinerea 
trecută pe  vicepremierul Sufanuvong 
și luni pe Boun Oum — unii observa- 


tori se întrebau dacă se va fi ajuns 
cumva la o oarecare netezire a tere- 
nului în vederea începerii conferinţei 
la castelul La Celle Saint-Cloud. În- 
trebarea a rămas încă fără răspuns şi, 
dacă atit premierul cit și liderul miş- 
cării de stinga resping ideea de „pană”, 
nu e mai puţin adevărat că dificultă- 
tile persistă. 

Unele din ele privesc chiar felul în 
care sint reprezentate în momentul de 
față cele trei tendințe laoţiene. De la 
inceput se făcea remarcat decalajul 
între reprezentarea, la nivelul cel mai 
înalt, a neutraliștilor și a stingii — și 
reprezentarea dreptei. Nu este numai 


o problemă de formă. Pe de o parte, 
pentru că absenţa de la tratative a 
generalului Fumi Nosavan, liderul qru- 
pării de dreapta, sau a generalului Ku- 
prasith Abbai, conducătorul puciului de 
la 19 aprilie, lasă loc presupunerii că 
s-ar putea ca aceștia să-și rezerve ast- 
fel libertatea de a călca la un moment 
dat acordul la a cărui elaborare nu 
vor fi participat, spunînd că nu-i 
leagă cu nimic. Pe -de altă parte 
pentru că Boun Oum a incetat de 
a fi o personalitate reprezentativă : 
el s-a retras din viața politică încă 
din 1962, după acordul încheiat în Va- 
lea Ulcioarelor prin care se fixa comi 
ponența guvernului de uniune naţio- 
nală. Premierul Suvana Fumma sus- 
ține însă că el este purtătorul de cu- 
vînt autorizat atit al poziţiei neutra- 
liste cit şi al dreptei, Boun Oum și 
ministrul lucrărilor publice Sananikone 
asistîndu-l doar din partea acestei qru- 
pări („forțele de dreapta au trecut sub 
autoritatea mea”, „armata are încredere 
în mine şi sînt împuternicit să vor- 
besc la La Celle Saint-Cloud în cali- 
tate de prim-ministru respectat şi ur- 
mat de două tendințe din trei”). El 
protestează împotriva părerii, „în in- 
tregime eronate”, că ar fi devenit pri- 
zonierul dreptei. Orice argumente sint 
însă palide în fața adevărului simplu, 
verificat şi răsverificat de experiență, 
că la negocieri este sănătos să parti- 
cipe și să se angajeze toţi cei care 
dispun efectiv de putere. 

Într-o expunere pe care a făcut-o — 
în prezența prințului Boun Oum — 
reprezentanţilor diplomatici la Paris ai 
U.R.S.S., Marii Britanii  (copreşedințţii 
conferințelor de la Geneva), Poloniei, 
Indiei şi Canadei (membrii comisiei in- 
ternaţionale de control), premierul Su- 
vana Fumma a expus principalele pro- 
bleme asupra cărora se desfășoară con-. 
vorbirile preliminare. Cea. dintîi pri- 
veşte structura guvernului: o întoar- 
cere la litera și spiritul acordurilor de 
la Geneva înseamnă restabilirea coali- 
tiei guvernamentale tripartite, dar pro- 
punerile premierului și ale. grupării de 
dreapta tind să consacre faptul împlinit 
al schimbărilor ministeriale efectuate 
în urma puciului din aprilie. Cea de 
a doua este referitoare la soarta Văii 
Ulcioarelor: cererea inițială, ca for- 
mațiile Patet Lao să abandoneze po- 
zițiile pe care le deţin în această re- 
giune-cheie, a fost înlocuită de premier 
cu propunerea, despre care afirmă că 
este o mare concesie, ca Valea să fie 
neutralizată — ceea ce, în condiţiile 
actuale, apare tot ca o soluţie unila- 
teral avantajoasă. Acestor puncte de 
vedere,  vicepremierul  Sufanuvong le 
răspunde, nu fără temei: „În ochii 
noștri, acordurile de la Geneva rămin 
Carta fundamentală. Trebuie să se re- 
vină la tripartism şi să se pună capăt 
ingerințelor americane. Atunci pacea 
va reveni și vom putea să aplicăm în 
sfirșit convenţia din noiembrie 1962 
care prevedea demobilizarea forțelor 
armate ale celor trei tendințe”. / 

Se va realiza în viitorul apropiat o 
apropiere a punctelor de vedere? Ar 
fi de dorit. În orice caz întrevederile 
preliminare continuă, atingind uneori 
durate apreciabile: una din întreve- 
derile  Suvana Fumma—Sufanuvong a 
ținut dimineața întreagă plus o parte 
a după amiezii. 


Paul CHARRIER 


”” Paris, 8 septembrie 


zii f 


La 7 septembrie, la Blackpool 
s-a deschis cel de al 96-lea 


Congres anual al sindicatelor 
britanice (T.U.C.). Cei aproxi- 


mativ 1 000 de delegaţi, repre- 
zentînd peste 8000 000 de sa- 
lariați britanici grupaţi în 182 


de uniuni sindicale dezbat, pe 


baza 


rezoluțiilor 


pregătite în 


prealabil în cadrul conferințe- 


lor separate, 


politică externă și internă, pre- 
cum și problemele actuale, eco- 


nomice și sociale ale Angliei. 


Actuala ediție a Congresului trade- 
unionurilor capătă o importanță supli- 
mentară deoarece ea precede cu pulin 
alegerile generale care trebuie să aibă 
loc în toamna aceasta in Marea Britanie. 
T.U.C. este, după cum se știe, un membru 
colectiv al partidului laburist britanic și 
în general discuţiile şi rezoluţiile adop- 
tate în cadrul reuniunilor sale anuale 
sint considerate ca semnificative pentru 
opiniile şi starea de spirit din rindurile 
acestui partid. În multe cazuri, lucră- 
rile congresului — care, prin tradiţie 
preced congreselor anuale ale partidelor 
politice — laburist şi conservator — 
și-au exercitat influența asupra desfăşură- 
rii întrunirilor acestora. (Cum a fost 
cazul acum cîțiva ani, cind condu- 
cerea laburistă, in frunte cu defunctul 
Hugh Gaitskell, a fost confruntată cu u- 
nele luări de poziție categorice ale sin- 
dicatelor în favoarea dezarmării și unei 
politici externe mai diferenţiate de cea 
a conservatorilor — şi aceasta a deter- 
minat unele nuanţări in politica oficială 
a partidului laburist). 

Congresul sindicatelor britanice, ca or- 
ganism reprezentativ al unei secţiuni 
importante a opiniei publice britanice, 
ține să-şi exprime punctele de vedere 
în problemele de primă urgenţă ale si- 
tuaţiei internaţionale. El rămine însă in 
primul rind un organ sindical, și din a- 
ceastă cauză, majoritatea  rezoluţiilor 
propuse spre dezbatere se referă la pro- 
blemele economice şi sociale. Cum e 
cazul şi cu partidul laburist, și în cadrul 
Congresului T.U.C. se manifestă luptele 
dintre diferitele tendinţe ale conducerii 
laburiste — şi aceasta explică de ce în 
anumite cazuri unele revendicări sau re- 
zoluţii cu un caracter radical sint mult 
atenuate sau părăsite in documentele fi- 
nale ale Congreselor. (Anul trecut, de 
exemplu, pentru a se putea impune unele 
rezoluţii cu caracter economic — care 
au fost apreciate de presă drept „victorii 
ale aripii de stinga“ — Congresul trade- 
unionurilor nu a mai păstrat în proble- 
mele politicii externe decit unele din 
rezoluţiile mai controversate). 

Un fapt de interes istoric este că anul 
acesta T.U.C. se întruneşte la centena- 
rul primei Internaţionale, al cărei Con- 


problemele de 


siliu General şi-a avut sediul la Londra 
şi din care a făcut parte Karl Marx. 
T.U.C. însuşi a fost intemeiat în 1868 şi 
la întrunirea lui din anul următor a ce- 
rut tuturor sindicatelor britanice să se 
afilieze la Internaționala I, astfel încit 
Marx stătea alături de conducători sin- 
dicali britanici. ` 

În ajunul deschiderii Congresului de 
anul acesta, toată lumea se aştepta ca 
Harold Wilson, liderul partidului labu- 
rist, să dea tonul campaniei electorale 
a partidului laburist, aşa cum a proce- 
dat predecesorul său, defunctul Hugh 
Gaitskell, la congresul sindicatelor ţinut 
înainte de alegerile generale din 1959. 

Acest lucru era cu atit mai cert în- 
trucit anul acesta nu va avea loc o con- 
ferință a partidului laburist, din cauza 
datei apropiate a alegerilor generale, şi 
T.U.C. constituie cea mai importantă plat- 
formă de la care Wilson se adresează 
delegaților mişcării laburiste, formată în 
mare parle din sindicale. 

În fond, salutul frăţesc adresat de Wil- 
son în numele partidului laburist este 
un apel către sindicate de a „nu răsturna 
barca“, adică de a nu insista prea stă- 
ruitor asupra revendicărilor privind sa- 
lariile nici înainte de alegerile generale, 
nici, dacă rezultatul lor va fi o victorie 
laburistă, după alegeri. După cum se 
ştie, conducătorii laburiști privesc mereu 
peste umăr spre aşa-zişii „alegători ne- 
hotăriţi“, cei un milion sau două de 
oameni ale căror voturi pot aduce vic- 
toria oricăruia din cele două partide 
principale, şi pe care ei îi socotesc ca 
făcind parte din grupurile cu venituri 
mijlocii. Ei sint de părere că o acţiune 
muncitorească în momentul de față ar 
îndepărta pe aceşti oameni de partidul 
laburist. 

Încă de pe acum, în cele două con- 
flicte industriale în curs — între cei 
65 000 muncitori portuari şi patronii lor, 
şi între cei 3500 de tehnicieni de la te- 
leviziune şi societăţile independente de 
televiziune comercială — există diver- 
genţe -de păreri în ce priveşte punctul 
pînă la care trebuie să se exercite pre- 
siuni asupra patronilor pentru a se ob- 
ține concesii în privința salariilor şi con- 
diţiilor de muncă. Oficialităţile sindicale 
mai combative și majoritatea membrilor 
de rind ai sindicatelor doresc să exer- 
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cite presiuni asupra patronilor din por- 
turi şi de la televiziune mergind pină la 
acțiuni greviste in scopul majorării sa- 
lariilor, sau al imbunătățirii criteriilor şi 
condițiilor de muncă. Alții, însă, doresc 
să frineze acțiunea muncitorească in 
momentul de față, de teamă de a nu 
dăuna „imaginii laburiste“. Acest lucru 
este valabil chiar și pentru conducători 
sindicali cu antecedente de combativi- 
tate în vremuri „normale“. 

Dar principiul „să nu răsturnăm barca” 
are un context mai adinc și mai perma- 
nent, întrucit atit Wilson cit şi George 
Woodcock, secretarul general al T.U.C,, 
sint adepţi fermi a ceea ce ei consideră 
a fi un sindicalism complet reorganizat 
și raţionalizat care s-ar putea incadra 
în mod armonios intr-o structură raţio- 
nalizată corespunzător a capitalismului 
monopolist de stat. După părerea lor, 
este posibil şi de dorit ca această cola- 
borare între sindicate, patroni şi stat 
să funcţioneze — fără greve — prin co- 
mitete comune la toate nivelurile, şi să 
existe planificare economică fără socia- 
lism. 

Într-un interviu acordat recent unui 
ziar de duminică, Harold Wilson a decla- 
rat că este incurajat de sprijinul T.U.C. 
în campania sa pentru progresul tehno- 
logic şi pentru „o politică planificată a 
veniturilor care să-l insoțească“. Săptă- 
minalul de orientare conservatoare The 
Sunday Times și-a exprimat părerea că 
„între conservatori și laburiști există o 
prea mică deosebire de atitudine“ în ce 
priveşte „politica veniturilor“ (eufemism 
pentru limitarea sau împiedicarea creşte- 
rii salariilor şi eventual a profiturilor în 
scopul de a împiedica inflaţia şi o inrău- 
tățire a deficitului balanței de plăţi). 
Aceasta din urmă, se afirmă, se agra- 
vează atunci cind majorările de salarii 
duc la creşterea prețurilor mărfurilor bri- 
tanice de export, și în consecință le fac 
să nu mai fie competitive pe pieţele din 
străinătate. 

Ministrul de finanţe Maudling și-a ex- 
primat de mai multe ori nemulţumirea 
provocată de faptul că nici patronii, nici 
sindicatele nu colaborează suficient la 
realizarea obiectivului Consiliului pentru 
Dezvoltarea Economică Naţională (organ 
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patronat de guvern): creşterea cu 4 la 
sută a productivității. 

Conducătorii laburişti vorbesc şi ei 
despre o „politică pentru creșterea pla- 
nilicată a veniturilor“ şi se afirmă că 
atit Wilson cit și Woodcock, şi alţi teo- 
reticieni ai mişcării laburiste, sint pen- 
tru o extindere pe scară naţională a me- 
todei tratativelor colective aplicată în 
mod normal la firme sau industrii indi- 
viduale. Wilson şi Woodcock sint de 
părere că sindicatele trebuie să delege o 
parte mai mare a puterii lor centrului, 
adică T.U.C. Ei consideră că, intocmai 
cum organizaţiile patronale îşi propun 
să se contopească într-o federaţie unică, 
struclura sindicatelor trebuie adaptată la 
ceea ce numesc ei „tiparul industriei bri- 
tanice”. 

Una din marile probleme care vor fi 
examinate săptămina aceasta la Black- 
pool este cum anume urmează să-şi 
apere sindicatele dreptul la grevă. 

Una din primele măsuri ale guvernului 
laburist, atunci cînd a venit la putere în 
1945, a lost de a abroga legea din 1927 
cu privire la conflictele sindicale, pro- 
mulgată de conservatori pentru a înăbuși 
puterea sindicatelor după unica grevă 
generală din 1926. 

După abrogarea ei, membrii sindicate- 
lor britanice au considerat că sint apă- 
raţi de lege. Anul acesta însă, un proces 
devenit în prezent faimos sub numele de 
„Rookes contra Barnard“ a provocat o 
foarte mare îngrijorare în mişcarea sin- 
dicală. Sentința a fost pronunțată în fa- 
voarea lui Rookes, care demisionase din 
sindicatul său și dăduse în judecată ofi- 
cialitățile sindicale răspunzătoare de a 
fi convins pe patronii lui să-l conce- 
dieze, pentru a evita o grevă, întrucit 
tovarășii lui de muncă au refuzat să lu- 
creze alături de cineva care nu făcea 
parte din nici un sindicat. 

Si mai recent încă s-a dat o sentință 
similară împotriva oficialităților sindi- 
cale și, în ciuda asigurărilor ministru- 
lui muncii că guvernul nu are intenţii 
agresive faţă de sindicate, Woodcock a 
exprimat teama sindicatelor că orice a- 
menințare de grevă poate duce acum la 
darea în judecată a oficialităților sindi- 
cale. 

În discursul rostit în fața Congresului 
T.U.C., George Lowthian, președintele 
T.U.C., a declarat: „Se poate ca nu toa- 
te grevele să fie rezonabile sau justifi- 
cate, dar afirmindu-și dreptul de a face 
grevă atunci cind împrejurările o cer, 
miscarea sindicală apără un principiu de 
cea mai mare valoare pentru toți oamenii 
din această ţară — inclusiv detractorii 
noștri. Pe deplin conștient de ceea ce 
este în joc, declar absolut răspicat că 
nu se va permite nimănui să desființeze 
prin lege mişcarea sindicală sau s-o fri- 
neze în desfăşurarea activităţilor ei e- 
senţiale“. Lowthian a adăugat: „Nu am 
mari speranţe că soluţia constă în a cere 
miniștrilor conservatori să acţioneze. 
Remediul nostru trebuie să constea, desi- 
gur, în asigurarea revenirii la putere a 
unui guvern laburist“. 

Mulţi membri ai sindicatelor consideră 
că Woodcock greșeşte atunci cind ac- 
ceptă propunerea conservatoare de a se 
efectua o anchetă a guvernului în în- 
treaga mișcare sindicală. De ce oare, 
se întreabă ei, să intervină guvernul în 
treburile noastre ? Congresul ar prefera 
să se ocupe de propriile lui probleme; 
una dintre ele o constiluie marile gru- 
puri de muncitori nesindicalizaţi. În pre- 
zent, în țara în care au apărut pentru 
prima oară sindicatele, din aproximativ 
20 milioane de salariaţi nu există decit 
8 milioane de membri de sindicat afiliați 
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la T.U.C. Se pune de asemenea problema 
existenței a 180 de sindicate diferite şi 
problema dacă mișcarea sindicală nu ar 
putea fi considerabil întărită prin con- 
topiri şi fuziuni ale sindicatelor mai mici 
în organizaţii mai mari. În sfirşit, o altă 
problemă ridicată anul acesta la T.U.C. 
este faptul că, în ciuda importanţei cres- 
cînde a aşa-zișilor muncitori „cu gulere 
albe“ — tehnologii din noile industrii 
automatizate şi ştiinţifice — ei nu sint 
în mod practic reprezentaţi în Consiliul 
General al T.U.C. 

Desigur, cazul  „Rookes contra Bar- 
nard“ şi urmările lui au subminat spe- 
rantele lui Wilson şi Woodcock în de- 
plina acceptare a teoriei lor cu privire 
la colaborarea dintre sindicate, stat şi 
patroni, şi profunda suspiciune a sindi- 
catelor faţă de orice „politică a venitu- 
rilor“ se oglindește în opt din rezoluţiile 
înscrise pe ordinea de zi inițială a con- 
gresului. Aceste opt rezoluţii se ocupă 
de politica economică şi de venituri şi, 
în măsură diferită, proiectanţii din indus- 
tria de construcţii mecanice, lucrătorii 
pe tărim ştiinţific, funcţionarii și — în 
modul cel mai hotărit — muncitorii din 
industria siderurgică, se opun restricții- 
lor asupra salariilor — chiar dacă va 
veni la putere un guvern laburist. 

Trebuie reamintit însă că practica 
T.U.C. este ca marele număr de moţiuni 
inițiale prezentate de sindicate indivi- 
duale să fie contopite într-un număr 
mult mai mic de rezoluții unificate asu- 
pra cărora au loc dezbaterile şi votul 
final. De aceea, înainte de deschiderea 
congresului au avut loc multe manevre. 
Consiliul General a încercat -să convingă 
pe conducătorii sindicatelor care au pre- 
zentat rezoluţii nu în total acord cu po- 
litica Consiliului General, sau direct o- 
puse acestuia, să le dilueze prin accep- 
tarea unei moţiuni unificate de compro- 
mis. 

S-ar putea foarte bine ca aceasta să 
fie soarta mai multor rezoluţii privi- 
toare la apărare şi la politica externă. 
Va fi interesant de văzut ce se va Ín- 
timpla cu propunerea puternicului sin- 
dicat mixt al muncitorilor din industria 
de construcţii mecanice cerînd un boi- 
cot economic împotriva Africii de sud, 
cu apelul muncitorilor din industria tu- 
tunului la recunoașterea Republicii De- 
mocrate Germane, şi cu opoziția meca- 
nicilor de locomotivă faţă de bazele de 
rachete Polaris și alte rachete din Marea 
Britanie. 

Muncitorii din industria de panificație 
au cerut congresului „să se opună re- 
înarmării nucleare a Germaniei occiden- 
tale, indiferent dacă este efectuată prin 
intermediul forţei nucleare multilaterale 
a N.A.T.O. ca un prim păs, sau dacă se 
folosește vreo altă metodă“. 

Topitorii doresc ca Congresul să sa- 
lute Conferința O.N.U. pentru comerţ şi 
dezvoltare, și ca guvernul britanic să 
înlăture barierele în calea comerţului 
Est-Vest, în timp ce tehnicienii din in- 
dustria cinematografică și “muncitorii de 
la televiziune își exprimă îngrijorarea 
faţă de creşterea investiţiilor americane 
în Marea Britanie. 

Mai mulţi comentatori politici şi-au 
exprimat părerea că acesta va fi „Con- 
gresul cel mai politic care a avut loc 
de ani de zile“. Chiar din prima zi a 
lucrărilor, tonul a fost dat de George 
Lowthian, președintele Congresului, care 
a cerut în mod expres intensificarea ac- 
tivităţii politice a sindicatelor, polemi- 
zind cu susţinătorii aripii de dreapta, 
partizani ai „depolitizării“ — trade-uni- 


onurilor. 
John GRITTEN 
Londra, 8 septembrie 


SOFIA 
904 


Tinereţea orașului 


„inima de metal a 
Sofiei“ 
Æ Halterofili de trei 
tone 


Emblema capitalei Bulgariei este mar- 
cată de următoarea inscripţie semnifi- 
cativă: „Sofia creşte, dar nu îmbătri- 
nește“. Timpul a învăluit în anonimat 
pe autorul acestor rînduri, dar dacă nu- 
mele său s-a pierdut în negura vremu- 
rilor, gindul său a căpătat în zilele noas- 
tre o elocventă confirmare. 

Că Solia crește și nu imbătrinește se 
poate constata de la primul contact cu 
capitala bulgară. Perimetrele au fost cu 
mult depășite. Pe harta orașului apar 
cartiere clădite pe locurile unde altă- 
dată erau fie cocioabe sărăcăcioase, fie 
maidane pustii. 

Tinereţea oraşului se datorează trans- 
formărilor novatoare ce au survenit în 
anii puterii populare. 55 la sută din fon- 
dul locativ al orașului a fost renovat în 
cei douăzeci de ani de la eliberare. Va- 
rul proaspăt a înlocuit tencuiala înnegrită 
a zidurilor, interioarele insalubre şi in- 
tunecoase au cunoscut modernizări care 
le-au dat altă faţă. DATA 

O simplă comparaţie ajunge pentru a 
ne dezvălui ritmul în care se dezvoltă 
oraşul: în 66 de ani burghezia a clădit 
56 631 de locuinţe; în ultimii 20 de ani 
s-au construit 59 341 locuinţe. 

Situată pe un platou înconjurat de 
munți, Sofia începe să-și sprijine tot mai 
mult marginile pe masivele împrejmui- 
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toare. Întinzindu-se spre Vitoşa şi Liu- 
nin, oraşul a început să urce pantele 
montane. Cine credea că în vechile car- 
tiere. Koniovița şi Hagi Dimităr vor a- 
pare cartiere moderne? Nici cei din Na- 
dejda nu au sperat vreodată în transfor- 
marea atit de rapidă şi radicală a car- 
tierului lor. Şi totuşi, iată că arhitectura 
modernă a luat locul construcţiilor pri- 
mitive. Betonul a înlocuit chirpiciul. Ma- 
halaua prăfuită a cedat locul bulevar- 
dului asfaltat, bine întreţinut. 

Dar Sofia nu e numai tînără. Ea este 
şi harnică. Capitala Republicii Populare 
Bulgaria, cu o populaţie de 800000 de 
locuitori, furnizează o cincime din pro- 
ducţia industrială a ţării. Sofia deţine 
32 la sută din volumul construcţiilor de 
mașini, 39,1 la sută din industria chi- 
mică, 33,8 la sută din industria de celu- 
loză și hirtie, 21,9 la sută din industria 
textilă. 

Vizitind în aceste zile capitala bul- 
gară, discutind cu locuitorii ei, am con- 
statat că tinerețea ei nu este numai de 
ordin urbanistic. Fireşte, faptul că ora- 
şul crește, că suprafaţa spaţiilor verzi 
s-a mărit de patru ori, că institutele ue 
învăţămint superior pregătesc acum a- 
proape 60 000 de studenţi, toate acestea 
sint de o deosebită importanţă. Dar ti- 
nerețea am simtit-o în însăși viaţa oa- 
menilor, în dorința lor de a pășşi către 
mai bine. 

Am avut prilejul să vizitez citeva în- 
treprinderi în zilele cînd poporul bulgar 
se pregătea să primească sărbătorește 
pentru a douăzecea oară 9 Septem- 
brie. Plecasem din ţară sub impresia pu- 
ternică lăsată de marea noastră sărbă- 
toare şi ajunsesem aici în pragul altei 
sărbători. N-am avut nevoie deci de aco- 
modare şi mi-a fost foarte uşor să desci- 
frez sentimentele care animau poporul 
bulgar şi care apăreau clar, răsfrinte ca 
într-o oglindă de cristal. 


N Unul din cele mai noi cartiere ale Sofiei, 


„Inima de oţel a Sofiei” este com- 
binatul pe care Jocalnicii îl numesc 
Kremikovţi. Întreprinderea își datoreş- 
te naşterea zăcămintelor de cărbune 
din vecinătate. Propriu-zis este o între- 
prindere metalo-chimică fiindcă în a- 
fara fontei care se prepară, aici sint 
extrase din rezervele de cărbune circa 
30 de produse chimice (benzol, piridin, 
antracen, naftalină, catran, smoală etc.). 

Combinatul se întinde pe o mare su- 
prafaţă. Construcţia lui nu este încă ter- 
minată. Pină în prezent sînt în funcţiune 
cinci uzine. Între ele s-au trasat legă- 
turi de cale ferată, au fost create dru- 
muri terestre şi subterane pentru maşini. 
Terenul  frămintat cere constructorilor 
de drumuri să depună o muncă aprecia- 
bilă, să taie dealuri, să taluzeze, să con- 
struiască poduri. 

Parcurgem distanțele uzinale cu ma- 
şina. Ne oprim în faţa cuptorului de pre- 
lucrare a minereului de fier. Maistrul 
principal este Ivan Koţev. Regretăm că 
nu-l putem cunoaște. Este undeva pe 
scările înalte ale cuptorului, preocupat 
de buna funcţionare a furnalului, care 
mestecă în dogoarea focului movilele de 
minereu şi de cărbune. Înainte de a lu- 
cra la Kremikovţi, Koţev a muncit la 
Pernik, de partea cealaltă a Sofiei, la 
primul combinat metalurgic bulgar. Nu 
peste multă vreme aici va intra în func- 
țiune şi al doilea furnal. Cadre noi, ti- 
nere, se pregătesc să-l deservească. O 
situaţie similară este şi la bateria de 
cocs. Acum intră în funcţiune a doua 
baterie. 

În planul combinatului figurează crea- 
rea uzinei de aglomerare, a cuptoarelor 
pentru fabricarea oțelului şi altor o- 
biective. Nu le putem vizita deoarece 
ele sint numai în stadiu de proiect, 
nefiind nici măcar trasate cu şanţuri 
sau cu linii pe teren. Treptat, treptat 
ele se vor înălța, completind geogra- 
fia combinatului. 


Însoţit de inginerul-şef Todor Pașaliev 
de la fabrica de electrocare din Sofia, 
am făcut cunoștință cu maşinile sprin- 
tene, vopsite în roşu aprins, care ridică 
mari greutăţi ca niște halterofili. Alini- 
aţi, ca la începerea unui concurs, ne-au 
fost prezentați atleţii : E.N. 101==600 kg; 
E.V. 676=1 tonă; EN. 151=2 tone; 
E.V. 732=3 tone. O musculatură solidă 
de oțel garantează îndeplinirea cu suc- 
ces a grelei munci pe care o au de in- 
deplinit aceste electrocare. Ele au fm- 
pinzit țara și au trecut şi peste hotare, 
deşi fabrica este în funcțiune abia de 
un an. 

Cutreierînd marile hale observi că 
printre muncitori se află numeroase fe- 
mei. Prin curte şoferițe mină cu viteză 
electrocarele. În hala de montaj, pe un 
pod rulant zărim o femeie lucrind la 
macara. Cind coboară din cabina ei zbu- 
rătoare ne apropiem de ea şi aflăm că 
o cheamă Ekaterina  Kirstova-Boteva. 
Virsta — 30 de ani; căsătorită. Copii — 
o fetiță de patru ani. A vizitat orașul 
nostru Corabia şi se pregăteşte pentru 
o excursie În R.P. Romină. E nerăbdă- 
toare să plece în această călătorie şi ne 
împărtășește bunele sale aprecieri des- 
pre Rominia. 

— Eu am vizitat Uzinele „23 August“ 
de la București și Uzinele „Tractorul“ 
din Brașov, intervine inginerul-şef Pa- 
şaliev. Păstrez o amintire frumoasă a 
lucrurilor văzute. Rezultatele obţinute 
de aceste întreprinderi sint excelente. 

Discuţia noastră îşi lărgește treptat 
cercul de participanţi. Amintirile despre 
Rominia se împletesc cu discuţii despre 
caracteristicile electrocarelor. E plăcut 
acest colocviu în care simţi nu numai. 
dorința de a-ţi împărtăşi informaţii teh- 
nice, ci şi sentimente de caldă prietenie. 


Constantin SiRBU 
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Congresul internaţional de ştiinţa solului 


Acest motto, care figurează pe em- 
blema Asociației internaţionale de 
ştiinţa solului, sintetizează obiectivul 
fundamental al eforturilor participan- 
ților la reuniunea de la București. 
` „Din punctul de vedere al producției 
agricole — ne spunea prof. dr. R. 
BRACONNIER, preşedintele - Centrului 
internațional pentru coordonarea cerce- 
tărilor în agricultură — solul are o im- 
portanță considerabilă. Există astăzi 
procedee care tind să obțină produse 
agro-alimentare fără sol. Aceste pro- 
cedee au însă o aplicabilitate limitată. 
De aceea, cunoaşterea solului este de- 
terminantă pentru orice proiect privind 
creșterea și îmbunătățirea producției 
de alimente. Această problemă preocu- 
cupă toate ţările. Pretutindeni se des- 
fășoară cercetări care au acest obiec- 
tiv. Pentru ca cercetările să progreseze, 
pentru ca rezultatele să fie cit mai 
utile, ele trebuie să fie difuzate cît mai 


larg; între altele, și prin intermediul 
conqreselor cum este cel la care parti- 
cipăm. 

Asemenea reuniuni sînt în măsură 


să influențeze evoluţia producţiei ve- 
getale spre obţinerea unor cantităţi tot 
mai mari de produse alimentare, mai 
ales în ţările insuficient dezvoltate”. 

Cum poate congresul să deter- 
mine, în mod concret, creşterea pro- 
ducției agricole pe plan mondial? La 
această întrebare ne-a răspuns prof. 
N. R. DHAR, preşedintele Consiliului 
Științelor din India. 

„Se știe că principala noastră sar- 
cină este să obținem ridicarea gradului 
de fertilitate a solului — ne-a spus 
d-sa. Pentru a o realiza, trebuie să fo- 
losim îngrăşăminte, dintre care cele 
mai eficace sint cele azotoase. Or, pe 
plan mondial producția acestora este 
deficitară — 10 milioane tone în ra- 
port cu necesarul de 250 milioane tone. 


De aceea, congresul şi-a concentrat 
atenţia, între altele, asupra folosirii 
substanțelor  fosfatice şi organice — 


ieftine şi de mare eficacitate. Stabili- 
rea celor mai potrivite -căi pentru ex- 
tinderea utilizării acestor substanțe re- 
prezintă un aport concret al Congre- 
sului la sporirea producţiei de alimente 
pe glob". 


Între 31 august și 9 septembrie a avut loc la 
București al VIII-lea Congres internațional de știința 


solului. 


La lucrări au luat parte peste 1200 oameni de 
știință din 66 țări de pe toate continentele, precum 


și reprezentanți ai 


F.A.O., ai UNES.CO. şi ai 


Agenției internaționale pentru energia atomică. 
Despre importanța Congresului și problemele dez- 

bătute ne-au vorbit numeroși participanți la această 

mare reuniune internațională a oamenilor de știință. 


Această părere este, de altfel, susţi- 
nută și de omul de știință american 
dr. M. B. RUSSELL, codirector al Sta- 
țiunii agricole experimentale a Univer- 
sității din Illinois: 

„Sint convins că acest congres va 
avea rezultate importante. Există toate 
premisele pentru a ne face să credem 
că el va contribui la o mai bună cu- 
noaştere a naturii solului, pentru a ob- 
ține, pe această cale, o creștere a 
producției agricole pe plan mondial” 

Printre problemele situate pe primul 
plan al dezbaterilor a fost și aceea a 
hărții mondiale a solurilor, concepulă 
ca un inventar complet al resurselor 
solului de pe întregul glob. În raportul 
asupra proiectului acestei hărţi, omul 
de știință sovietic, prof. dr. V. A. 
KOVDA, directorul Departamentului de 
științe naturale al U.N.E.S.C.O., subli- 
nia între altele : 

„La recomandarea celui de-al VII-lea 
Congres internațional de ştiinţa solului, 
U.N.ES.C.O. şi F.A.O. împreună cu 
Asociaţia internațională de știința so- 
lului au preluat financiar, ştiinţific și 


PAX-PANIS 


administrativ  responsabilitatea execu- 
tării proiectului hărţii. Prima fază a 
acestei lucrări va necesita, conform 


planului actual, cel puţin 10 ani. Cola- 
borarea internaţională în acest do- 
meniu este abia la începuturile ei. Este, 
prin urmare, deosebit de important că 
prezentul congres de la Bucureşti dis- 
cută problemele științifice, organiza- 
torice şi administrative leqate de 
aceasta, pentru a asigura astfel așe- 
zarea pe o bază solidă a acestui mare 
proiect, care marchează începutul unei 
noi faze în dezvoltarea pedologiei şi 
pentru ca el să aibă efectiv cel mai 
substanţia] aport ştiinţific posibil şi să 
aducă cele mai mari foloase pentru 
agricultura statelor membre ale Orga- 
nizației Naţiunilor Unite. 

Acumularea şi sistematizarea cunoş- 
tințelor științifice, care duc la o eva- 
luare cantitativă a rezervelor de sol 
ale lumii luate în ansamblu, vor con- 


tribui la mărirea producţiei solului şi 
va indica, in concluzie, aplicabilitatea 
metodelor de mărire a randamentului 
pe diferite soluri”. 


RE A piara: 
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RESURSELE GLOBULUI 
SINT 
SUFICIENTE ! 


Problemele fertilității solului, ale 
hărții mondiale a solurilor reprezintă 
două din direcțiile principale în activi- 
tatea pedologilor, care converg spre 
victoria luptei mondiale împotriva 
foamei. 

„Personal, cred ċă resursele globului 
sînt suficiente pentru întreaga omenire, 
chiar dacă avem în vedere creşterea 
populației globului pînă la aproximativ 
6 miliarde de locuitori în anul 2000 — 
nc-a declarat dr. L. BRAMAO, şeful 
Biroului de resurse mondiale ale solu- 
rilor al F.A.O. Pentru valorificarea 
acestor resurse, în afară de aspectele 
tehnice, tot aşa de importante sînt pro- 
blemele de natură economică, socială 
și educativă. De exemolu. nînă cînd 
agricultorii nu vor fi suficient in- 
struiți în utilizarea mijloacelor noi și 
rentabile de producție, eficacitatea 
muncii lor va fi redusă. Și pină nu vom 
avea un sistem international de echi- 
librare a surplusurilor cu lipsurile altor 
regiuni, va exista un permanent de- 
zechilibru pe plan mondial. La aceasta 
m-am qindit cînd am spus că putem 
face față nevoilor populaţiei crescinde 
a globului”. 

Eforturile oamenilor de ştiinţă, dez- 
baterile ample care au loc cu prilejul 
congreselor sînt, prin urmare, desti- 
nate unui scop practic, de însemnă- 
tate capitală. 

„În domeniul ştiintei solului — ne 
spunea: dr. JIRI MACURA, şeful sec- 
tici de microbiologie a solului, de la 
Institutul de microbiologie al Acade- 
mici de Științe a R. S. Cehoslovace — 
mai mult decît în alte domenii, cerce- 
tătorii sînt npătrunşi de răspunderea pe 
care o implică necesitatea aplicării 
în practica agricolă a cercetărilor lor. 
Această răspundere, bine  înteleasă, 
potențează în mod simţitor munca de 
laborator”. 

În legătură cu transpunerea în prac- 
tică a rezultatelor cercetării ştiintifice, 
specialistul francez, prof. dr. R. BRA- 
CONNIER, făcea următoarea remarcă : 

„Cercetările cu caracter fundamental 
dezbătute în Congres, noile cunoștințe 
care devin publice cu un asemenea 
prilej sint ulterior aplicate treptat în 
practică, în diferite ţări, prin grija și 
străduințele organizaţiilor naționale de 
specialitate. Este de remarcat faptul 
că în ţările socialiste, cum este cazul 


Romîniei., aceste cunoștințe noi — re- 
zultatele celor mai recente cercetări 
ştiinţifice — au un acces mult mai les- 


nicios, mai direct către practică, astfel 
încit ele pot fi aplicate mai repede şi 
mai. eficient”. 

„Lupta împotriva foamei nu mai com- 
portă probleme tehnice — consideră 
şeful serviciului pedologic al Tunisiei, 
ing. MOHSEN HAMZA. Aceste pro- 
bleme au fost rezolvate. Important, în 
momentul de fată, este să se creeze 
mijloace'e materiale necesare. Personal, 
nu văd o cale mai bună decit aceea de 
a trece la utilizarea fondurilor desti- 
nate astăzi mijloacelor destructive în 
scopurile luptei împotriva foamei”. 

Aceasiă idee este împărtăşită și de 
proi. dr. N. R. DHAR: „Înfăptuirea de- 
zarmării — spune d-sa — ar pune la 
dispoziţie fonduri şi mijloace care ar 
putea fi utilizate cu deosebită eficiență 
pentru dezvoltarea învățămîntului su- 
perior agricol, pentru extinderea cerce- 
tărilor, pentru creşterea producţiei de 


; îngrășăminte, pentru extinderea iriga- 


țiilor, pentru producerea de echipament, 
pentru lărgirea creditelor necesare 
agriculturii". 


i 


APRECIERI 


Alegerea  orașului-gazdă pentru un 
congres de o asemenea amploare nu 
este niciodată rodul întîmplării. Stabi- 
lirea sediului reuniunii mondiale a pe- 
dologilor s-a făcut încă acum patru ani, 
la precedentul congres care a avut loc 
la Madison, în S.U.A., pornindu-se de 
la două considerente de bază. 

Iată cum ne-a expus aceste conside- 
rente prof. dr. N. R. DHAR: 

„Am avut prilejul să cunosc valo- 
roasele cercetări ale oamenilor de 
Ştiinţă romini, ale căror lucrări le pri- 
mesc cu regularitate. Acesta este unul 
din motivele pentru care am sprijinit 
cu entuziasm propunerea ca al VIII-lea 
Congres internațional de știința solului 
să fie organizat la București. Pe de altă 


perimentale și gospodării colective, am 
observat că acestea dispun de toate 
condiţiile pentru sporirea- producţiei, 
Ne-am putut da seama că guvernul 
romîn: pune la dispoziția cercetătorilor 
toate mijloacele necesare pentru expe- 
riențe serioase și utile“ (prof. O. T. 
ROTINI — Italia). 

„Profilurile de sol care ne-au fost 
prezentate erau foarte bine pregătite 
şi studiate (condiţie indispensabilă pen- 
tru discuţii fructuoase). Vizitele pe care 
le-am făcut la staţiunile experimentale 
s-au dovedit a fi de un mare interes“ 
(prof. dr. Ph. DUCHAUFOUR — Franţa). 

Felul în care s-au desfăşurat lucră- 
rile — în condiţiile create de comiteiul 
romîn de organizare > a fost apre- 
ciat de numeroşi participanți. Iată cì- 
teva păreri: 


„Organizarea a fost excelentă !" 


(dr. M. S. RUSSELL — S.U.A.). „Ca re- 
prezentanți ai F.A.O., sîntem îndatorați 
guvernului dv. pentru a ne fi pus la 
dispoziție o instalație și o organizare 
splendide pentru congres“ (dr. L. BRA- 


Expoziția care prezintă diverse tipuri de sol din țara noastră, hărți şi diagrame, lu- 
crări ştiinţifice de specialitate de la noi şi din alte 11 țări. 


parte, am considerat foarte potrivit pen- 
tru reuniunea noastră acest oraş, capi- 
tala unei țări în care știința, industria 
şi agricultura sînt în plin progres." 


Mulți alți participanți la Congres au 
ținut să ne împărtășească părerea lor 
despre activitatea de cercetare care 
se desfășoară în ţara noastră și rezul- 
tatele ei practice: 

„Vreau să subliniez impresia exce- 
lentă pe care a făcut-o asupra mea buna 
pregătire științifică a colegilor romîni. 
Am vizitat unele centre de cercetări și 
gospodării agricole colective şi am 
remarcat că au un grad înalt de dez- 
voltare. Mi-au plăcut, de asemenea, com- 
petența și interesul de care se bucură 
cercetarea în domeniul metodelor de 
tratare a solului şi aplicarea în practică 
a acestora“ (prof. dr. R. TAVERNIER 
— Belgia). 4 

„Oamenii de ştiinţă străini au pe- 
trecut zile foarte interesante din punct 
de vedere. științific (şi trebuie si re- 
marc că romiînii sînt foarte bine pre- 
gătiți în această privinţă). În cadrul 
vizitelor făcute la diferite staţiuni ex- 


MAO). „Felicit gazdele şi organiza- 
torii romiîni și le mulțumesc în numeie 
U.N.E.S.C.O. pentru condiţiile asigurate 
bunei desfășurări a acestei importante 
reuniuni ştiinţifice internaţionale“ 
(prof. dr. V. A. KOVDA). 

„Congresul a fost perfect, totul a fost 
aranjat atit de minuţios, încît roadele 
eforturilor se pot vedea din plin“ (RO- 
BERT GRANT, de la Institutul Macau- 
lay pentru cercetări în domeniul solu- 
lui din Aberdeen, Scoţia). 

„Sincerele mele felicitări tuturor celor 
care au colaborat la organizarea Con- 
gresului, organizare care, după părerea 
mea, nu poate fi întrecută şi merită 
elogiul cel mai mare“ (prof. M. J. 
AMOR, Argentina) 

„Sîntem profund impresionați de felul 
în care guvernul, poporul romin și co- 
mitetul de organizare au asigurat suc- 
cesul Congresului“ (dr. P. BRUIN, di- 
rectorul Institutului pentru fertilitatea 
solului — Groningen, Olanda). 


Adrian COSTA 
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AI Ill-lea 
Concurs a 


Compozitorul 


Henri GAGNEBIN 
(ELVEȚIA) 


Îmi face mare plăcere să mă aflu la 
București pentru a treia oară, în cali- 
tate de membru al unuia din juriile 
concursului. 

La venire, am călătorit împreună cu 
tineri din țări depărtate de Rominia. Pe 
toți îi unea idealul comun al artei şi în- 
crederea lor în competiția de aci. 

E trist că în acest an concursul este 
întunecat de pierderea marelui. artist 
care a fost George Georgescu, regretat 
de toți. Funeraliile sale, emoționante, au 
făcut ca toată populația să aducă un 
minunat omagiu acestui mare senior al 
muzicii. 

Dar viața trebuie să triumfe și, ur- 
mind exemplul lui George Georgescu, 
muzicienii tinerei generații vor şti să 
preia și să inalțe cit mai sus flacăra 
artei. 

Concursul se anunţă foarte bun. Ti- 
nerii şi tinerele care se prezintă au 
depus o considerabilă muncă de pregă- 
tire. Cit despre membrii juriilor, aceştia 
nu au decit să descopere noi talente, 
demne de marete renume pe care și l-a 
ciștigat concursul ce face cinste Bucu- 
reştiului și intregii Rominii. 


= Compozitorul 


Jean ABSIL 
(BELGIA) 


Concursul e impresionant pentru că 
aici, în sălile pline, se vede că publicul 
se interesează mai mult de muzică de- 
cit de virtuozitate. Şi cind e vorba de 
un astfel de public, se poate vorbi cu 
adevărat de artă ca de un mijloc de 
strihgere a legăturilor dintre popoare. 
Mișcarea muzicală din Rominia cîştigă 
încetul cu încetul o foarte mare impor- 
tanță. Muzica populară începe să fie 
foarte apreciată în străinătate. Muzica 
simfonică, pe de altă parte, este urmă- 
rită de un public numeros și pasionat. 
Este explicabil de ce la București sînt 
trei orchestre simfonice, ca în puţine 
alte orașe din lume. Marele concurs 
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Și 

Festival 
internațional 
„George 
Enescu“ 


Pentru două 


despre Festival. 


internațional „George Enescu”, stirneşte 
în rindul tinerilor un adevărat senti- 
ment de emulație. Trebuie recunoscut 
că guvernul romin îi ajută într-un mod 
foarte eficient, procurindu-le profesori 
de elită și mijloace financiare pentru 
a-i sprijini în această muncă artistică 
ce necesită un efort imens. Sint con- 
vins că, şi in acest an, concurenţii ro- 
mîni vor străluci în cadrul concursu- 
lui Enescu. 


Compozitorul 


Aram HACIATURIAN 
(U.R.S.S.) 


Sînt bucuros că mă aflu pentru a treia 
oară la Bucureşti, într-o ţară frumoasă 
şi apropiată, în care am mulţi prieteni 
şi elevi. Transmit un salut cordial citi- 
torilor revistei Lumea. 


Br 


Cîntăreţul 


William McALPIN 
(ANGLIA) 


Se pare că Rominia e o ţară fericită. 
Oamenii sint foarte prietenoși. M-a en- 
tuziasmat Muzeul satului rominesc şi 
doresc să-l vizitez din nou. Sint impre- 
sionat de splendidele săli de concert 
din București, pentru care invidiez pu- 
blicul dv. Manifestările actuale de la 
Bucureşti reprezintă pentru mine un bun 
prilej de a cunoaşte muzica rominească. 
La Londra l-am ascultat pe Menuhin, un 
mare promotor al muzicii lui Enescu. 
Aici însă e altceva, pot cunoaşte mai 
complet spiritul dv., preocupările dv. 
Trimit poporului romin cele mai bune 
urări pentru viitor, pentru prosperitate 
şi pentru frumoasa dv. ţară. 


PREIEI oase anno RAC RUIOORAAROA 


săptămiîni, 
capitala muzicală a lumii. Tineri muzicieni din Eu- 
ropa, America, Asia şi-au dat întilnire la cel de-al 
II-lea Concurs și Festival „George Enescu“, a cărui 
reputație le prilejuiește afirmarea internaţională. 
Concursul şi Festivalul internaţional reprezintă o 
manifestare de cultură şi artă care se înscrie pe 
linia acelor acțiuni de natură să contribuie la cu- 
noașterea valorilor artistice ale popoarelor — iar 
prin ele să ducă la apropiere și prietenie. 
Personalităţi participante la Festivalul „George 
Enescu“ au comunicat redactorului revistei LUMEA, 
Radu Varia, păreri și impresii despre Rominia şi 


Bucureştiul a devenit 


Pianista 


Monique HAAS 
(FRANȚA) 


Priacipala caracteristică a Festivalului 
este faptul că are un profil definit, 
fiind legat de opera aceluiaşi compo- 
zitor. Şi acesta nu e altcineva decit 
marele Enescu. La fiecare ediție reîn- 
tilnesc mari personalităţi care au par- 
ticipat şi la ediţiile precedente, ceea 
ce reprezintă o dovadă a aprecierii 
pe care ele o dau manifestărilor artis- 
tice de la București. Publicul e entu- 
ziast și entuziasmant. Organizarea, ex- 
traordinară, 


g 


Pianista 


Magda TAGLIAFERO 
(BRAZILIA) 


Inițiativa e minunată şi renumele ei 


-mondial cinstește Rominia. Conducăto- 


rii acestei ţări au înţeles că arta e un 
mijloc important de înţelegere între po- 
poare. Trebuie să spun că e o mindrie 
de neegalat pentru un concurs sau un 
festival să poarte numele lui George 
Enescu. Am cintat adesea cu el. Era 
un prinț al arcușului, un mare pianist, 
o forţă a naturii. 


Cîntăreţul 
Mark REIZEN 
(U.R.S.S.) 


Cultura, ştiinţa, arta îmbogățesc, unesc 
popoarele; e cel mai frumos act al oa- 
menilor de a-şi împărţi ce au mai bun. 
Aci ne reunește muzica lui Enescu. E 
un mare eveniment, care merită să fie 
salutat, un prilej de mare mindrie pen- 
tru poporul vostru. Sint profund întris- 
tat de pierderea marelui artist George 
Georgescu, cu care împărțisem succesul 
acum 14 ani la București, şi pe care 
așteptam cu multă nerăbdare să-l revăd. 


me 


Mă bucur să regăsesc minunatul Bucu- 
rești și să-i salut pe locuitorii lui și pe 
toți aceia care nu m-au uitat. Vă 
transmit cele mai bune urări. 


Cîntăreţul 
Kim BORG 
(FINLANDA) 


Festivităţile stau sub semnul muzicii 
marelui, nobilu:ui compozitor George 
Enescu, care este pentru dv. ca Sibe- 
lius pentru Scandinavia. Oamenii, mu- 
zicienii veniţi aici descoperă şi re- 
descoperă muzica rominească. E o 
manifestare de mare prestigiu, de un 
tot mai mare prestigiu. 


— Compozitorul 
Marcel MIHALOVICI 


(FRANȚA) 


Transformările pe care le constat sînt 
gigantice. Totuşi orașul îşi păstrează 
toate parcurile, grădinile, e plin de 
flori. E minunat! 


— Compozitorul 


Gonzales MANTICI 
(CUBA) 


Concursul „George Enescu“ are o 
mare importanță internaţională pentru 
că reunește muzicieni tineri şi celebri- 
tăţi mondiale sub semnul artei lui Enes- 
cu, geniul muzicii romineşti. De cind 
sint la Bucureşti păstrez impresia pu- 
ternică a muzeului ce poartă numele lui 
Enescu și resimt căldura, afecțiunea po- 
porului romin. Sint încîntat de capitala 
dv. Un salut din partea poporului cu- 
ban, iubitului popor frate romin! 


Pianistul 


Istvan ANTAL 
(R. P. UNGARĂ) 


Am avut bucuria să-l cunosc pe ma- 
estrul Enescu, să cint cu el, — un mare 
om și un mare muzician. Manifestările 
care ne reunesc sub imperiul muzicii 
sale sint de cea mai mare importanţă, 
pentru că dau posibilitatea să se afirme 
noi talente reale ale muzicii şi ne în- 
lesnesc cunoaşterea muzicii romineşti, 
a muzicii contemporane. 


H Conferinţa pentru folosirea pașnică a energiei nucleare 


ENERGETICA 
NUCLEARĂ 


PROBLEMA 


CENTRALA 


Actuala conferință ocupă un loc aparte 
în domeniul utilizărilor paşnice ale ener- 
giei atomice. Problemele puse în dezba- 
tere cuprind numai o parte a acestui vast 
domeniu — problema centrală fiind ener- 
getica nucleară. 

Cei 5000 de participanţi din aproape 
70 ţări îşi desfășoară activitatea împăr- 
titi în 42 de grupuri de lucru, cărora le 
sînt afectate 766 de referate. În plus, ei 
pot vizita o expoziţie tematică organi- 
zată de 18 state și pot viziona circa 
100 filme documentare de specialitate. 
Toate acestea reușesc să le“ formeze o 
idee cit mai cuprinzătoare şi cît mai 
documentată asupra stadiului actual al 
problemelor dezbătute. 

Nu  întimplător energeticii nucleare 
i s-a atribuit tocul central la conferinţă. 
Omenirea va avea nevoie într-un viitor 
nu prea îndepărtat de noi surse masive 
de energie, care să ia locul celor clasice 
— cărbune, ţiţei, gaz natural — pe 
cae de epuizare şi avind şi alte mul- 
tiple utilizări. Energetica nucleară, 
după 10 ani de existență — prima cen- 
trală atomoelectrică a intrat în func- 
țiune în iunie 1954 — a ajuns în stadiul 
cînd poate răspunde dacă poate înlocui 
sau nu energetica clasică. 

În 1955, la prima conferință, domnea 
mult optimism şi entuziasm. Au fost 
lansate planuri mari de construcţie de 
centrale atomoelectrice. 

În 1953, la cea de a doua conferinţă, 
optimismul şi entuziasmul au fost înlo- 
cuite de o oarecare decepţie. Apăru- 
seră greutăți tehnice și economice ne- 
prevăzute. Energia electrică de origine 
nucleară era de citeva ori mai scumpă 
decit cea produsă pe cale clasică. En- 
tuziasmul din 1955 nu avea la bază date 
suficiente. Planurile au fost revăzute. 
Atenţia s-a concentrat asupra construc- 
tiei de centrale atomoelectrice de mică 
putere, experimentale şi foarte variate 
ca tipuri. Acum multe probleme sînt 
elucidate. Viaţa a cernut diferite so- 
luţii, încercărilor rezistindu-le în gene- 


ral 4 tipuri — trei tipuri care utili= 


zează aşa-zişii reactori termici şi unul 
care utilizează așa-numiții reactori ra- 
pizi. 

Primele trei tipuri se află într-un sta- 
diu industrial destul de dezvoltat şi ele 
prezintă soluţia actuală a energeticii 
nucleare. Puterea electrică instalată 
în astfel de centrale este de ordinul 
milioanelor de kW (fracțiuni de pro- 


cent din puterea totală instalată). Ni- 
velul tehnic atins permite să se treacă 
la construirea de unităţi mari, cu reac- 
tori care pot da o putere electrică de 
un milion de kW pe unitate, 

Randamentele tind să se apropie de 
cel al centralelor clasice, iar costul 
kWh produs va fi, în multe cazuri, com- 
petitiv cu cel produs în ele. Rămine 
deschisă problema care din cele trei 
tipuri este cel ma: de perspectivă. 
Condiţii economice diferite de la o ţară 
la alta, dezvoltarea în unele ţări cu 
prioritate a unor tipuri, fac ca pentru 
acelaşi tip de reactor indicii economici să 
difere de la o ţară la alta. Specialiștii 
își iubesc propriile creaţii, pe care le 
susțin cu multă ardoare. Uneori această 
afecţiune pentru un tip sau altul este 
întreţinută şi de interese comerciale. 
lată de ce este încă greu de ales între 
cele trei tipuri de centrale atomoelec- 
trice cu reactori termici. 

Centralelor atomoelectrice cu reactori 
rapizi li se prezice un mare viitor, în- 
trucit ele pot utiliza toate rezervele de 
combustibil nuclear, nu numai maximum 
două procente, cit pot -utiliza cele cu 
reactori termici. 

O serie de probleme tehnice aparte 
fac ca acest tip de centrale să fie încă 
în stadiul experimental, estimindu-se că 
vor putea concura ca preţ de cost pe 
kWh produs cu centralele cu reactori 
termici abia după 1975. 

La conferință s-au dezbătut şi alte 
probleme legate de energetica nucleară 
ca, de pildă, utilizarea complexă a 
reactorilor energetici, care pe lingă 
producerea de energie electrică şi ca- 
lorică să fie utilizaţi în iniţierea de 
reacţii chimice. Un interes deosebit 
suscită problema transformării directe 
a energiei calorice produse in reactorii 
cu energie electrică. Au făcut o 
impresie deosebită reactorul sovietia 
Romașka şi reactorul american SNAP, 
care produc această transformare cu 
termocuple la temperaturi foarte ridi- 
cate. 

Deşi este greu de spus care este reao- 
torul energetic al viitorului, materia- 
lele prezentate la conferință creează cer- 
titudinea că energia nucleară ar putea 
înlocui într-un viitor energia produsă 
pe căi clasice. 


lon UDREA 
inginer şef la Institutul de Fizică 


Atomică 
Geneva, 8 septembrie 


19 


PEAS 


{ 


ROMINIA 


LA 


L k =A Pia De d A 
a 


TIRGURILE 
INTERNAŢIONALE 


Cititorii lexiconului Hübner editat 
în 1727, cărora li se relata că loca- 
litatea Cimpulung „are anual un tirg 
cu renume mare, vizitat intens“ de 
către comercianţi din numeroase ţări, 
nu ar fi putut să-și imagineze pro- 
portiile și bogăţia actualei „Expoziţii 
a  Realizărilor Economiei Naţionale“ 
din București. Și nici cititorii „Ghi- 


dului de Paris“ din 1876 nu puteau 
bănui că, după mai puţin de o sută 
de ani, pavilionul „sărăcăcios” ce-l 
avea pe atunci Rominia în incinta Ex- 
poziției internaționale va fi înlocuit 
anual de zeci de pavilioane ale Re- 
publicii Populare Romine, numărul, 


varietatea, bogăția și frumusețea aces- 
tor pavilioane fiind un reflex fidel al 
ritmului actual de dezvoltare econo- 
mică a Romîniei noi, socialiste. 

Cifrele au însă un limbaj mult mai 
răspicat, 

Dacă pînă la primul război mon- 
dial prezența țării noastre era mar- 
cată o singură dată din cinci în cinci 
ani, dacă între cele două războaie 
mondiale am participat în medie pe an 
la două expoziții internaționale — 
destul de sărăcăcios şi în această pe- 
rioadă —, iată cum s-a putut parti- 
cipa în anii puterii populare, într-un 
ritm sporit, an de an: 


1950 1955 1960 
6 9 19 
1961 1962 1963 
22 26 29 


În numai 14 ani, între 1950 şi 1963, 
frecvența de participare a Republicii 
Populare Romîne a crescut de aproape 
cinci ori! 

În întreagă această perioadă, am 
fost prezenți la 191 tîrguri și expo- 
ziții internaționale în 55 mari centre 
mondiale comerciale din 35 țări, pe 
aproape toate continentele lumii. 

Această evoluție nu este însă nu- 
mai de ordin cifric, nu numai canti- 
tativă, ci reprezintă şi o radicală mo- 
dificare calitativă. 

Era încă prin 1958, cînd, pentru 
prima oară după al doilea război mon- 


La a 4l-a ediție a Tirgului de la 
Milano. 


dial, am participat la unul din tirgu- 
rile internaționale din bazinul Medi- 
teranei. Primul ministru al acelei- țări 
işi propusese să viziteze un număr de 
cinci pavilioane străine, printre care și 
pavilionul Republicii Populare Romîne. 
Directorul pavilionului aștepta la in- 
trare, spre a-l primi pe acest șef de 
guvern. Apropiindu-se de intrarea 
pavilionului. R.P.R., primul ministru 
aruncă o privire în interior şi ex- 
clamă: „Scuzați, am greșit! Vroiam 
să vizitez pavilionul Romîniei”. Zărise 
mașini-unelte, motoare, tractoare și 
alte mașini, utilaje şi aparate și spec- 
tacolul exponatelor industriale îl con- 
trariase. I s-a explicat că acesta era 
pavilionul Romîniei. Nu-i venea să 
creadă. El ştia de o ţară care etala 
la expoziţii numai exponate de petrol, 
cherestea și cereale. 

An de an, humărul  participărilor 
noastre la tirguri și expoziţii inter- 
naționale creștea, cuprinzind noi și 
noi piețe din Europa, Asia, Africa, 
America de nord și America Latină, 
cu exponate din ce în ce mai nume- 
roase, mai variate, cu un profil care 
reflecta continuu industrializarea ţării 
noastre şi progresul tehnic realizat, 
la nivelul tehnicii mondiale. 

În anul în care am sărbătorit cu 
atita căldură și mîndrie a XX-a ani- 
versare a eliberării ţării noastre, mi- 
lioane de oameni ai muncii și sute de 
mii de tehnicieni și exponenţi ai vieţii 
economice din străinătate au ocazia 
să aprecieze sortimente și mai bogate 
de produse rominești, într-un număr 
de tirguri și expoziţii crescut față de 
anul precedent. 

În general, aceste manifestări inter- 
naționale sint mai frecvente în lunile 
de primăvară și în cele de toamnă. 

O altă caracteristică deosebit de in- 
teresantă a acestor tirguri și expoziţii 
internaționale este că în ultimii ani 
se tinde spre transformarea unor 
tirguri generale în tirguri tehnice, spe- 
cializate pe una sau pe un număr 
restrins de ramuri economice. Spre 
acest profil au evoluat tîrgurile de la 
Leipzig, Milano, Brno, Hanovra şi al- 
tele, cu un foarte pronunțat profil 
tehnic-industrial; alte tîrguri s-au spe- 
cializat și dedicat sectorului alimen- 
tar, de mobilă, de obiecte de uz gos- 
podăresc, textile, artizanat etc. Desigur, 
în cazul participării la acest gen de 
tîrguri internaționale specializate în- 
trecerea este mai accentuată, exigen- 
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tele sint mai mari, iar succesele ob- 
ținute sînt cu atît mai meritorii. 
Revublica Populară Romină și-a mar- 
4 cat cu deosebile succese prezenţa și la 
aceste  tirguri specializate, deoarece 
prin cadența vie a industriei noastre, 
prin tehnica înaintată, modernizarea 
continuă a proceselor de producție, 
prin calificarea și experiența sporită 
| ı a muncitorilor, tehnicienilor şi ingine- 
| rilor romîni, țara noastră are posibi- 
| - litatea să se prezinte cu mereu spo- 
l rite sortimente de produse ale indus- 
| triei noastre constructoare de mașini, 
ale. industriei petrolului și chimiei, 
ale industriei lemnului, ale industriei 
ușoare și alimentare etc. 

Realizările oamenilor muncii pe dru- 
mul industrializării țării sînt astfel 
puternic ilustrate și pe plan interna- 
țional în structura continuu îmbună- 
tătită a exporturilor noastre, în pro- 


x filul pavilioanelor țării din zeci şi 
zeci de tirguri şi expoziţii interna- 
tionale. 


| Cele aproape 200 de instalaţii, ma- 
şini, utilaje și aparate diferite cu care 
ne-am prezentat în 1963 la tirguri din 
țări socialiste, ţări în curs de dez- 
voltare și ţări capitaliste industriali- 


zate, desigur că au oglindit uriaşul 
progres realizat de economia noas- 
națicnală. La Milano, Brno, 


Bruxelles și Zagreb, instalaţiile de fo- 
$ raj au atras deosebita atenție a celor 
mai calificați tehnicieni străini, pre- 
f cum şi aprecierea și admirația lor 
pentru aceste realizări ale noastre. 
În anul acesta, am fost prezenți în 
prmul semestru la tîrgurile cu carac- 
ter general de la Tripoli, Osaka, Mi- 
| lano, Bruxelles, Casablanca, Göteborg 
si Poznan, la tiîrgurile tehnice-indus- 
triale de la Leipzig şi Budapesta, la 
tirqul de bunuri de consum de la 
Frankfurt, la tirgul zootehnic de la 
“Padova şi la tirgurile de carte de la 
Varșovia și Londra. 
adi La tirgul de la Leipzig din primăvara 
pe acestui an, instalația de foraj 3DH— 
200 A a fost premiată cu medalia de 
aur și aprecieri deosebite au repurtat 
de asemenea instalația de foraj T5OA, 
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lccomotiva  Diesel-electrică, camionul 
„Carpaţi“, tractorul U 650,  strungul 
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ma pavilionul rominesc la Tripoli (Libia) 


carusel și alte produse de seamă ale 
industriei noastre. 

Vizitind pavilionul R.P.R. la tirgul 
internațional de la Tripoli, primul mi- 
nistru al Libiei a felicitat Rominia 
pentru „varietatea produselor prezen- 
tate... care reflectă realizările obținute 
de Rominia în ultimii 20 de ani de 
dezvoltare  economico-socială“, 

Succese similare s-au înregistrat şi 
la Milano, Göteborg, Bruxelles, Osaka, 
Casablanca, cu tot ce am prezentat la 
aceste tirguri, cît și la celelalte amin- 
tite mai sus. 

În cele patru mari întinderi ale lu- 
mii — Europa, Asia, Africa şi Ame- 
rica — vom fi prezenţi și îh sezonul 
de toamnă al tirgurilor internaționale 
de la Zagreb, Brno, Leipzig, Plovdiv, 
Salonic, Londra, Viena, Helsinki, Mün- 
chen și Belgrad, la Izmir, Tunis, Al- 
ger şi Toronto, la tirguri cu caracter 
general și la tirguri cu caracter spe- 
cializat. 

Astfel, la Izmir expunem nouă ti- 
puri de mașini-unelte, 37 tipuri de 
motoare electrice, utilaj de construc- 
ţii şi transport, tractoare, mașini pen- 
tru prelucrarea lemnului, armături di- 
verse din fontă și oţel, grupuri elec- 
trogene, compresoare, diverse maşini 
și aparate de uz casnic și gospodă- 
resc, agregate frigorifice de diferite 
tipuri, utilaje pentru extracția petro- 
lului și machete de vase, cargouri și 
remorchere, rulmenţi de 40 tipuri di- 
ferite, 18 tipuri de anvelope, o vastă 
qamă de produse chimice și farmaceu- 
tice, diferite produse petroliere de 
înaltă calitate, materiale diferite de 
construcţii, sticlărie şi faianţă, hîrtie 
și papetărie, instrumente muzicale în- 
tre care pianina de fabricaţie romi- 
nească, jucării și obiecte de  artiza- 
nat. Acestea reprezintă doar sumar 
ceea ce prezentăm acelei piețe. 

În Austria, țară dezvoltată din punct 
de vedere industrial, ne vom prezenta 
la. tiraul de toamnă de la Viena cu 
exponale şi mai numeroase, şi mai va- 
riate din sectorul de mașini şi utilaje. 

Astfel, se va adăuga o gamă largă 
de 20 exponate: variate piese de uti- 
laj petrolier, machete ale instalaţiei 
de foraj 3 DH a rafinăriei de la Gau- 
hati, a unei linii de ciment și a unei 
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fabrici de acid sulfuric, după cum vor 
fi puternic reprezentate şi sectoarele 
de textile, mănuşi, confecții de blană, 
încălțăminte, confecții textile, îmbră- 
căminte de protecție, tricotaje, sticlă- 
rie de menaj si faianță, textile arti- 
zanale, ceramică, instrumente muzicale, 
covoare orientale și romîneşti, discuri, 
hirtie şi papetărie etc. 

Un număr de 21 produse petroliere 
şi 34 sortimente de produse chimice 
şi numeroase produse farmaceutice şi 
de coloranţi organici vor reprezenta 
sectorul nostru de petrol și chimie, 
după cum 35 piese de mobilă diferită 
şi alte exponate de produse lemnoase 
vor ilustra bine și această ramură im- 
portantă a economiei noastre  naţio- 
nale. Sectorul agroalimentar va avea 
la dispoziţie un număr de 70 diverse 
categorii de produse. 

Profile similare, cu un conținut bo- 
gat și cu un puternic accent pe sec- 
toarele de mașini şi utilaje îl au și 
pavilioanele Republicii Populare Ro- 
mine de la tirgurile de la Salonic și 
Alger — unde se deschide în această 
lună primul tîrg internațional al Al- 
geriei libere și independente. Tot în 
Africa de - nord, la Tunis vom parti- 
cipa cu un pavilion profilat la nece- 
sitățile acelei piețe, prezentîndu-ne 
pentru prima oară în această toamnă 
și la tirgul internațional de la Hel- 
sinki după cum tot pentru întiia oară 
sîntem prezenți la tirgul internațional 
de la Toronto în Canada, mare centru 
industrial şi comercial în imediata 
apropiere a pieţei S.U.A. i 

De curînd s-a deschis tîrgul inter- 
național alimentar de la Londra. E un 
tîrg specializat. Unul dintre cele mai 
frumoase şi răsunătoare succese l-a 
repurtat pavilionul nostru, vitrină a 
stadiului de dezvoltare a industriei 
alimentare  romînești, a potențialului 
de export al țării noastre. Vom par- 
ticipa în această toamnă şi la un alt 
tirg alimentar, de la München, la două 
tirguri specializate în comerțul inter- 
național de cărţi și publicaţii, de la 
Begrad şi Frankfurt, după cum încă 
în cursul acestei luni, tot la Londra, 
vom fi prezenţi și la tirgul, interna- 
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țional de artizanat, unde exponatele 
noastre, și în acest sector, vor oglindi 
îmbogățirea și înflorirea continuă și a 
artei populare din țara noastră. 
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O legitimă întrebare care se poate 
pune este următoarea: ce stă oare 
la baza acestor din ce în ce mai 
frecvente participări la tîrgurile in- 
ternaționale, în ce „context“ econo- 
mic se află ele, care e în fond forța 
motrice ce stă la baza continuei mo- 
dificări structurale a acestor partici- 
pări sub raportul caracterului lor in- 
dustrial tot mai pronunțat ? 

Cîteva date statistice (exprimate 
prin indici) ne vor da răspunsul cu- 
venit (1950 = 100): 


1955 1959 1963 


Volumul investiții- 
lor 238 326 654 
Producția globală 
industrială 202 293 503 


din care, grupa A 217 342 621 


Volumul comerțului 


exterior 194 225, 425 
Expoziţii în străină- 
tate 150 270 480 


În ultimii ani investiţiile au fost 
mereu sporite în toate sectoarele: 
economice, sociale și culturale. Pro- 
ducţia globală industrială și în mod 
deosebit cea a industriei grele, în ca- 
drul căreia construcţiile de mașini au 
repurtat succese strălucite, a sporit de 
11 ori, industria chimică de 13 ori, 
industria electrotehnică de 20 de ori 
etc. Aceste realizări au făcut posibilă 
participarea tot mai activă, cu o pon- 
dere crescindă în comerțul mondial, a 
țării noastre. În 1963 schimburile noas- 
tre comerciale cu străinătatea, inclu- 
zînd peste 80 de ţări, au atins un 
volum de 4,25 ori mai mare decit cel 
realizat în 1950, cu o continuă îmbu- 
nătățire a structurii sale. Astfel, în 
1963, comparată cu 1950, ponderea în 
exportul nostru a mașinilor și utila- 
jelor pentru producţie a crescut de 
aproape 4 ori, cea a produselor chi- 
mice de peste 2 ori, a mărfurilor in- 
dustriale de larg consum de peste 
6 ori, iar ponderea în export a mate- 
riilor prime de proveniență vegetală 
și animală a scăzut la jumătate din ce 
era în 1950. (Anuarul statistic al 
R.P.R. 1964, p. 437). 

Datorită dezvoltării multilaterale şi 
complexe a economiei noastre națio- 
nale, Republica Populară Romiînă poate 
deci să se prezinte cu încredere atit 
la cele mai pretenţioase tirguri in- 
ternaţionale tehnice, ca cel de la Mi- 
lano, sectorizat strict pe ramuri indus- 
triale, cît și la tirguri specializate pe 
ramurile alimentare, ca cel de la Lon- 
dra, de mobilă cum este cel de la 
Lyon, de artizanat, de carte, de bu- 
nuri de larg consum etc. 

În patru continente ale lumii, în 
acest an jubiliar, flutură drapelul ţă- 
rii noastre deasupra  pavilioanelor 
R.P.R., care prezintă ceea ce au reușit 
să realizeze oamenii muncii din patria 


‘noastră în numai 20 de ani. lar ze- 


cile de pavilioane ale „Expoziţiei Rea- 
lizărilor Economiei Naţionale” din 
București sînt o oglindă vie a drumu- 
lui de viată nouă, socialistă, pe care 
pășește patria noastră. 

Titus CRISTUREANU 
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A Secţia de asamblare a strungurilor de la Întreprin- 
derea producătoare de mașini unelte Koosung. : 


IMAGINI 

DIN - 
COREEA 
SOCIALISTĂ 


S:spendat între cer și pămînt, pe 
bordul unui puternic avion cu reacţie, 
călătoria spre Phenian îţi trezește sen- 
timente cu totul deosebite. Pornești la 
drum în asfinţit, lași în urmă, în doar 
cîteva clipe, panorama feerică a Mos- 
covei în amurg, clădirea impunătoare 
a universităţii de pe colinele Lenin o 
mai zărești doar ca un mic punct şi 
apoi, curînd, tainica imensitate side- 
rală pune stăpinire pe tot ce te în- 
conjoară. La Omsk schimbi ceasul cu 
trei ore înainte, la Irkuțk îl vei 
schimba din nou cu alte trei ore pen- 
tru ca la Phenian să te găsești la 
amiaza zilei următoare, atunci cînd de 
fapt la București crainicul posturilor 
de radio adresează ascultătorilor „bună 
dimineața“, iar ceasurile deșteptătoare 
cheamă pe muncitorii din schimbul în- 
tii la o nouă zi de muncă. 

Cu o viteză de o mie de kilometri 
pe oră te depărtezi de soarele care 
apune dar pe care apoi îl regăsești 
după foarte puţin timp, în faţa avio- 
nului, proaspăt, curat ca și zorile, 
născut parcă din apele întinse și li- 
niștite ale Pacificului. Zbori ore în- 
tregi deasupra Siberiei de care te 
despart cind o pulbere fină de nori, 
risipiţi deasupra întinderilor nesfirşite 
ale pădurilor şi cîimpiilor de un verde 
aprins, cînd nori încruntaţi, plumbu- 
rii, ce anunță acolo, jos, ploi sau fur- 
tuni. Şi gîndul tău de călător prin 
aceste îndepărtate văzduhuri caută să 
restabilească itinerarul şerpuitor, plin 


de peripeții pe care unul din cei mai 
vestiți călători ai veacului al XVII-lea, 
spătarul Nicolae Milescu, l-a străbătut 
de-a lungul a nenumărate zile şi nopți. 

La Irkuţk, în inima Siberiei, ultimul 
popas al avionului nostru înaintea so- 
sirii pe pămîntul coreean, aveam să 
întîlnesc o neașteptată și mișcătoare 
întimplare : o fată cu ochii albaștri şi 
părul blond, răvășit de puternicul vînt 
ce venea din imprejurimile Baikalului, 
stringea sub braț două cărţi. Pe co- 
pertele îngrijit lucrate citesc în rusă 
numele lui Puşkin și Eminescu. Tania 
Samoilova, tînără absolventă a Insti- 
tutului de limbi străine din localitate, 
stăpina celor două volume, îmi ob- 
servă privirea şi-mi răspunde surizind: 
„Îmi plac versurile, iar ei sint poeții 
mei preferați. Port versurile lor tot- 
deauna cu mine“. Era un omagiu, de 
undeva, de la mii și mii de kilometri 
depărtare, adus marelui poet căruia ţara, 
în acele zile, îi comemora implinirea a 
75 de ani de la moarte. 

O rulare prelungită pe pista de be- 
ton și motoarele puternice își opresc 
răsuflarea. Sintem la capătul călăto- 
riei, la aproape 11000 km depărtare 
de patrie, la Phenian. Peste 428 000 de 
bombe au căzut deasupra acestui oraș 
în timpul războiului pustiitor dintre 
1950—1953. Cu o tenacitate și perse- 
verență ce le este carașteristică, co- 
reenii au lucrat şi au reclădit din te- 
melii Phenianul. De la aeroport spre 
centrul orașului, capitala R.P.D. Core- 
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ene te întimpină astăzi cu străzi largi, 
străjuite de clădiri noi, cu4și 5 etaje, 
cu balcoane împodobite cu glastre de 
flori şi verdeață. Phenianul este însă 
înainte de toate un oraș industrial. 
Aici, pe malurile Tedonganului, ca de 
altfel în orice colț al Coreei de nord 
simţi la fiecare pas ritmul impetuos 
al construcției socialiste. Numeroase 
uzine constructoare de maşini, fabrici 
textile, întreprinderi de materiale de 
construcţii ca și marile combinate in- 
dustriale de la Kansen, Fuan He şi 
De An, care înconjoară ca un briu de 
foc, veșnic aprins, capitala R.P.D. Co- 
reene, constituie expresia  potenţialu- 
lui economic mereu crescînd al țării. 

Un ziarist japonez pe care l-am în- 
tilnit în timpul şederii mele în Coreea 
îmi spunea: „Trebuie să recunosc, 
Coreea de nord nu mai este așa cum 
am cunoscut-o în trecut, numai o țară 
a dimineţilor liniștite, ci şi o ţară a 
unor mari înfăptuiri“. Colegul japonez 
avea într-adevăr deplină dreptate. Iar 
schimbarea remarcată de el își găsește 
explicația în eroismul acestui popor 
care sub conducerea încercată a Parti- 
dului Muncii din Coreea și-a descătu- 
şat milenarele energii, punîndu-le în 
slujba vieţii noi socialiste. 

În raport cu suprafața sa, Coreea 
de nord este fără îndoială una dintre 
cele mai bogate ţări ale Asiei în ce 
priveşte resursele naturale. Specialiştii 
au identificat pină acum 300 de mine- 
reuri dintre care 140 de o deosebită 
importanță economică. Rezervele de 
cărbune, de exemplu, sînt evaluate 
la 2,48 miliarde tone (antracit și huilă), 
în 1963 extracția de cărbune fiind de 
aproape 15 milioane tone. Rezervele 
de minereu de fier sînt evaluate la 
circa 1 miliard de tone, acesta avînd 
un conținut de 40 la sută fier. Mari 
sint rezervele de metale rare şi ne- 
feroase, lista lor cuprinzînd printre 
altele uraniu, toriu, bariu, litiu, wol- 
fram, molibden, cobalt, crom, aur, platină, 
argint, zinc. cupru, plumb. 

Bogăţiei solului, subsolului și apelor 
Coreei (în apele marine care scaldă 
de o parte și de alta peninsula core- 
eană au fost identificate peste 120 de 
specii de pește, dintre care 50 de o 
deosebită valoare industrială) i se adau- 


Yemenul se trezește 


Chiar şi astăzi, la aproape doi ani de 
la revoluţia yemenită, aspectul orașului 
Sanaa trădează vizibil vestigiile unui 
trecut nu prea îndepărtat şi, din păcate, 
de tristă memorie. 

Yemenul, odinioară bogat și puternic, 
„„perla Peninsulei arabice“, a fost adus 
de imami, în veacurile din urmă, în si- 
tuaţia unei ţări care a lîncezit în mo- 
org şi mizerie, a suferit de ignoranță şi 
oli. 

Imamul cîrmuia ţara, fără a ieşi, în 
mod practic, dincolo de zidurile pala- 
tului său ornamentat cu extravaganţă şi 
fără a se bizui pe curteni. Avea putere 
de lege doar un petic de hîrtie, înca- 
drat de arabescuri pe care imamul scria 
cu propria sa mînă cuvintele „la bess“ 
(„nu obiectăm“). 

Cînd cei care au săviîrşit revoluţia au 
vrut să organizeze noul guvern, ei au 
constatat că în ţară nu există nici o sută 
de yemeniţi cu studii universitare. Le-a 
venit în ajutor Egiptul. Sovieticii i-au 
ajutat, de asemenea, construind pe li- 
toralul Mării Roşii, în apropiere de 
Hodeida, un port. În trecătorile prăpăs- 
tioase ce duc de la Hodeida la Sanaa 
a fost construită prima şosea din Yemen. 

Americanii acordă, de asemenea, ajutor 
guvernului republican. Ajutorul american 
este considerabil mai mic ca volum decît 


gă hărnicia și iscusința poporului co- 
reean care, pentru prima oară după 
veacuri de crîncenă asuprire, stăpîn 
pe propria sa soartă a pornit să-și 
construiască ţara pe noi și trainice 
temelii. 

Industria ţării se dezvoltă într-un 
ritm vertiginos. Anul trecut valoarea 
totală a producţiei industriale a cres- 
cut de 32 de ori față de anul 1946. 
Anul acesta industria Coreei de nord 
realizează numai în 28 de zile produc- 
ţia întregii Coree de sub ocupaţia ja- 
poneză, din anul 1944. 

În fabricile şi uzinele vizitate am 
văzut nenumărate mașini și agregate 
purtind inscripţia „Fabricat în R.P.D. 
Coreeană“. Erau mașini-unelte de cele 
mai diferite tipuri, de la strunguri, 
freze, raboteze, pînă la puternice prese 
hidraulice de 3000 de tone sau maca- 
rale de 75 de tone. Erau camioane și 
autobuze, tractoare și locomotive elec- 
trice. 

În timpul șederii în Coreea am fă- 
cut un îndelungat popas la marele 
combinat de oțel de la Kansen, din 
apropierea Phenianului, unde lucrează 
peste 11000 de muncitori. Kim Don 
Yan, directorul general al combinatu- 
lui, şi Han Ghiu Fal, inginerul șef, 
absolvent al Institutului politehnic din 
Bucureşti, mi-au vorbit despre munca 
colectivului acestei unități fruntașe 
a industriei grele coreene. Actul de 


Phenian 


ajutorul acordat Yemenului de ţările 
socialiste, concretizindu-se în special în 
construirea unei şosele de la oraşul Taiz 
din sud pînă la Sanaa. S.U.A. finanţează, 
de asemenea, construirea unui sistem 
de irigaţii. 

Ministrul de externe al Yemenului, 
Mohsen Sherry, care și-a făcut studiile 
la Universitatea din Dublin, a subliniat 
că ţara sa tinde să promoveze politica 
neaderării la blocuri. 

Dar principala grijă a Yemenului pe 
planul politicii externe a fost şi este 
Marea Britanie, care continuă să con- 
sidere republica drept principala pri- 
mejdie împotriva Federaţiei Arabiei de 
sud. Nu este un secret pentru nimeni 
că regaliștii yemeniţi sînt aprovizionaţi 
cu armament şi muniții din şeicatele si- 
tuate la frontiera cu Yemenul care fac 
parte din protectoratul britanic. Aden. 

După ce observatorii O.N.U. au fost 
trimisi la frontiera care desparte Arabia 
Saudită de Yemen, în această regiune 
încordarea a început să scadă. În acelaşi 
timp însă s-a agravat la maximum si- 
tuaţia la frontiera Yemenului cu Adenul 
unde nu există observatori ai O.N.U. 
deşi trebuie să se recunoască faptul că 
regaliştii primesc sprijin prin ambele 
frontiere, indiferent dacă există sau nu 
acolo o misiune O.N.U. 

Sherry a subliniat că republica doreşte 
să stabilească relaţii de prietenie cu toţi 
vecinii pentru a recupera timp şi mij- 
loace în vederea transformării Yeme- 
nului într-un stat modern. 


naștere al combinatului a fost de fant 
anul 1953. Tot ceea ce a fost înainte 
a fost năruit de război. În 1957 pla- 
nul combinatului prevedea o produc- 
ție de 60000 tone bluming. S-au pro- 
dus 120000 tone. Primul cincinal a 
fost realizat în numai doi ani şi ju- 
mătate. În momentul de față combina- 
tul produce 230000' tone de oţel, 
250 000 tone bluming, 300000 tone la- 
minate, 250000 tone tevi, 5000 tone 
cablu. 

Aici la Kansen am avut prilejul să 
întîlnesc grupul de tehnicieni romini 
care în cadrul acordului economic ro- 
mîno-coreean lucrează la montarea 
unui modern laminor. 

„De la cel de al 13-lea etaj al Pa- 
latului pionierilor, situat pe o înălțime 
din centrul Phenianului, privesc mi- 
nunata perspectivă a capitalei coreene 
și a împrejurimilor sale. Coșuri fu- 
megînde, macarale puternice, nenumă- 
rate schele, dau orașului o notă ca- 
racteristică. Peste tot se construiește. 
Se construiesc noi întreprinderi, noi 
şcoli şi spitale, noi instituţii de cul- 
tură, sute de blocuri de locuințe. Şi 
imaginea este caracteristică întregii 
țări. Căci Republica Populară Demo- 
crată Coreeană înflorește an de an tot 
mai mult sub razele binefăcătoare ale 
soarelui socialismului. 


Mircea MOARCĂŞ 


„Noi sîntem pentru politica eliberării 


statelor arabe, promovată de Nasser. 
Avem însă într-o anumită măsură un 
alt program, a spus el. Principala noas- 
tră sarcină este de a trăi în pace şi 
înţelegere cu vecinii. Dar toate încer- 
cările noastre de a reglementa relaţiile 
cu englezii n-au dat nici un rezultat. 
Englezii nu vor să țină seama de fapte. 
Ei refuză să creadă că republica va trăi. 
La început ei aveau motive să nu creadă 
acest lucru ; regimul era instabil, rega- 
liştii erau în plină răzvrătire. Acum 
însă, la doi ani de la revoluţie, ei ar 
trebui să înţeleagă că Yemenul trăieşte 
şi va trăi“. 


Consiliul Consultativ numără 150 de 


membri permanenţi, dintre care două 
treimi sînt aleşi şi o treime numiţi. Vi- 
itoarea lui sesiune va începe în septem- 
brie şi va dura trei luni. 
Consultativ reprezintă guvernul repu- 
blicii în nova etapă a dezvoltării aces- 
tuia : este în curs un proces de conso- 
lidare a forţelor dezbinate anterior da- 
torită rebeliunii regaliştilor. 


Consiliul 


Observatorii occidentali, dintre care 


mulţi au vizitat tabăra regaliștilor, sînt 
unanimi în a recunoaşte că revenirea 
imamului la putere este o iluzie nutrită 
doar de puțini oameni. şi în special de 
cei care acordă regaliștilor ajutor din 
străinătate. 


S. de GRAMONT 
(Din New York MHerakl Tribune) 
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[e : e O miză uriaşă: peste jumătate miliard 
[+ dolari anual e Defeztele sistemului fifty-fifty 
d i i i eMedia beneficiilor realizate de 
[e bd Marile companii și lupta de ariergardă companiile care investesc în străină- 
; tate este de 13% din capital. Dacă so- 
Pi În vara anului 1960, pe piața petro- singura sursă pentru obţinerea valutei era răi a tie hu orei i PIEI la 
d, ului din Orientul Mijlociu a survenit străine necesare finanţării dezvoltării e- pre T OA A a a a: 
A un element de tensiune. La 9 august, conomice. nofieii: andie de 306. imlitoarie. Olari. 
a compania ESSO a anunțat reducerea Scăderea preţurilor din 9 august 1960 în 1962 ele au avut beneficii de 8% 
| preţurilor — cu 4 pină la 12 la sută — a fost picătura care a lăcut să se re- milioane dolari ! 
| la ţiţeiul extras în mai multe țări din verse paharul nemulțumirii. Stateie pro- 
f- regiune. După scurt timp, Shell, Bri- ducătoare de petrol — țările gazdă, cum 
zi tish Petroleum, Gulf și alte societăţi li se mai spune, — care incercaseră an- 
ks care fac parte din consorțiul interna- terior, separat şi zadarnic, să obțină mo- cipanții au lărgit sfera preocupărilor, 
F tional, au comunicat măsuri asemănă- dificări ale concesiunilor În favoarea lor, discutind nu numai efectele reducerii 
fa; toare. i s-au hotărit să ia contramăsuri. Dar se preţurilor din august 1960 dar şi pro- 
[= Acțiunea, evident coordonată, repeta păstra încă proaspătă amintirea guver- blema sporirii cotei ţărilor gazdă din 
} o manevră efectuată în anul anterior. nului Mossadik al Iranului. Acesta lup- veniturile rezultate în urma exploatării 
Ea afecta, în mod direct şi intr-o tase singur împotriva consorțiului şi, țițeiului. Organizația a început să abor- 
| măsură considerabilă, veniturile ţărilor pînă la urmă, fusese răsturnat (in 1953). deze problema concesiunilor petroliere 
k producătoare de petrol, ale căror rede- Statele producătoare de petrol au ajuns în ansamblu, chestiune discutată și la 
pX vențe erau calculate în raport cu va- la Sonion Sae e pri să ea conferințele petrolului arab organizate în 
| loarea țițeiului extras. Micșorind arbi- aie cei alea 2 IE cca ta de it acel timp. Prestigiul O.P.E.C. era in 
| trar valoarea „aurului negru“ exploatat să acționeze in COMUN. evidentă creștere. La sesiunea din Ca- 
| i ; pd zar i eag După o lună, în septembrie 1960, la racas, Qatarul a cerut, şi i s-a aprobat 
H în Orientul Mijlociu, Oe Preţuri rẹ- invitația Irakului, la Bagdad au sosit să devină membru. 
duceau automat și beneficiile de pe reprezentanţii oficiali ai iranului, Ku- Următoarea conferință a avut loc, în 
ca urma petrolului încasate de guverneie weitului — pe atunci avind încă un sta- acelaşi an, în octombrie-noiembrie, la 
statelor din regiune, beneficii care creau tut colonial —, Arabiei Saudite şi Ve- Teheran. Ea a examinat din nou proble- 
și creează cea mai mare parte a veni- piei (iba, di urmă, gri ma luptei pentru sporirea beneficiilor 
tului naţional în aceste ţări. Beneficii ms poa rc săli pir peor APENA n ret analiza pr 
PTA pa tai ituj st, s ‘T-O c € poarteior experților tehnici, a ajuns la 
care, in același timp, constituie aproape colectivă anti-consorţiu, deoarece luase concluzia că principiul „50% —50%“ 
| D impotriva acestuia, cu doi ani înainte, (fiity-fifty) de repartizare a veniturilor 
| aia REII pevna MAO RA, aie ne din exploatarea țițeiului este aplicat în 
| elor). 5-a hotarit ca Irakul, uweitul, mod denaturat, favorizează marile com- 
| IN ORIENTUL MIJLOCIU o RDATE Arabia Saudită și Venezuela să-și coordo- panii şi, în consecinţă, trebuie revizuit. 
l neze in viitor politica petrolieră pentru La această sesiune și Indonezia a cerut 
E IRANIAN OIL — 100 000 mile p., ex- a găsi cele mai bune mijloace în ve- să fie admisă. 
È piră în 1979 (participanți : British Pe- derea salvgardării intereselor lor legi- La următoarea conferință a O.P.E.C., 
aaa 40%, Royal Duteh-Shell 14% time, „atit ale fiecărui stat în parle cit ținută la Geneva în iulie 1962, la care 
| cap şi ale tuturor laolaltă”, după cum se a fost primită în organizaţie şi Libia, ex- 
A IRAQ mei nt ar Co. — 32000 specifica în rezoluția Conferinţei. lar parții ţărilor membre au pus la punct 
| mile pătrate, expiră în anul 2000 pentru a atinge acest scop, guvernele revendicările comune în legătură cu ce- 
(participanţi : British Petroleum Co. inti ii i ; : i rR A 3 s 
acra redea Dutch Shell 23,75%, Near statelor amintite au înființat Organizaţia rerea lor de a primi venituri mai echi- 
p East Development Comp. 23,15, etc.). țărilor exportatoare de petrol. e tabile. În rezoluția adoptată s-a cerut 
l „Aşa a apărut, acum patru ani, mărirea redevenţelor plătite de societă- 
kg MOSUL, PETROLEUM Co, S. A a O.P.E.C. tile străine guvernelor producătoare și 
|- vest de riul Tigru pînă la 33 latitu- i E isi P ] 
- dine nordică, expiră în anul 2007 schimbarea modului de stabilire a volu- 
(participanți : la fel ca la Iraq Petro- Ea mului profitului obţinut de companiile 
F leum Co.). ia int a is ji concesionare. 
an nii reprezentanți ai companiilor din a 4 i 
k QATAR PETROLEUM Co. — teri- consorțiu Pi TRIT, we A A io- Acesta era un moment de cotitură. Se 
`À toriul Qatarului, expiră în anul 2010 gx TRSA, R crease o platformă concretă de reven- 
ie > la fel ca la Iraq Petro- e ode ini ATADA A Alţii ep dicări, pe baza cărora companiile con- 
m Co). seama potenţialul ei și au exercita cică) tga f 
$ presiuni. Dar, în ciuda adversităților, P Oray atoae POTS 
E BAHREIN PETROLEUM Co. — teri- O.P.E.C. a mers înainte, urmărită cu a- SV 
t toriul Bahreinului, inclusiv insulele $ dia s E è n [e] 
i şi apele teritoriale, expiră în anul tenție și simpatie de opinia puie din 
A 2024 (participanți : Standard Oil o ientul Apropi i Miiociu. i a- iti i ; ; 
i California 50/ şi Texas Co. — 30%). Orien £ pex Rang post An Care este poziţia membrilor Organi- 
K rie 1961 a fost convocată la Caracas cea zației ţărilor exportatoare de petrol? 
È m de-a doua sesiune a sa, la care parti- Care sint, în mod concret, cererile lor? 
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„După cum arată experţii O.P.E.C., con- 
dițiile în care sint concesionate în mo- 
mentul de faţă imensele terenuri petro- 
liere din ţările Organizaţiei, condiţii im- 
puse cu ani în urmă, în alte împrejurări 
istorice, sint profund inechitabile. Ţările 
producătoare de petrol — bogăţie naţio- 
nală care nu se reproduce — sint lipsite 
pină și de dreptul elementar al oricărui 
producător de a controla fixarea pre- 
tului produsului lor. Din cauza aceasta, 
reducerile de preţuri din august 1960 
le-au provocat pină acum pierderi de 
peste 1750 milioane dolari, beneficiar 
fiind nu cumpărătorul de produse pe- 
troliere ci marile companii care con- 
trolează întregul ciclu de producţie al 
petrolului — atit extracția cit și rafi- 
narea, transportul şi desfacerea. 

Un expert al OPE.C. arăta că din cei 
11 dolari pe care-i plăteşte cumpărăto- 
rul pentru fiecare baril de petrol, ţările 
producătoare nu primesc decit 0,74 cenți, 
restul fiind împărţit între companii (4,51 
dolari) şi țara importatoare (5,75 dolari 
sub formă de taxe). Principiul fifty-fifty 
(jumătate-jumătate) de împărţire a b2- 
neficiului între companiile concesionare 
şi guvernele gazdă este aplicat denatu- 
rat prin falsificări contabile. Este vorba 
nu numai de faptul că se împart bene- 
ficiile obţinute doar din extracţie — şi 
nu din întregul ciclu de producţie -— 
dar chiar şi această împărțire este astfel 
făcută încit favorizează -un fel de eva- 
ziune fiscală. În mod obișnuit, în alte 
țări în care se acordă concesiuni, pro- 
prietarii terenurilor concesionate — care 
pot sau nu să fie guvernele — primesc 
redevenţe între 12—25 la sută din preţul 
afișat al petrolului extras. Dar, în afară 
de aceasta, concesionarii plătesc şi di- 
ferite impozite autorităţilor locale sau 
centrale. În Orientul Mijlociu, unde gu- 
vernele sînt proprietare ale terenurilor, 
arată experţii „P.E.C., sociatăţile nu 
plătesc însă redevenţele separat de im- 
pozit, ci le includ în capitolul impozi- 
telor. 

Cu alte cuvinte, considerind 1,80 do- 
lari barilul de țiței şi socotindu-se 0,30 
cenți cheltuielile de producţie, înseamnă 
că rămin să fie repartizaţi 1,50 dolari. 
Or, din această sumă companiile nu plă- 
tesc întîi redevenţele de 22,5 cenți ca 
apoi să împartă restul fifty-fifty. Ele dau 
cu totul doar 75 cenți, ceea ce înseam- 
nă că, practic, nu mai plătesc rede- 
vente. 


Ţările din O.PE.C. cer să se revină 
la preţurile dinainte de 9 august 1960, 
să se modifice în favoarea producători- 
lor actualul sistem de împărţire a pro- 
fiturilor și, de asemenea, companiile să 
nu mai ceară guvernelor gazdă con- 
tribuţii la cheltuielile lor comerciala. 


Acceptarea revendicărilor lor ar adu- 
ce ţărilor din O.P.E.C. un spor al veni- 
turilor de cel puţin 500 milioane dolari 
anual. 

a 


Multă vreme, companiile petroliere 
din consorțiu au refuzat să ducă trata- 
tive cu O.P.E.C. pentru modificarea con- 
dițiilor de concesionare. Dar noile reali- 
tăți din lumea petrolului, realități în 
care se reflectă schimbările produse pe 
arena internațională, le-au obligat să fie 
mai puțin rigide, să înceapă să se gin- 
dească la noi tactici. 

Într-un comentariu publicat la începu- 
tul acestui an, revista americană Time 
scria că „în multe ţări, de petrol sînt 
legate uriaşe dificultăți şi neplăceri“ 
(pentru marile companii). Autorul se 
referea la măsuri neconvenabile sau 
chiar potrivnice consorțiului — națio- 
nalizări, anulări de concesiuni, conso- 
lidarea companiilor naționale etc, — 
luate în diferite state din Asia și Ame- 
rica Latină. 

În fața poziţiei ferme a O.P.E.C., care 
implica „planuri pentru măsuri de repre- 
salii“ (Tugendat, comentatorul pentru 
problemele petrolului al ziarului Finan- 
cial Times), companiile au hotărit să nu 
mai întindă coarda. Au anunțat că ac- 
ceptă să ducă tratative. Dar, deodată, au 
început să recurgă la diferite manevre. 

În mod formal, cu prilejul unor con- 
vorbiri la Londra (septembrie 1963), re- 
vendicările O.P.E.C. au fost prezentate 
de guvernul iranian, al cărui reprezen- 
tant la tratative era secretarul general 
al Organizaţiei, avînd împuternicirea de 
a duce negocieri în numele celorlalte 
șapte state membre. Dar companiile nu 
au vrut să-i recunoască decit calitatea 
de delegat iranian. După zece zile de 
discuţii, tratativele s-au întrerupt. Nici 
un rezultat. Ziarul Combat comenta: 
„Companiile intenţionează să-şi menţină 
poziţiile şi nu cedează teren decit pas 
cu pas, după lupte de ariergardă în 
care firele de sirmă ghimpată ale pro- 
cedurii joacă un rol major“. 

În luna decembrie '1963 a avut loc la 
Riad o conferință a O.P.E.C. la care au 
fost luate noi hotăriri privind trata- 
tivele cu consorțiul. Pe baza lor, in 
ianuarie 1964, reprezentanţii companiilor 
au fost din nou invitaţi la negocieri şi 
între părţi au avut loc mai multe con- 
tacte secrete, la New York şi Londra. 
La 19 martie, la Geneva, au avut loc 
din nou tratative la care companiile au 
făcut contrapropuneri privitoare la mă- 
rimea venitului suplimentar pe care-l 
solicită O.P.E.C. În loc de 11—12 cenți 
la baril, cît revendică ţările gazdă, 
consorțiul concesionar a oferit 3—4 cenți 
la baril. Oferta — refuzată — avea şi o 
condiție menită să provoace disensiuni 
în cadrul O.P.E.C.: sporul era acordat 
numai dacă guvernele gazdă recunoșteau 
obligaţiile existente. Or, Irakul se află 


e Consorţiul internațional al petrolului a luat fiinţă în urmă 
cu 36 de ani, din iniţiativa lui Royal Duteh-Shell. La baza lui a 
stat acordul semnat la castelul Achnacarry (Anglia), prin. care ma- 
rile companii şi-au împărţit sferele de influenţă. Din consorţiu fac 
parte companiile americane Standard Oil of New Jersey, Socony 
Mobil Oil, Standard Oil of California, Texas Company, Gulf Oil 
Corporation, compania engleză British Petroleum, compania anglo- 
olandeză Royal Dutch-Shell şi Companie Francaise des Petroles. 
Toate acestea au la rîndul lor numeroase filiale şi subfiliale care 
activează în diferite regiuni ale lumii. 

Marile companii petruliere care activează pe piaţa internaţională 
a petrolului şi nu fac parte din consorţiu sînt denumite, de obicei, 


„independente“. 


în litigiu cu consorțiul de cînd au fost 
expropriate terenurile concesionate com- 
paniilor şi nefolosite. 

După cum relata Petroleum Intelligen- 
ce Weekly, O.PE:C. a făcut ulterior, 
în aprilie, o contra-ofertă care, dacă ar 
fi fost acceptată, ar fi adus guvernelor 
gazdă 6 cenți la baril, imediat, iar res- 
tul într-un interval de trei-patru ani. 
Companiile au refuzat. 

S-a întimplat însă şi un fapt care nu 
a fost prevăzut de companii. Pentru a 
face faţă goanei după concesiuni pentru 
exploatarea zăcămintelor de gaze şi țiței 
în Marea Nordului, diferite guverne in- 
teresate au făcut cunoscute condiţiile în 
care acordă concesiuni. Or, condiţiile 


preconizate de guvernul englez — pre- 
văzînd plata redevenţelor înainte de a- 
chitarea impozitelor pe venituri — nu 


au făcut. decit să dovedească justeţea 
poziţiei ţărilor O.P.E.C., provocind, așa 
cum scria Financial Times, îngrijorarea 
companiilor. 


e Producția pe anul 1963 a ţărilor 
participante la O.P.E.C. (în milioane 


tone) 

Arabia Saudită : 81,0 
Irak : 55,0 
Iran : 73,0 
Kuweit : 97,5 
Indonezia : 22,8 
Libia : 21,0 
Qatar : 9,1 
Venezuela : 169,8 


Total 529,2 milioane tone. 
Producția mondială în 1963 : 1304 mi- 
lioane tone. 


e Țările din O.P.E.C. asigură: 

— 90% din exportul de petrol 

— 69,8% din rezervele cunoscute 

— 41% din producţia mondială (ex- 
ceptind ţările socialiste). 


e Conferinţele O.P.E.C.: 
1) Bagdad — septembrie 1960 
2) Caracas — ianuarie 1961 
3) Teheran — octombrie — noiem- 
brie 1961 
4) Geneva — iulie 1962 
5) Riad — decembrie 1963 


În luna iunie au avut loc noi contacte 
între reprezentanţii O.P.E.C. și ai compa- 
niilor, acestea din urmă prezentind o 
nouă ofertă, considerată ca fiind un pas 
în direcţia cererilor formulate de Orga- 
nizaţie. 

În iulie a avut loc la Geneva o con- 
ferință a O.P.E.C. la care participanții 
au luat în discuţie ultimele propuneri 
ale companiilor. Hotăririle luate cu acest 
prilej, date publicităţii zilele trecute, 
după ratificarea lor de către toate sta- 
tele membre, prevăd continuarea tra- 
tativelor, fiecare ţară negociind cu so- 
cietăţile concesionare de pe teritoriul ei. 
Cel mai tirziu la 14 septembrie trebuie 
să aibă loc o nouă conferință O.P.E.C., 
la Beirut, «la care urmează, în cazul unui 
eșec al tratativelor, să se facă recoman- 
dări pentru ajungerea la o soluţie finală. 
Caracterizind actualul stadiu al convor- 
birilor, ziarul Times consideră că 
O.P.E.C. și companiile petroliere se gă- 
sesc acum „mai aproape de o înţele- 
gere“. 


U. VĂLUREANU 
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NU MAI DEPARTE decit săptămîna 
trecută, principalul exponent al poli- 
ticii guvernului de la Bonn (Schroeder 
— nn.) contesta existența unei răciri 
a relaţiilor franco—vest-germane. Cine 
l-a crezut? După cum ştie toată lu- 
mea, între sarcinile ingrate ale celor 
care poartă titluri sonore se numără şi 
aceea de a nega evidenţa, atunci cind 
este cazul. Şi este evident că generalul 
de Gaulle însuşi a recunoscut eșecul 
— cuvint folosit în anturajul său în 
fiecare zi — politicii pe care o simbo- 
liza tratatul încheiat cu mai puţin de 
doi ani in urmă la Elysee. 


Pentru a explica acest eşec, exegeţii 


concepțiilor guvernului folosesc argu- 
mente care au apărut în coloanele a- 
cestui ziar încă în ziua încheierii tra- 
tatului, şi care atunci ne-au atras mus- 
trări severe din partea acelorași exe- 
geţi. Argumentele sint: o întilnire nu 
ajunge pentru a realiza o înţelegere; 
a fost supraestimată autoritatea pe care 
o mai are, după demisia sa, Adenauer; 
Erhard nu urmărește decit să aibă re- 
laţii bune cu toată lumea iar Schroeder, 
căruia îi este lăsată răspunderea în a- 
ceastă privinţă, este hotărit mai anglo- 
saxon decit anglo-saxonii înşişi. Adevă- 
rul este că preşedintele francez a luat 
cunoştinţă cu nemulţumire de preambu- 
lul pe care Bundestagul în unanimitate 
îl adăugase tratatului ratificat şi care 
reprezenta, pe toate planurile, o contra- 
riere a  intenţiilor politicii gaulliste. 
Despre acest preambul, preşedintele ii 
declarase d-lui Willy Brandt, care, în- 
tre altele, nu avea nici o vină, că este 
jignitor. Mai tirziu el a comparat tra- 
latul cu un trandafir care se va veş- 
teji curind. Ispilit o clipă de ideea de 
a face o declaraţie răsunătoare, preşe- 
dintele a preferat, după conferinta sa 
de presă din iulie 1963, să lase pe 
ministrul informaţiilor, pe care l-a obiş- 
nuit cu asemenea operaţii de deminare, 
să pronunţe cuvintele definitive, pe 
care apoi ministrul de externe le-a 
putut regreta, discret, ca fiind exage- 
rate. 

Într-adevăr, o convorbire cu prof. 
Erhard, care nu era pe atunci decit 
„prinţ moştenitor”, in cursul întilnirii 
franco—vest-germane la nivel înalt 
de la Bad-Godesberg, avea să-l sur- 
prindă in mod plăcut pe general. Fur- 
tuna a fost aminată. A lipsit puţin ca 
ea să izbucnească în timpul iernii, cu 
ocazia spinoaselor dezbateri care au 
avut loc la Bruxelles în legătură cu 
prețurile agricole. Dar ireparabilul a pu- 
tut fi evitat şi atunci, datorită acţiunii 
conjugate a comisiei Pieței comune și 
a d-lor Pompidou, Couve de Murville 
şi Pisani, precum şi a d-lor Erhard şi 
Schroeder, acesta din urmă deoclarind 
unor ziarişti vest-qermani, care urmă- 
reau la Paris sesiunea N.A.T.O., că nu 


dorește „să-i facă această plăcere lui 
de Gaulle”. 

În schimb, ultima întilnire la nivel 
înalt franco-germană de acum două 
luni a dat rezultate pe de-a-ntregul 
negative, fapt pe care l-am consemnat 
chiar în a doua zi a conferinţei. Ne- 
mulţumindu-se cu afrontul adus noului 
cancelar — căruia i-a explicat întirzie- 
rea cu care a ajuns la intilnire prin 
faptul că nu a reușit să se smulgă 
„atracției“ vechiului său prieten Ade- 
mauer — preşedintele Republicii i-a a- 
dresat cancelarului o mustrare severă, 
în faţa plenului celor două delegaţii. 
Se pare că aceasta nu era decit un pa- 
lid ecou al celei pe care șeful guver- 
nului federal avusese posibilitatea s-o 
asculte în cursul convorbirilor în doi. 
În general, preşedintele de Gaulle nu 
era mulțumit de modul în care Erhard, 
în timpul vizitei făcute peste Atlantic, 
intrase în pas cu preşedintele Johnson 
in ce priveşte Asia de sud-est. Şi era 
şi mai puţin mulţumit de dezinvoltura 
cu care, în cursul unui interviu ante- 
rior, dl Schroeder exprimase îndoieli 
cu privire la oportunitatea tratatului 
franco-german, care reprezenta, totuşi, 
o iniţiativă a guvernului de la Bonn. 

Aceaslă răcire va duce oare la de- 
nunțarea tratatului, aşa cum se tem u- 
nele cercuri din R.F.G.? Ar fi o apre- 
ciere pripită. În momentul de față, 
atitudinea predominantă este „imbufna- 
rea”. Partea franceză nu va mai lua 
nici o iniţiativă, cel puţin pină la ale- 
gerile din R.F.G. — despre care, de 
altfel, nu se mai speră că vor aduce 
victoria  aşa-numiţilor  „gaullişti ger- 
mani“, pe care nu se mai mizează. 

O scrisoare a cancelarului nu-l va 
împiedica pe preşedintele de Gaulle, 
dacă acesta se va hotări, să acorde 
credite pe termen lung ţărilor membre 
ale tratatului de la Varşovia, sau să re- 
amintească, așa cum a făcut-o la 23 iu- 
lie în cursul conferinţei de presă, poziţia 
sa, deja cunoscută, asupra frontierei 
Oder-Neisse. Personalități ale U.N.R. 
şi nu dintre cele-mai puțin importante, 
spun de cităva vreme că vizita unei 
delegații parlamentare franceze în Ger- 
mania răsăriteană, în primăvara trecută, 
a fost făcută — indiferent ce s-a afir- 
mat atunci — cu încuviințarea preşe- 
dintelui; că nu a fost întimplătoare 
omiterea, în discursurile pronunțate la 
aniversarea eliberării Parisului, a recon- 
cilierii franco-germane. Personalităţi din 
acest partid au putut fi auzite la re- 
uniunea parlamentară a U.E.O. de la 
Roma, declarind pe coridoare: „Dacă 
germanii nu merg cu noi, ne vom adre- 
sa altora“. 

Care. este cauza acestei răsturnări a 
situaţiei, avind în vedere că după vizita 
triumfală a şefului statului în R.F.G,, 
acum doi ani, se făcuse atita caz de 
evenimentul istoric pe care-l reprezenta 
unitatea,  consfintită definitiv datorită 
preşedintelui, a două popoare prea în- 
delung dușmane?  Contradicţia între 
agriculturile celor două ţări nu consti- 
tuie o explicaţie suficientă după cum 
nu constituie o asemenea explicaţie nici 
modul în care diplomația vest-germană 
urmează, de pildă în Turcia, o politică 
economică şi culturală care ameninţă 
poziţiile noastre; nu constituie o expli- 
caţie nici lipsa de solicitudine cu care 
partenerii noştri au răspuns la sugestiile 
în legătură cu o politică de investiţii 
comună pentru America Latină. 


Adevărul este că generalul de Gaulle, 
indus în eroare de atitudinea lui Ade- 
nauer, pe care îl fascinase literalmente, 
îşi făcuse iluzii asupra concursului pe 
care se putea aştepta să-l primească de 
la germani pentru politica sa de inde- 
pendenţă europeană. Or, este incontes- 
tabil că nici pe plan militar, nici pe plan 
economic, guvernul Erhard nu intenţio- 
nează să-şi slăbească cituşi de puţin 
legăturile cu Statele Unite şi Marea 
Britanie. 

Preşedintele Franţei este atit de con- 
ştient de aceste realități incit se afirmă 
că ar fi spus unora din colaboratori că 
nu vede nici un pericol în eventualita- 
tea că R.F.G. ar efectua o cotitură în 
ce priveşte alianțele ei. Ceea ce ar 
lăsa Franţei posibilitalea de a acţiona 


după plac. 
mai André FONTAINE 


S.U.A. 
ŞI CONGO 


PAS cu pas, S.U.A. devin tot mai 
adînc implicate în Congo. 

Totul a început în urmă cu patru ani, 
în iulie 1960, cind Belgia a acordat Con- 
goului independenţa, armata congoleză 
s-a răsculat, şi O.N.U. a considerat ne- 
cesară o intervenţie armată. S.U.A. au 
achitat peste jumătate din nota de plată. 
Iată dosarul : 

În primul an, S.U.A. au trimis 107 648 000 
dolari. Această sumă a fost folosită pen- 
tru cumpărarea de alimente, arme, alte 
provizii, precum și pentru transportarea 
de trupe ale O.N.U. în Congo de către 
S.U.A. pe calea aerului. 

In al doilea an, cheltuielile S.U.A. au 
crescut la 109230 000 de dolari și au cu- 
prins nu numai costul transporturilor 
aeriene ci şi fonduri acordate Congoului 
pentru aviația civilă, antrenamentul for- 
ţelor de poliţie, lucrări publice, adniinis- 
traţia de stat etc. 

În al treilea an, cheltuielile S.U.A. au 
ajuns la 120 457 000 dolari. În acest total 
se includ atit ajutorul civil cît și aju- 
torul militar — camioane, arme mici, a- 
vioane. 

În al patrulea an, cînd Congoul părea 
a fi aproape în pragul păcii şi ordinii, 
cheltuielile S.U.A. au scăzut. Totalul pe 
al patrulea an a fost de 79 394 000 dolari. 

Dar cheltuielile în dolari nu sînt decît 
un aspect al problemei. S.U.A. devin 
oarecum mai implicate în Congo decit 
o arată cifrele în dolari. Să întoarcem 
filele dosarului. 

La început, S.U.A. canalizau prin 
O.N.U. tot ajutorul destinat Congoului. 
În scurt timp, ajutorul S.U.A. — inclu- 
siv ajutorul militar — era acordat direct 
armatei și guvernului congolez. In a- 
cest scop S.U.A. au semnat cu Leopold- 
ville un pact bilateral de ajutor mili- 


r 

În prezent ajutorul militar direct al 
S.U.A. se intensifică. La începutul lunii 
august, S.U.A. au trimis în Congo 4 turbo- 
propulsoare de transport C-130, cu 96 de 
soldați pentru paza şi întreținerea lor. 
De asemenea, la mijlocul lunii august, 
S.U.A. au livrat trei avioane B—26K 
pentru zboruri de recunoaştere pe rază 
lungă — urmînd a fi pilotate de neame- 
ricani. Iar comandamentul armatei S.U.A. 
care se ocupă de Africa a trimis la Le- 
opoldville experți pentru a ajuta guver- 
nul congolez în probleme de planificare 
militară. Numărul americanilor în uni- 
formă din Congo creşte. 

Ultima măsură, dezvăluită la 18 au- 
gust, este oferta S.U.A. de a contribui 
la finanțarea întreținerii trupelọr tri- 
mise în Congo de alte țări africane pen- 
tru a-l ajuta pe Chombe. 

După părerea oficialităților S.U.A., al- 
ternativa ar fi prăbuşirea regimului 
Chombe şi pierderea Congoului în fa- 
voarea triburilor răsculate. 

O altă alternativă — folosirea de trupe 
americane — nu a fost încă sugerată în 
mod serios. Aşa cum stau lucrurile, 
S.U.A. au devenit mult mai ađîne im- 
plicate în Congo decit și-ar fi închipuit 
majoritatea observatorilor în iulie 1960 
că este cu putință. 


(din U.S. News and World Report) 
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LONDRA 


GELOZIE 
LA A 
BONN 


ÎN SPIRITUL actualului sezon leneş 
de vară, Bonnul rupe febril petalele de 
margaretă şi joacă binecunoscutul joc 
german „mă iubeşte, nu mă iubeşte“. Şi 
el tinde spre concluzia că, cel puţin în 
măsura în care este vorba de Mariana, 
nu este iubit, sau nu este iubit destul. 

Totul a început cu ultima conferință 
de presă a generalului de Gaulle, și cu 
referirile sale caustice la divergențele 
franco—vest-germane şi la aplicarea ne- 
satisfăcătoare a tratatului de la Elysée. 
Apoi, s-a bănuit că guvernul francez se 
pregăteşte să renunțe la poziţia co- 
mună franco—vest-germană. Al doilea 
interludiu neplăcut a fost memorandu- 
mul urgent adresat de dr. Erhard guver- 
nului de la Paris, şi respingerea cu re- 
gret de către el a aprecierii negalive a 
generalului asupra celor 18 luni de cola- 
borare  franco—vest-germană. 

Memorandumul german pare să fi fost 
un document destul de brutal, poate nu 
redactat cu toată fineţea și delicateţea 
necesară atunci cînd există o divergență 
intre prieteni. lar răspunsul francez, care 
echivalează cu a spune că nu are rost 
să-ți ascunzi capul în nisip și să refuzi 
să priveşti în faţă faptele, îi izbeşte pe 
destinatarii germani ca fiind în acelaşi 
timp concis și dezagreabil. Datorită tu- 
turor acestor factori a fost pregătită a- 
cum scena pentru o nouă manifestare de 
susceptibilitate şi suspiciune vest-ger- 
mană acută, de felul celor pe care ame- 
ricanii au trebuit să suporte adesea în 
anii trecuţi. Relatările presei vest-ger- 
mane, care analizează totdeauna afirma- 
tiile generalului de Gaulle în cea mai 
mare amănunţime, au notat că în dis- 
cursurile sale cu prilejul aniversării eli- 
berării Parisului sau a izbucnirii ultimu- 
lui război au lipsit orice referiri la Ger- 
mania ; ele au interpretat acest lucru 
drept o manifestare deliberată de răceală. 
După părerea lor, cu acest prilej el ar 
fi putut cel puţin să fi adus un tribut 
împăcării dintre cele două popoare. 

Oficial nu se permite să existe nici 
o umbră de suspiciune asupra a ceea 
ce guvernul federal persistă în a dori 
să considere drept o prietenie frumoasă. 
Se profesează o ignoranță totală în pri- 
vința existenței memorandumului fran- 
cez, al cărui conţinut a fost aflat de ci- 
titorii vest-germani din comentariile pre- 
sei franceze. Dar dincolo de suprafaţă, 
neliniştea persistă totuși. 

Sezonul tradiţional de șomaj politic, 
cind Bundestagul este în vacanţă, poartă 
în parte răspunderea pentru „criza de 
gelozie“ vest-germană. Dar el n-o expli- 
că întrutotul. Guvernul federal este pe 
deplin conștient că generalul de Gaulle 
este nemulțumit nu atit de divergenţele 


franco-germane în general, cît de promp- 
titudinea R.F.G. de a se alinia, în pro- 
bleme care nu o interesează în mod 
direct, cum ar fi Vietnamul de sud, in 
mod fățiș și public după poziţia ameri- 
cană — și deci de a critica implicit po- 
ziția franceză în mod inutil. El ia notă 
de asemenea de faptul că, după părerea 
preşedintelui Franţei, Bonnul rămine în 
urma opiniei publice vest-germane Ín 
loc s-o conducă în cultivarea contacte- 
lor franco—vest-germane. 

El consideră că a detectat de aseme- 
nea o totală lipsă de interes din partea 
Parisului faţă de orice propuneri de u- 
niune politică europeană pe care guver- 
nul federal a promis să le prezinte toam- 
na aceasta. 

Observatorii informaţi consideră că 
guvernul federal poartă el însuși în 
mare măsură răspunderea pentru răceala 
atitudinii franceze. Nimeni nu contestă 
că generalului de Gaulle nu este un aliat 
comod. Dar el respectă faplele; și el 
le-a spus adesea germanilor că apreciază 
perfect poziţia lor,- prioritatea pe care o 
acordă ei alianţei militare americane, şi 
ca urmare inevitabilitatea divergenţelor 
politice cu Franţa. 

Acolo unde Bonnul a acţionat fără 
subtilitate este atunci cind a urmărit să 
fie prieten cu toată lumea și să nu jig- 
nească pe nimeni, atitudine caracteristică 
pină în prezent pentru guvernul dr. Er- 
hard. 

Aceasta inseamnă că expresiile ver- 
bale de sprijin faţă de politica americană 
în Extremul Orient (pină în prezent ne- 
însoţite de acte) sint urmate imediat de 
afirmații de devotament față de cauza 
prieteniei franco—vest-germane. Impre- 
sia dală este de șovăială şi nehotărire, 
ceea ce place Parisului la fel de puţin 
ca și Washingtonului, și confirmă părerea 
guvernului francez că, pentru moment, 
se poale obţine puțin de pe urma alian- 
tei franco—vest-germane, în orice caz la 
nivel guvernamental. 
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Berlingske Tidende 


COPENHAGA 


FLOTA 
„BILATERALĂ“ 
A N.A.T.O. 


ACTUALUL plan de creare a forței 
nucleare „multilaterale“ a N.A.T.O. pre- 
vede construirea a 25 nave de supra- 
față dotate fiecare cu opt rachete „,Po- 
Jaris-3“ cu focoase atomice și cu raza 
de acţiune de circa 4000 km. Flota va 
intra în patrimoniul tuturor ţărilor care 
aderă la acest plan. Cheltuielile se ci- 
frează la suma de trei miliarde de co- 
roane anual pe timp de 10 ani. S.U.A. 
şi Germania Occidentală vor suporta 
cite 40 la sută din cheltuieli, Anglia — 
10 la sută iar restul cheltuielilor vor fi 
acoperite de Italia, Olanda, Belgia, Gre- 
cia şi Turcia. Fiecare ţară — cel puţin 
aşa stau lucrurile în prezent — va avea 
drept de veto în ce priveşte folosirea 
armei atomice. Pe viilor, insă, această 
problemă se va decide cu majoritate 
simplă de voturi. 

Americanii văd ín crearea flotei ato- 
mice o modalitate de a întări alianța 
atlantică şi în primul rind posibilitatea 
de a oferi Germaniei Occidentale, alia- 
tul lor cel mai fidel, al cărui rol crește 
mereu, o alternativă faţă de o eventu- 
ală cerere franceză privind crearea u- 
nei forțe atomice europene. 

La studierea aspectelor militare, teh- 
nice și politice pe care le prezintă crea- 
rea forțelor „multilaterale“ au participat 
numai cele opt țări menţionate. Este des- 


Pavilionul rominesc de la Tirgul internaţional alimentar de 
la Londra. 
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tul de îndoielnic că celelalte ţări ale 
N.A.T.O., în afară de S.U.A. și Germa- 
nia Occidentală, vor dori într-adevăr să 
participe la realizarea acestui proiect. 

Întreagă această problemă are, în pri- 
mul rînd, un caracter politic: flota „mul- 
tilaterală“ leagă mult mai strîns pe par- 
ticipanţii ei decit simpla unificare a uni- 
tăților nucleare naţionale. Deosebit de 
important este faplul că, datorită acestei 
flote, Germania occidentală începe să 
participe la hotăririle privind folosirea 
armei nucleare. 

Nu este un secret că problema forţei 
nucleare „multilaterale“ a  N.A.T.O. a 
provocat divergențe în guvernul englez 
şi de aceea este în genere exclusă o 
hotărire a acestuia înainte de alegerile 
parlamentare din Anglia. Primul ministru 
Douglas-Home şi ministrul de externe 
Butler sint consideraţi ca partizani ai a- 
cestei forțe, în timp ce ministrul apă- 
rării Thorneycrolt și înalții demnitari mi- 
litari se pronunţă împotriva ei. Partidul 
conservator se teme în mod justificat că 
planul american ar putea primejdui inde- 
pendenţa forței nucleare britanice. In 
principiu, laburiștii și în special aripa 
lor stingă sint impotriva forţelor ato- 
mice. Liderii laburiști consideră că tre- 
buie să se opună acestui plan pină se 
va clarifica definitiv dacă americanii nu 


intenţionează să creeze, în cele din urmă, 
o „flotă a N.A.T.0O.“ numai cu partici- 
parea S.U.A. şi R.F.G. și eventual, a uneia 
sau două din ţările mici. 

Trebuie să se ţină seama, de aseme- 
nea, de poziţia Uniunii Sovietice. Labu- 
riştii sint de părere că flota nucleară ar 
constitui un obstacol uriaș în calea des- 
tinderii progresive în relaţiile Vest-Est. 
U.R.S.S. s-a pronunțat cu toată tăria îm- 
potriva ideii creării flotei nucleare „mul- 
tilaterale“. 

Pe fondul incertitudinii britanice pare 
întrucitva straniu faptul că tocmai acum 
guvernul Angliei a prezentat un plan 
propriu. Propunerea britanică preconi- 
zează ca, în cadrul forței alomice a 
N.A.T.O. cu echipaje mixte, să fie folo- 
site avioanele de luptă engleze „T.S.R.-2", 
care n-au zburat pină acum niciodată, 
avioane de luptă americane „T.F.X.X." 
care sint încă în faza de proiectare şi 
rachete americane „Pershing“. 

În străinătate, şi chiar în Anglia, pro- 
punerea guvernului britanic este apre- 
ciată cu sarcasm ca o încercare de a 
tărăgăna realizarea întregului plan sau 
ca o intenție de a găsi plasament pen- 
tru o parle fim noile sale avioane cu 


reacţie. 
P. MELLER 


LODGE A FOST LANSAT 
PE ORBITĂ 


Probabil că omul cu cea mai dificilă 
sarcină din lume în momentul de faţă 
este Henry Cabot Lodge, care a efectuat 
o călătorie în jurul lumii la cererea 
preşedintelui Johnson, pentru a explica 
politica americană faţă de Vietnam şe- 
filor unor state străine. A fost o muncă 
singuratică şi primejdioasă. 

Deşi noi personal nu am fost de faţă 
la nici una din întrevederile sale, ne 
putem închipui ce se petrece atunci 
cînd, de exemplu, ambasadorul Lodge își 
prezintă pledoaria în faţa regelui Dane- 
marcei. 

„Trebuie să vă spun de la început că 
Statele Unite au în mînă situația din 
Vietnamul de sud. Sub conducerea fermă 
a generalului Nguyen Khanh au fost 
lansate numeroase reforme noi“. 

În timp ce ambasadorul Lodge spune 
aceste cuvinte un curier al ambasadei 
americane intră brusc în sală și îi în- 
mînează o telegramă. Ambasadorul o 
citeşte. 

„Aşa, după cum vă spuneam, keneralul 
Khanh a dezbinat ţara şi Statele Unite 
consideră că el nu mai poate controla 
diferitele fracțiuni. Părerea noastră este 
că cea mai bună soluţie pentru această 
problemă ar consta în sprijinirea unui 
general care se bucură de încrederea 
poporului.“ 

n momentul acesta sună telefonul, și 
regele îi trece aparatul ambasadorului 
Lodge. 

„Da, înţeleg. Perfect, domnule. Bine- 
înțeles, mulțumesc“. 

El pune receptorul la loc și continuă : 

„Vedeţi, majestate, experţii noștri con- 
sideră că cea mai bună soluţie ar consta 
într-o juntă militară alcătuită din trei 
oameni care să guverneze ţara pină cînd 
vom putea avea alegeri. Sintem de pă- 
rere că generalul Khanh constituie o 
piedică pentru noi şi intenţionăm să-l 
sprijinim pe generalul Minh, pe care ge- 
neralul Khanh l-a înlăturat acum citeva 
luni cu ajutorul nostru. Strategia noastră 
constă în a trimite armata sud-vietna- 
meză în junglă pentru a lupta impotriva 
Viet-Congului pe propriul lui teren“, 

În clipa aceasta, un adjutant șoptește 
ceva la urechea ambasadorului Lodge. 
Acesta dă din cap în semn că a înţeles 
şi spune : „Din cauza tulburărilor de la 
Saigon, strategia noastră este flexibilă și 
noi insistăm acum ca forțele sud-vietna- 
meze să se întoarcă la Saigon pentru a 


preîntimpina răsturnarea ordinii și a le- 
galităţii. Considerăm că lucrul acesta 
poate fi realizat cel mai bine dacă gene- 
ralul Minh deţine controlul şi...“ 

Un alt mesager de la ambasada ameri- 
cană se năpusteşte în sală şi predă o 
telegramă ambasadorului Lodge. 

„Așa că, în conformitate cu planurile 
stabilite de noi, sintem în măsură să vă 
comunicăm că dr. Nguyen Xuan Oanh 
a fost însărcinat cu constituirea guver- 
nului de la Saigon. Dr. Oanh și-a făcut 
studiile de economie politică la Univer- 
sitatea americană Harvard și se înţelege 
cît se poate de bine cu ambasadorul 
S.U.A., Taylor. Generalul Khanh se află 
în momentul de faţă la Dalat, unde se 
reface în urma unui şoc fizic și psihic“. 

Telefonul sună din nou în această clipă 
şi ambasadorul Lodge răspunde personal. 
„Mulţumesc foarte mult. Ce-mi spuneţi 
dv. este cit se poate de interesant“. 

„Aș vrea să mă înţelegeți, majestate. 
Noi nu excludem pe viitor contribuţia 
generalului Khanh la eforturile pe care 
Statele Unite le depun în Vietnamul de 
sud. Am ajuns la concluzia că, în ciuda 
împrejurărilor actuale, generalul deține 
încă funcţia de prim-ministru şi în mo- 
mentul de faţă avem intenția să spri- 
jinim guvernul lui“. 

„Aici, secretarul ambasadorului îi întin- 
de altă foaie de hirtie. 

După cum probabil ați aflat și dv. 
citind ziarele, principala problemă este 
conflictul dintre catolici și budiști. Inţe- 
legînd aceasta, Statele Unite au acum un 
plan pentru a împiedica tulburările și 
ciocnirile dintre cele două fracțiuni.“ 

Secretarul îi întinde o altă foaie de 
hîrtie. 

„Cu toate acestea, noi am considerat 
dintotdeauna că anumite tulburări ar 
putea avea un efect favorabil și deci am 
autorizat dezordinile care au loc în mo- 
mentul de faţă în întreaga ţară. 

Obiectivul nostru principal este, bine- 
înţeles, ciștigarea războiului. Insă noi ne 
dăm seama că nu se poate ajunge la 
aceasta pînă cind nu va exista un gu- 
vern stabil în Vietnamul de sud. Con- 
siderăm că dispunem de un asemenea 
guvern în formaţia prezidată de dr. 
Oanh şi...“ 

Sună din nou telefonul şi ambasadorul 
Lodge răspunde, de data aceasta cam 
obosit. „Da. Ce spuneți? Doamna Nhu ? 
Da, vă mulțumesc“, 

Apoi, se întoarce iarăși către rege. 
„Aşadar, ce vă spuneam ?“ 


Art BUCHWALD 
(Din New York Herald Tribune) 
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CONSTRUCTIVE 


PERIOADA de vară a lucrărilor Con- 
ferinței de la Geneva pentru dezarmare 
se apropie de sfirșit: întreruperea trata- 
tivelor de la Palatul Națiunilor a fost 
anunțată pentru 17 septembrie. Tratati- 
vele vor fi reluate la începutul anului 
viitor, după dezbaterile în problema de- 
zarmării care vor avea loc la apropiata 
sesiune a Adunării Generale a O.N.U. 

La finele acestei conferințe — mara- 
ton, delegațiile celor 8 ţări neanga- 
jate și neutre — Brazilia, Birmania, 
Etiopia, India, Mexic, Nigeria, Suedia 
și R.A.U. — au căzut de acord să pre- 
zinte o propunere comună privind în- 
celarea experiențelor nucleare subte- 
rane, act care ar completa Tratatul 
de la Moscova. Memorandumul în 
această problemă va fi prezentat pro- 
babil la una din ședințele plenare ale 
conferinţei. 

În același timp, R.A.U. a cerut, pen- 
tru a doua oară în ultimele douăzeci 
de zile, puterilor nucleare să înceapă 
tratative în vederea semnării unei de- 
claraţii prin care şi-ar asuma obligaţia 
de a nu răspindi arma nucleară și de 
a nu furniza această armă ţărilor care 
nu o posedă încă. Același apel l-a 
adresat și India. Delegaţia R.A.U. s-a 
adresat direct Statelor Unite ale Ame- 
ricii cu propunerea de sistare a planu- 
rilor privind formarea forțelor multila- 
terale în cadrul N.A.T.O., planuri ce 
urmează să fie realizate pînă la sfir- 
șitul anului în curs, pînă cînd experţii 
vor aprecia dacă aceasta constituie o 
formă de răspîndire a armelor nu- 
cleare. 

Observatorii de la Geneva privesc 
însă în mod sceptic perspectiva accep- 
tării acestor propuneri de către pu- 
terile occidentale. 

Reprezentantul S.U.A. s-a declarat 
din nou împotriva interzicerii explo- 
ziilor subterane, motivind aceasta prin 
imposibilitatea efectuării controlului. 
William Foster și-a manifestat din nou 
îndoiala în ceea ce privește viabilita- 
tea unui tratat internațional privind 
interzicerea armelor atomice, insistînd 
asupra priorității unui acord în pro- 
blema controlului. 

Dar indiferent de divergențele ma- 
nifestate la Geneva, s-au acumulat ele- 
mente care vor supraviețui și intre- 
ruperii lucrărilor conferinței, deși este 
încă devreme să se facă un bilanț 
complet al lucrărilor. 

Nu se poate spune că vara aceasta 
au slăbit tendințele şi încercările de 
înțelegere care ar fi fost, poate, mai 
vizibile dacă n-ar fi avut loc apropia- 
tele alegeri prezidențiale din S.U.A. și 
alegerile parlamentare din Anglia. În 
realitate, însuși faptul că tratativele 
în principalele probleme ale dezarmării 
se desfăşoară într-o atmosferă de con- 
ciliere, ceea ce în trecut, în perioada 
conferințelor postbelice ale Comitetu- 
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lui celor zece, sau în perioada întilni- 
rilor celor trei mari era de neconceput, 
constituie un lucru pozitiv. Fără în- 
doială că asupra acestei evoluţii au 
avut o influență hotăritoare dorința și 
interesul comun al principalelor puteri 
nucleare. La crearea unei atmosfere 
prielnice contribuie de asemenea acti- 
vitatea desfășurată de țările neanga- 
jate şi neutre care participă la con- 
ferință. Poziţiile și intervenţiile aces- 
tor ţări, care sprijină în permanenţă și 
propun singure unele măsuri radicale 
în problema  dezarmării, sînt încura- 
jatoare atit din punct de vedere mo- 
ral, cît și din punct de vedere politic. 

Așadar, deși fără acorduri concrete, 
care, în treacăt fie zis, nici nu puteau 
fi așteptate, de la Geneva pleacă la 
New York, la cea de a XIX-a sesiune 
a Adunării Generale a O.N.U. un pa- 
chet voluminos de propuneri construc- 
tive cu privire la dezarmare care se 
va bucura în ambianța organizaţiei in- 
ternaţionale, de un sprijin și mai larg. 


B. DECERMICI 


„IHE FINANCIAL TIMES, 
5 Aa adi a a 
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ITALIA — 
CINE AR PUTEA. FI 
ŞEFUL STATULUI? 


BOALA prelungită a preşedintelui 
Antonio Segni“ face ca situaţia 
politică, departe de a fi stabilă 
din Italia, să devină încă şi mai 
complexă și imprevizibilă. La 10 au- 
gust, trei zile după ce Segni a fost lovit 
de o tromboză cerebrală, Cesare Mer- 
zagora, preşedintele Senatului, în con- 
formitate cu constituţia, a devenit pre- 
şedinte ad-interim al republicii. 

Acesta este însă un aranjament care 
nu poate continua la infinit. Situaţia po- 
litică a Italiei este de așa natură incit 
este absolut esenţial să existe un pre- 
ședinte care să aibă dreptul și să 
poarte povara unei autorităţi depline. 

~ Poziţia lui Merzagora ca preşedinte ad- 
interim este slăbită și mai mult de fap- 
tul că se bucură prea puţin sau de 
loc de sprijin în parlament. În iulie, în 
timpul ultimei crize guvernamentale, el 
a adoptat o atitudine care i-a atras 
practic împotrivirea tuturor partidelor 
politice, cu excepţia poate a extremei 
drepte. La începutul lunii curente s-a 
anunțat că ar intenţiona să-și prezinte 
demisia de la președinția Senatului. 
Oferta sa probabil că nu ar fi fost res- 
“pinsă. Astfel, împrejurările au chemat 
pe neașteptate să îndeplinească cea mai 
înaltă funcţie a statului pe un om ale 
cărui perspective politice erau proaste. 

Constituţia italiană declară că îndato- 
ririle președintelui republicii trebuie în- 
deplinite de preşedintele Senatului 
atunci cînd președintele însuși este în 
incapacitate de a le îndeplini. „În caz 
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de incapacitate permanentă, de deces 
sau de demisie a președintelui republi- 
cii”, parlamentul este convocat în ter- 
men de 15 zile pentru a alege un nou 
președinte. Nu se declară însă nimic 
despre momentul şi modul în care pre- 
ședintele este declarat temporar sau 
permanent incapabil să-și îndeplinească 
îndatoririle. 

Pină acum citeva zile se consideracă 
rudele și colaboratorii cei mai apropiaţi 
ai președintelui Segni ar fi capitulat în 
fața ideii de a se găsi un mijloc de 
înlocuire a acestuia. Este însă ne- 
indoielnic că, chiar în ipoteza că Segni 
se va restabili pe deplin, va trebui să 
treacă în mod inevitabil printr-o lungă 
perioadă de convalescenţă în care va 
continua să nu fie capabil să-și înde- 
plinească îndatoririle de președinte. 

Pare improbabil ca guvernul sau con- 
ducerea partidului democrat-creștin, care 
are o majoritate relativă în parlament, 
şi din care face parte Segni, să încerce 
să apropie lucrurile de o soluţie înainte 
de 12 septembrie. La această dată ur- 
mează să înceapă Congresul naţional 
al partidului  democrat-creștin care a 
fost amînat în iulie, datorită demisiei 
lui Moro. Ultimul lucru pe care-l doreşte 
conducerea partidului este ca la con- 
gres să aibă loc o luptă deschisă pentru 
o desemnare neoficială la o candida- 
tură prezidenţială. Obiectivul congresu- 
lui este restabilirea unei majorităţi so- 
lide în jurul actualei conduceri a parti- 
dului şi în jurul guvernului de centru- 
stinga pe care-l sprijină. Ţinind seama 
de divergenţele care s-au ivit în ulti- 
mele luni și de comportarea întotdeauna 
greu de prevăzut a lui Fanfani, acesta 
este un obiectiv suficient de greu de 
atins, fără a i se adăuga desemnarea 
mai mult sau mai puţin deschisă a suc- 
cesorului lui Segni. 

Totuşi, în afara cazului că sănătatea 
lui Segni s-ar îmbunătăţi peste orice aș- 
teptări în viitoarele citeva săptămîni, 
problema spinoasă a succesiunii sale va 
trebui în mod aproape sigur să fie pri- 
vită în față. 

Se ştie că președinția republicii este 
un obiectiv urmărit de cîțiva ani de 
Giuseppe Saragat, actualul ministru de 
externe social-democrat. Se afirmă că ar 
fi obţinut promisiunea de a fi sprijinit 
de democrat-creştini cu ani în urmă, 
cînd s-a încheiat mandatul de şapte ani 
al lui Gronchi. Dar în locul său a fost 
ales Segni. Dacă Saragat ar fi încă o 
dată învins există toate motivele să se 
prevadă o criză guvernamentală ca re- 
zultat al acestui fapt. Pe de altă parte, 
se pare că democrat-creştinii ar fi ferm 
hotăriţi să evite alegerea reprezentan- 
tului unui partid laic, aşa cum este 
partidul social-democrat. 

În interiorul partidului democrat-creş- 
tin, cei doi candidaţi care par să aibă 
cele mai mari şanse sint Giovani Leone 
şi Paolo Emilio Taviani. Leone este fos- 
tul președinte al Camerei, care a ac- 
ceptat să formeze guvernul provizoriu 
în vară, cînd tratativele lui Moro s-au 
soldat cu un impas total. Taviani este 
actualul ministru de interne. Alţi even- 
tuali candidați ar fi fostul prim-ministru 
Fanfani, ministrul pentru dezvoltarea su- 
dului, Pastore, și  Merzagora însuşi. 
Dacă alegerile ar trebui să aibă loc în 
momentul de faţă, șansele lui Merzagora 
ar fi într-adevăr foarte mici. Dar facto- 
rii care sint impotriva sa ar slăbi fără 
îndoială dacă i s-ar cere să continue 
să-l înlocuiască pe Segni încă o bucată 
de vreme. 
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SESIUNEA 
PARLAMENTULUI 
TURC 


„În afară de Inönü, Erkin şi Sunay, 
nimeni în Turcia nu ştie care va fi 
viitorul nostru“ — scria la 29 august 
cotidianul Hurriyet, ziar al cărui tiraj 
depăşește astăzi 450000 de exemplare. 
Este greu de spus dacă viitorul ţării va 
fi cunoscut mai bine după sesiunea 
extraordinară a Adunării Naționale 
Turce. 

Această reuniune este oportună. fn- 
suşi primul ministru Inönü a recunoscut 
acest lucru în discursul pronunțat după 
dezordinile care au avut loc la Izmir 
şi pe care întreaga presă turcă le-a 
considerat dăunătoare pentru ţară. Dar 
opoziţia, şi mai ales partidul dreptăţii, 
au cerut convocarea parlamentului. 

Şedinţele ultimei sesiuni parlamen- 
tare nu aduseseră nici un fel de lămu- 
rire în problemele ce provoacă preocu- 
pare ; după obiceiul său, preşedintele 
Inönü a fost rezervat, chiar misterios. 
El a cerut să i se acorde încrederea 
pentru a salvgarda interesele naţionale. 
Totuşi de cîteva luni, începuse să se 
spună că Inönü este supus presiunilor 
şefilor militari, exasperaţi fără îndoială 
de pregătirea unei acţiuni armate la 
care nu se pornea. De citeva zile, alte 
presiuni își fac resimţite prezenţa : cele 
ale partidelor de opoziţie. (În afară de 
cîțiva independenți lipsiți de relief, 
guvernul actual este o formație popu- 
listă-republicană omogenă). Este vorba 
de asemenea de presiunile exercitate 
de anumite elemente, în aparență stu- 
dențeşti. Primii, adică opoziția, ar ur- 
mări să obțină constituirea unei coaliții 
naționale. În starea în care se află în 
momentul de față opinia publică, în- 
fierbîntată de comentariile zilnice con- 
sacrate problemei cipriote, fiu există 
motive să se creadă că un guvern de 
coaliție ar urma politica moderată care-i 
este reproşată lui Inönü. Ziarul Akşam, 
al cărui proprietar este un ministru 
de stat, afirma recent că, înainte de 
a cere votul de încredere parlamentu- 
lui, guvernul ar fi intenționat să de- 
clare că „întrucît prietenii au lăsat-o 
singură în cauza sa dreaptă, Turciei 
nu-i mai rămîne altceva decît să intre 
în război pentru a-și apăra drepturile“. 

Pentru moment, Turcia pare grav 
zdruncinată. Pe de o parte, opinia 
publică a ţării este depășită de com- 
plexitatea evenimentelor şi a informa- 
iilor. Ziarul Tercuman scria că „toate 
contactele, toate discuţiile, toate confe- 
rinţele şi toate tratativele sînt acope- 
rite de un văl des de mister“. Alt ziar, 
Cumhuriyet, sublinia la rîndul său un 
alt detaliu de natură să creeze con- 
fuzie în opinia publică. „De cînd ne 
ştim, — scrie acest ziar independent, — 
ne-am obişnuit să așteptăm totul de la 
America. Or, atita timp cît nu ne vom 
scutura de această obişnuinţă, devenită 
o regulă fundamentală a diplomaţiei şi 
a economiei noastre, nu ne vom putea 
cîştiga independenţa politică“. 

Pe de altă parte, actuala „situaţie 
tristă“ continuă să neliniştească chiar 
şi elementele cele mai lucide ale opi- 
niei publice. Vicepreşedintele Kemal 
Satir, mîna dreaptă a lui Inönü, subli- 
nia pagubele provocate economiei tur- 
cești de problema cipriotă. După ce s-a 
referit la perspectivele sumbre ale anu- 
lui 1965, an în care „Turcia va avea 
nevoie de o finanțare externă în va- 
loare de 254 milioane dolari, în timp ce 
va trebui să verse 215 milioane dolari 
pentru a-şi acoperi datoriile“, Kemal 
Satir a precizat că „întîrzierea ajuto- 
rului din partea consorţiului a dezorga- 
nizat mecanismul alocărilor de devize, § 
întrucît dintr-un program de asistenţă 
prevăzut la valoarea de 215 milioane 
dolari pentru anul 1964, pînă acum nu 
au fost primite decît 140 de milioane“, 


Julien LE MOYNE 
(Din Le Monde) 


29 


= 


PUNCTE DE VEDERE 


` 


PUNCTE DE VEDERE 


LONDRA 


CRIMELE 
RASIŞTILOR 


JUMĂTATEA sudică a continentului 
african a devenit in prezent centrul fără- 
delegilor mondiale. 

În Rhodesia de sud, o mină de colo- 
nişti europeni, care numără nu mai mult 
de 5%/e din populaiia totală, sfidează An- 
glia ' și opinia publică mondială, amenin- 
tind făţiş să proclame independenţa şi 
să instaureze in acelaşi timp un regim 
de apartheid. 

Anglia nu poate ocoli răspunderea 
care-i revine pentru acest lucru, iar 
Africa nu va tolera un astfel de regim. 
Anglia trebuie să ia neintirziat măsuri 
sau va fi nevoilă să culeagă roadele 
inactlivilăţii sale. 

O situaţie amenințătoare s-a creat și 
în cele trei protectorate, Basutoland, 
Bechuanaland şi Swaziland inconjurate, 
după cum se ştie, de teritoriul Repu- 
blicii Sud-Africane. R.S.A. formulează 
pretenţii la aceste teritorii, și de aceea 
unii afirmă că nu trebuie să se mani- 
feste grabă in ce privește acordarea 
independenţei lor. Commonwealthul are 
datoria să asigure neintirziat indepen- 
denţa acestor teritorii, potrivit rezoluţiei 
O.N.U. privitoare la decolonizare. 

Africa de sud nesocotește opinia pu- 
blică mondială și încalcă insolent toate 
rezoluţiile O.N.U. Ţările lumii trebuie să 
aplice fără întirziere sancţiuni economice 
colective impotriva R.S.A, și să instituie 
embargoul total asupra livrărilor de 
armament și de materiale strategice că- 
tre această țară. Ghana a promulgat o 
lege specială care prevede embargoul 
total asupra comerţului cu R.S.A. 

Portugalia continuă să administreze 
șubredul imperiu colonial din Mozambic 
și Angola în ciuda presiunilor aproape 
unanime ale membrilor O.N.U., care cer 
eliberarea popoarelor asuprite din aceste 
țări. Portugalia sfidează O.N.U. numai 
pentru că este sprijinită de țările 
N.A.T.O. Aceste ţări ar trebui să aleagă 
între prietenia cu Africa şi ajutorul 
acordat Portugaliei. 

Anul viitor, Tribunalul Internaţional 
de la Haga va pronunţa hotărirea pri- 
vitoare la Africa de sud-vest, Înainte de 
primul război mondial, Africa de sud- 
vest a fost o colonie a Germaniei. Po- 
trivit tratatului de la Versailles, ea a 
devenit un teritoriu sub mandatul impe- 
riului britanic de atunci, și a fost dată 
în administraţia Uniunii Sud-Africane, 
care făcea parte atunci din Common- 
wealth. 

Conform prevederilor mandatului, 
principiul suprem al administraţiei tre- 
buia să fie interesul populației băşti- 
naşe, iar puterea mandatară purta răs- 


punderea în faţa Ligii Naţiunilor pentru 
prosperitatea poporului pe care Liga 
Naţiunilor i l-a dat în grijă. 

După cel de-al doilea război mondial, 
răspunderea Ligii Naţiunilor pentru teri- 
toriile de sub mandat a fost trecută 
asupra O.N.U., și toate aceste teritorii, 
cu excepţia Africii de sud-vest, au de- 
venit teritorii sub tutela O.N.U. Africa 
de sud a refuzat în mod demonstrativ 
să transmită mandatul acestei noi orga- 
nizaţii mondiale. 

Actuala plingere a fost introdusă la 
Tribunalul Internaţional de către două 
state africane care au fost membre ale 
Ligii Naţiunilor — Etiopia și Liberia. Ele 
au depus plingerea din însărcinarea Or- 
ganizaţiei Unităţii Africane. 

Imediat ce Tribunalul Internaţional va 
pronunța hotărirea, această problemă va 
fi cit se poate de-clară, şi dacă ţările 
lumii nu vor interveni atunci pentru a 
pune capăt fărădelegilor din Africa de 
sud, va suferi încrederea în O.N.U. ca 
instrument eficient al respectării drep- 
tului internaţional. 

Cit priveşte discriminarea rasială și 
apartheidul din R.S.A., nu pot fi de acord 
cu cei care susțin că aceasta ar fi o 
chestiune pur internă a R.S.A. Naţiunile 
Unite au declarat nu o dată că regimul 
din Africa de sud reprezintă o primejdie 
pentru pacea generală. 

Chiar și acei care cred că politica 
de apartheid din RS.A. este o chestiune 
internă a acestei țări, și că ea nu pri- 
veşte restul lumii, nu pot prezenta acest 
argument drept scuză pentru justificarea 
refuzului lor de a se preocupa de des- 
tinele Africii de sud-vest. Ceea ce se 
petrece în Africa de sud-vest constituie 
o crimă internaţională. 

Așa cum mulţi din Europa au trecut 
cu vederea crimele regimului hitlerist, 
pină ce i-a surprins pe neaşteptate cel 
de-al doilea război mondial, tot așa 
cei care pot lua măsuri eficiente im- 
potriva R.S.A. înclină astăzi „să se 
spele pe miini“ in faţa atitudinii pro- 
vocatoare a R.S.A. Cu toate acestea, 
ceasul dreptăţii va veni curind pentru 
par Interviu acordat de 

preşedintele Ghanei 
Kwame NKRUMAH 


Relaţii comerciale 
sovieto-bslgiene 


La 25 august, la Moscova, în parcul 
Sokolniki şi la Muzeul Politehnice s-a 
deschis Expoziţia industrială belgiană. 
Firmele belgiene au expus utilaj şi apa- 
ratură diferită electromecanică şi elec- 
tronică, strunguri şi utilaje pentru in- 
dustria textilă şi chimică. 

În legătură cu deschiderea expoziţiei, 
la Moscova a sosit o delegaţie oficială 
belgiană sub conducerea ministrului co- 
merțului exterior şi al ajutorului tehnic, 
dl Maurice Brasseur. Din delegaţie au 
mai făcut parte președintele Federaţiei 
industriei belgiene, funcționari superiori 
ai ministerelor afacerilor externe şi co- 
merţului exterior, reprezentanţi de frunte 
ai cercurilor de afaceri. 

— În afara deschiderii expoziţiei, a 
declarat într-o convorbire cu corespon- 
dentul revistei Novoe Vremea, dl Bras- 
seur, delegaţia noastră doreşte și stabi- 
lirea de contacte. Printre altele, eu do- 
resc să mă întilnesc cu reprezentanţi ai 
guvernului sovietic. Convenţia din 1935 
care a reglementat relaţiile de afaceri 
dintre ţările noastre este după părerea 
mea învechită. De aceea am dorit să cla- 
rific în ce condiţii ar putea fi încheiat 
un nou acord comercial. Uniunea Sovie- 
tică adoptă măsuri serioase pentru lăr- 
girea comerţului său exterior şi noi am 
dori, în ce ne privește, să participăm la 
aceasta. 

Recent am semnat acorduri comerciale 
cu Polonia şi Cehoslovacia. 

Belgia este o ţară mică. Dar ea are o 
industrie dezvoltată, care dispune de o 
mare experienţă şi de cadre de ingineri 
şi muncitori cu o înaltă calificare. In 
ceea ce privește nivelul său tehnic, in- 
dustria belgiană are o capacitate de con- 
curenţă pe piaţa mondială. Noi putem 
propune Uniunii Sovietice nu numai di- 
ferite maşini, aparate și instalaţii, dar 
şi întreprinderi industriale întregi. 

Dl Brasseur a subliniat că în prezent 
balanța în comerţul cu Uniunea Sovie- 
tică este deficitară pentru Belgia şi de 
aceea ea este interesată în extinderea 
cumpărăturilor sovietice în Belgia. 

Asta nu înseamnă — a subliniat minis- 
trul — că sîntem împotriva lărgirii a- 
chiziţiilor noastre în Uniunea Sovietică. 
Sîntem gata să extindem atit exportul 
cît şi importul. Iar dacă se vor ivi greu- 
tăţi, oamenii de afaceri belgieni au su- 
ficientă elasticitate pentru a găsi o ie- 
şire acceptabilă... 

Referindu-se la problema posibilității 
acordării unor credite pe termen mai 
lung, dl Brasseur a spus că Belgia are 
o capacitate de concurenţă egală cu cei- 
lalţi parteneri comerciali ai Uniunii So- 
vietice. 

— Industria belgiană nu se teme de 
concurenţă nici în ceea ce priveşte ni- 
velul tehnic, nici preţurile sau condiţiile 
de credit, a subliniat el. De aceea, con- 
sider că a sosit timpul să extindem co- 
merţul nostru. 

(Din Novoe Vremea) 


Mamele japoneze, reunite într-un mare congres la Tokio, au 
manifestat pentru ocrotirea sănătăţii copiilor şi împotriva 


DAIRE 


primejdiei războiului atomic. 
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EDUARDO FREI MONTALVA 


Noul președinte al Republicii Chile, 
care urmează să preia conducerea sta- 
tului la data de 3 ianuarie 1965, este de 
origine elveţiană : bunicul său a emigrat 
în America de sud acum cîteva decenii. 
Eduardo Frei Montalva s-a născut la 
16 ianuarie 1911 la Santiago de Chile. 
După absolvirea facultăţii de drept a 
Universităţii catolice, tinărul avocat a 
intrat în barou, în 1933, susţinind o teză 
asupra „regimului salariaţilor“. Căsătorit 
cu Maria Ruiz Tagle, care aparține unei 
vechi familii chiliene, Frei este astăzi 
părinte a șapte copii : trei băieţi și patru 
fete, dintre care una, călugăriţă, stu- 
diază la aceeaşi universitate la care a 
învăţat şi tatăl ei. 

Cariera politică a noului președinte 
chilian a început foarte devreme: în 
1933, ajungind în fruntea tineretului con- 
servator, el a iniţiat o sciziune în ve- 
chiul partid chilian. Rezultatul : înfiin- 
ţarea unei noi grupări politice, Falanga 
naţională, al cărei prim preşedinte este 
ales Frei. (Actualul partid democrat- 
creștin, al cărui candidat la preşedinţie 
a fost pină acum de două ori Frei, s-a 
format din fuziunea Falangei cu partidul 
social-creștin). Anii 1933—1934, Eduardo 
Frei şi i-a petrecut în Europa, la Roma, 
ca secretar general al Comitetului ibero- 
american. Între 1944 şi 1946 el a deţinut 
funcţia de ministru al lucrărilor publice 
în guvernul radical al lui Juan Antonio 
Rios, iar după moartea acestuia a de- 


venit vicepreşedinte în cabinetul lui 
Alfredo Duhalde. Senator de „Norte 
chico“, adică din Nordul apropiat, în 
1946, şi de Santiago în 1957, el a ocupat 
locul al treilea la alegerile prezidenţiale 
din 1958, după Jorge Alessandri Rodri- 
guez şi după rivalul său, de acum citeva 
zile, Salvador Allende, reprezentantul 
partidelor de stînga. 

Agenţiile de presă insistă deopotrivă 
asupra activităţii sale sportive din tine- 
reţe, şi asupra activităţii sale publicis- 
tice. O serie de eseuri politice i-au creat 
o largă notorietate literară : „Chile ne- 
cunoscut“, „Politică şi spirit“, „Mai este 
încă timp“, „Istoria partidelor politice 
din Chile“ şi, în fine, „Adevărul îşi are 
ceasul său“. Ultima lucrare a fost distinsă 
cu premiul naţional de literatură în 1956. 
Condei de polemist, el a fost, în mod 
firesc, atras de ziaristică : timp de trei 
ani a condus jurnalul Tarapaca din 
orașul Iquique. 

La aceste date cu caracter politic şi 
literar, se adaugă un portret moral 
caracteristic unui reprezentant al clasei 
de mijloc chiliene care deţine un rol 
important astăzi în viaţa socială a ţării. 
Bucurindu-se de o avere destul de mo- 
destă, Eduardo Frei a dus o viaţă simplă, 
într-un bungalow liniștit, cumpărat în 
1937, în ziua cînd s-a căsătorit. Catolic 
militant, el a fost ultimul om politic 
care a stat de vorbă cu papa Ioan al 
XXIII-lea — cu puţin înainte de moartea 
acestuia. După cum se anunţă, ne- 
avind de gind să-și schimbe felul de 
viaţă, el a refuzat să se instaleze în 
palatul prezidenţial La Moneda. 

Problema cea mai dificilă, poate, pen- 
tru noul președinte, este aceea a rapor- 
turilor sale cu parlamentul. În pofida 
faptului că Chile este un stat cu regim 
prezidenţial, președintele ţării s-a aflat, 
nu numai o dată, la discreţia celor două 
Camere. Situaţia este cu atit mai deli- 
cată pentru Frei care a obţinut majori- 
tatea cu sprijinul celorlalte partide de 
centru. De fapt, din cei 146 deputați și 
45 senatori, cîți numără parlamentul, 
numai 36 și, respectiv, 3, aparțin demo- 
craţiei creștine. În caz de conflict între 
preşedinte şi parlament, Frei preconi- 
zează organizarea unor referendumuri 
populare. În felul acesta, el ar vrea să 
evite dificultăţile administrative de care 
s-a izbit, de mai multe ori, antecesorul 


său. 
S. p. 


Presa acum 50 de ani 


Date fiind cheltuielile necesitate de război, 
Anglia și Franţa acordă Belgiei un împru- 
mut de 500 milioane franci. 


Incident diplomatic anglo-turc : două vase 
de război construite în Anglia pentru Turcia 
— Sultan Osman şi Resadie — nu primesc 
permisiunea de a pleca la Constantinopol și 
sînt confiscate. Autorităţile turceşti cer 
restituirea navelor. 


Agenţia Rador relatează despre accentua- 
rea greutăților pe care le întimpină comer- 
ţul maritim al Germaniei, 7 la sută din 
marina de comerţ germană a fost captu- 
rată de Anglia, 20 la sută este refugiată în 
porturi neutre, iar restul se află imobili- 
zată în propriile porturi, neputind pleca în 
curse din cauza superiorității flotei brita- 


"mice. 


Ambasada engleză din Washington con- 
firmă Departamentului de Stat al S.U.A. că 
acţiunea Japoniei în război se va limita 
numai la teritoriile germane din Asia Mică 
și nu se va extinde la alte regiuni în care 
sînt interesate Statele Unite. 
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Vaporul rus de pasageri „Express“ se cioc- 
neşte de o mină în Marea Neagră și se scu- 
fundă. 100 de persoane au pierit în valuri. 


Guvernul Marii Britanii publică o „Carte 
albastră“. Într-unul din documente se arată 
că ambasadorul german la Viena cunoștea 
în prealabil textul notei ultimative adresate 
Serbiei, a cărei neacceptare a fost urmată 
de declaraţia de război. Concluziile „Cărţii 
albastre“ sînt că Germania este vinovată de 
izbucnirea conflagrației. 


La cererea ambasadorului Angliei, Statele 
Unite interzic plecarea unor vase sanitare 
ale companiei Hamburg-America, cu echi- 
paje formate în majoritate din germani re- 
zerviști. 


In note adresate puterilor europene, Tur- 
cia anunţă desfiinţarea regimului capitula- 
iilor. Capitulațiile constituiau un privilegiu 
acordat unor cetăţeni străini, care nu pu- 
teau fi judecaţi de justiţia turcă, nu puteau 
fi impuşi etc. 


F FITI, Tg SPA 


R.P.R. 
în organizațiile 
internaţionaie 


Răspunzind mai multor întrebări care 
ne-au fost adresate de cititori, publicăm 
date succinte despre participarea Republicii 
Populare Romiîne în unele organizaţii inter- 
naţionale. 

După caracterul participanţilor şi volumul 
sferei de activitate, organizaţiile internaţio- 
nale sint de două feluri: guvernamentale 
(create prin acordul de voinţă al statelor) 
şi neguvernamentale (ai căror participanţi 
sint organizaţii sociale ale diferitelor ţări 
constituite pe ramuri de activitate: din 
domeniul industriei, agriculturii, transpor- 
turilor, sociale, culturale, ştiinţifice, spor- 
tive, sindicale, cooperatiste, de tineret etc.). 

Republica Populară Romină activează atit 
în prima categorie de organizaţii cît şi în 
cea de-a doua. 


Organizaţia Naţiunilor Unite 


R. P. Romiînă este membră a O.N.U. din 
decembrie 1955. 

Incă de la intrarea în această organizaţie 
internaţională, reprezentanţii ţării noastre 
au fost aleşi în numeroase funcţii de con- 
ducere. 

În Adunarea Generală, de pildă, şeful de- 
legaţiei romîne a fost ales în 1957, la se- 
siunea a XII-a, raportor al Comitetului 
Politic Special (care se ocupă de unele pro- 
bleme politice ce-i sint repartizate de către 
Adunarea Generală), iar în anul următor, 
la cea de a XII-a sesiune, precum și la 
cea de a XVIII-a sesiune din 1963, a fost 
ales preşedinte al acestui Comitet. La a 
XIV-a sesiune, reprezentantul ţării noastre 
a fost ales vicepreşedinte al Adunării Ge- 
nerale. În aceeași funcţie reprezentantul 
romîn a fost ales şi la cea de a XVII-a se- 
siune, iar în 1960 a fost preşedintele Co- 
mitetului III, care are în competenţa sa 
problemele sociale, umanitare şi culturale, 
precum şi programele și activitatea Consi- 
liului Economic şi Social ale organelor lui 
subsidiare şi ale instituţiilor specializate ale 
O.N.U. 

De asemenea, R. P. Romină a mai făcut 
parte din următoarele organisme subsidiare 
ale Adunării Generale : din Comitetul celor 
10 state pentru dezarmare, în 1960; din 
Comitetul celor 18 state pentru dezarmare 
înființat în 1962; din Comitetul pentru 
folosirea paşnică a spaţiului cosmic (mem- 
bru din 1959, în 1962 vicepreşedinte); din 
Comitetul pentru îmbunătăţirea metodelor 
şi procedurii Adunării Generale (numit la 
sesiunea a XII-a); din Comitetul special 
pentru codificarea principiilor de drept in- 
ternaţional referitoare la relaţiile priete- 
neşti şi de colaborare între state (numit la 
sesiunea a XVIII-a); din Comitetul consulta- 
tiv pentru probleme administrative şi bu- 
getare (1962—1964) ; din Comitetul consulta- 
tiv pentru aplicarea ştiinţei şi tehnicii în 
scopul dezvoltării (1963). 

în Consiliul de Securitate care este, po- 
trivit Cartei O.N.U., organul care are „,răs- 
punderea principală pentru menținerea 
păcii şi securității internaționale“ țara 
noastră a fost aleasă în 1962 membru ne- 
permanent (pentru un an). 

De asemenea, delegații R.P.R. au ocupat 
numeroase funcții şi în cadrul diferitelor 
comisii ale Consiliului Economic şi Social 
care este organul principal ce contribuie la 
rezolvarea problemelor economice, sociale 
şi a altor probleme ale colaborării interna- 
tionale. Astfel, din 1957 R. P. Romiînă este 
membră în Comisia de statistică, din 1963 
(pînă în 1965) în Comisia comerţului inter- 
naţional cu produse de bază, iar din 1962 
din Comitetul pentru locuinţe, construcţii 
şi sistematizare. In Comisia Economică pen- 
tru Europa, reprezentantul ţării noastre a 
deţinut, în 1961, funcţia de vicepreşedinte şi 
în 1962 cea de preşedinte. 


1. CLOȘCA 
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2 septembrie 

A părăsit Capitala delegaţia de 
partid şi de stat a Republicii 
Cuba, condusă de tovarăşul Se- 
cundino Guerra, membru al Se- 
cretariatului organizatoric al 
Partidului Unit al Revoluţiei So- 
cialiste din Cuba, care a participat 
la sărbătorirea celei de-a XX-a 


aniversări a eliberării Romîniei 
de sub jugul fascist. 


În cadrul Congresului de logică 
şi filozofie a ştiinţelor de la Ieru- 
salim, acad. Athanase Joja a pre- 
zentat comunicarea  ,,„Determinis- 
mul şi evenimentele viitoare con- 
tingente“. 


3 septembrie 


DI André Guinand, membru de 
onoare al Uniunii interparlamen- 
tare, cu soția, și dl Hans Oprecht, 
membru în Consiliul Național al 
Elveției, foşti preşedinţi ai Con- 
siliului Național al Federației El- 
veļiene au fost primiți la Palatul 
Marii Adunări Naționale de Co- 
mitetul de conducere al Grupului 
național romîn al Uniunii inter- 
parlamentare, 


4 septembrie 


La invitația guvernului R. S. 
Cehoslovace, o delegație guverna- 
mentală a R. P. Romine condusă 
de Ion Marinescu, 
dustriei metalurgice, a plecat 
pentru a participa la deschiderea 
Tirgului internațional de mostre 
de la Brno. 


La invitația guvernului R. D. 
Germane, a plecat pentru a parti- 
cipa la inaugurarea Tîrgului in- 
ternațional de toamnă de la 
Leipzig o delegație guvernamen- 
tală condusă de Mihail Levente, 
ministrul comerțului interior. 


5 septembrie 


La Varșovia, a început al V-lea 
Congres al Federației mondiale a 
oraşelor înfrățite, la care parti- 
cipă 400 de delegaţi reprezentînd 
175 de oraşe din 27 de ţări ale 
lumii, între care şi R.P. Romină. 


7 septembrie 


Delegaţia de partid și de stat a 
R. P. Romine, condusă de tova- 
rășul Chivu Stoica, membru al 
Biroului Politic al C.C. al P.M.R., 
secretar al C.C. al P.M.R., care 
participă la manifestările  prile- 
juite de cea de-a 20-a aniversare 
a eliberării Bulgariei de sub jugul 
fascist, a fost primită de tovară- 
şii Todor Jivkov, prim-secretar al 
s>:0..al P.C; şi preşedintele 
Consiliului de -Miniştri al R. P. 
Bulgaria, şi de Gheorghi Traikov, 
preşedintele Prezidiului Adunării 
Populare a R.P. Bulgaria. 


Preşedintele Marii Adunări Na- 
tionale, Ştefan Voitec, a primit la 
Palatul Marii Adunări Naţionale a 
R. P. Romine pe Pierre Compt 
Offenbach, preşedintele Grupului 
parlamentar pentru relațiile de 
prietenie Franța-Romînia din A- 
dunarea Naţională Franceză. 


Ministrul Braziliei în R. P. Ro- 
mînă, Carlos Jaeyntho de Barros, 
a oferit o recepţie cu prilejul ani- 


versării proclamării independenţei | 


Braziliei. 


Au părăsit Capitala, plecînd spre 
Helsinki, Ştefan Andrei, membru 
în Biroul C.C. al U.T.M., şi Vlad 
Vasile, membru al Consiliului 
U.A.S.R., care vor participa-la şe- 
dinţa de constituire a Comitetului 
Internaţional de pregătire a celui 
de-al IX-lea Festival Mondial al 
Tineretului şi Studenţilor. 


8 septembrie 


Președintele Marii Adunări Na- 
tionale, Ștefan Voitec, a primit 
la Palatul Marii Adunări Naţio- 
nale a R. P. Romîne pe André 
Guinand, membru de onoare al 
Uniunii interparlamentare, şi pe 
Hans Oprecht, membru al Consi- 
tului Național al Elveției, foşti 


preşedinţi ai Consiliului Naţional 
al Federaţiei Elveţiene, 


ministrul in- | 


eroi“ 


| să mulțumesc 


DIN NOU DESPRE GALLUP 


Mihai Drăghici din Constanța 
este de părere că scepticismul 
manifestat de N. P. Caraiman din 
Iaşi (Poşta redacţiei din nr. 36) 
în legătură cu precizia care poate 
fi aşteptată de la sondajele de 
opinie de tip Gallup este în mare 
măsură justificat. „,„Aceste son- 
daje — ne scrie el — se bazează 
pe un calcul al probabilităților 
care ar fi mult mai valoros dacă 
datele de la care porneşte ar fi 
alese după criterii ştiinţifice pre- 
cise. De obicei, însă, intră aici 
o puternică doză de subiectivism, 
inevitabilă de altfel atunci cînd 
este vorba de un fenomen social“. 
După opinia sa, nu trebuie omis 
pe de altă parte faptul că aceste 
sondaje influenţează la rîndul lor 
opinia publică și aceasta cu atît 
mai mult cu cît se bucură de un 
credit mai puternic. Cu alte cu- 
vinte, se poate ca un alegător, 
convins pe baza sondajelor că va 
ieşi victorios un anumit partid, 
să voteze în funcţie de această 
convingere. 


MULŢUMESC za 
PARTICIPANȚILOR...  ? 7 


Am resimţit o deosebită satis- 
facţie citind în paginile revistei 
LUMEA răspunsurile unora dintre 
cei peste 1200 de ascultători din 
lumea întreagă la concursul-an- 
chetă „Ce ştiţi despre Romiînia ?“ 
organizat de redacţia emisiunilor 
pentru străinătate a Radiotelevi- 
ziunii din ţara noastră. M-am 
bucurat din inimă citind rîndurile 
scrise de Paul Monnet din Franţa 
din care îmi permit să citez: 
„„Dacă particip la acest concurs, o 
fac nu din dorinţa de a cîştiga 
un premiu, ci din aceea de a vă 
arăta cit de mult iubesc frumoasa 
dv. ţară și în ce măsură ea mă 
interesează“ sau cele primite de 
la Spiros Ioanni Betsios: „,Prie- 
teni, doriţi să știți ce cunoaștem 
noi despre R.P.R.? Noi, aici, în 


| Grecia vecină, ştim că Republica 


Populară Romină e o ţară liberă, 
pașnică şi creatoare. E o ţară care 
aparţine în intregime poporului 
ei ; o ţară al cărei regim popular 
s-a făurit cu sîngele a mii de 
ș.a.m.d. 

Aş dori ca prin intermediul dv. 
din toată inima 
participanţilor la acest concurs- 
anchetă pentru dragostea și res- 
pectul pe care le manifestă pen- 
tru poporul nostru, pentru viaţa 


noastră nouă. 
SAVA ROSU 
Galati 


TABELE 


Mai mulţi cititori ne propun să 
publicăm în revistă diverse liste 
şi tabele. Andrei Cirjan din Bucu- 
reşti ne cere să publicăm lista 
statelor membre ale  N.A.T.0. 
Această listă a mai apărut în re- 
vistă. Pompiliu Safta din Bucu- 
reşti ne sugerează să publicăm un 
tabel cronologic cu sărbătorile 
naţionale ale tuturor țărilor de pe 
glob. Valentin Negrea din comuna 
Colceag, raionul Mizil, ne trimite 
o schemă pe care ne roagă s-o 
completăm şi s-o reproducem. Ea 
ar urma să cuprindă date despre 
cosmonauţi. Acelaşi cititor ne 
propune să alcătuim un tabel cu 


Za TE. i a bă 
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toți preşedinţii Statelor Unite. 
Apreciem dorința lor de a-şi 
completa și sistematiza unele cu- 
noştințe, dar după părerea noas- 
tră, în general, nu într-un săptă- 
mînal de politică externă trebuie 
căutate asemenea liste şi scheme 
ci în publicaţiile periodice cu 
caracter statistic sau istoric. 


FORMAREA NAȚIUNILOR 


Voicu Roşu din București ne 
întreabă dacă „o dată cu procla- 
marea independenţei de stat, noile 
state africane consideră rezolvată 
şi problema formării națiunilor 
lor“. Referindu-se la o bibliogratie 
vastă, autorul scrisorii încearcă 
să definească trăsăturile specifice 
ale naţiunii şi, fără a cita exem- 
ple concrete, formulează între- 
barea în ce măsură aceste trăsă- 
turi sînt întrunite în cazul state- 
lor de curind create. Problema 
este complexă şi nu poate fi 
epuizată într-un răspuns la „Poșta 
redacţiei“. Nu toate statele afri- 
cane au din acest punct de vedere 
o situaţie identică. Se cunoaște 
cazul-limită al Congoului, a cărui 
fărimiţare tribală este una dintre 
cauzele crizelor succesive, se cu- 
nosc cazuri de state africane uni- 
tare din punct de vedere naţional 
şi între ele diverse alte situaţii 
mai puţin clar conturate. Este 
sarcina specialiștilor să elaboreze 
studii aprofundate asupra acestei 
probleme. 

Acelaşi cititor își exprimă sim- 
patia faţă de cauza poporului ci- 
priot care luptă pentru deplina 
sa independenţă naţională. „,Nu- 
mai poporul cipriot singur își 
poate făuri viitorul — se spune 
în scrisoare — dar dorinţa lui tre- 
buie sprijinită“, 


LABOR DAY 


Miron Constantin din Deva se 
interesează cînd se sărbătorește 
această zi în S.U.A. și çare este 
semnificaţia ei. 

În prima luni din septembrie, 
în toate statele și teritoriile S.U.A. 
se sărbătoreşte Labor Day — Ziua 
Muncii. Această tradiţie datează 
din 1832 şi a fost inițiată ae Uni- 
unea centrală a muncii la sugestia 
lui Peter J. McGuire, membru al 
Asociaţiei „Cavalerii muncii“. Sem- 
nificaţia ei este cinstirea muncii 
creatoare. 


SUGESTII ȘI ÎNTREBĂRI 


Scrisoarea cititorului Pompiliu 
Safta din Bucureşti (la care ne-am 
referit şi mai sus) conţine nume- 
roase propuneri. Unele dintre ele 
merg pe aceeaşi linie cu preocu- 


pările revistei noastre. Astfel, 
rubrica „Presa acum 50 de ani“ 
este alcătuită integral pe baza 


unor extrase din ziarele rominești 
de atunci. Ţările despre care citi- 
torul nostru ne sugerează să pu- 
blicăm documentare sînt incluse 
în planurile noastre de articole. In 
ceea ce priveşte ilustrarea prin 
hărţi, este un procedeu pe care 
il folosim atunci cînd un stat sau 
o regiune a globului se impun 
atenţiei prin evenimente care pot 
fi evocate mai plastic cu ajutorul 
unei hărți. Am comunicat tipo- 
grafiei observaţia privitoare la ĝi- 
mensiunile uneori inegale ale re- 
vistei. 


Ing. I. Perşinaru, comuna Goicea 
Mare. Vă mulțumim pentru 
bunele aprecieri. 

Ambasadorii nu au obligația de 
a folosi în relațiile oficiale limba 
țării în care sînt acreditați. Atunci 
cînd au convorbiri cu autoritățile 
țării respective se face apel de 
obicei la serviciile unui interpret. 

Ne scrieţi: „„Urmăresc cu inte- 
res deosebit schimbările în poziția 
Franței față de politica S.U.A. și 
Angliei în ultimii doi ani. Am 
citit nu cu multă vreme în urmă 
în revista LUMEA textul unei 
conferințe, de presă a preşedinte- 
lui de Gaulle care confirma 
această evoluție. Vă rog să publi- 
cați în continuare materiale care 
s-o explice“. În numărul de față 
puteți citi despre un alt aspect al 
politicii franceze — stadiul rela- 
țiilor cu R.F.G. 


Ioan Corondan, comuna Lompirt, 
raion Șimleu. Răspunsul exact la 


problema ridicată de dv este cel 
pe care l-aţi găsit în documentele 
la care vă referiţi. Profesorul dv. 
a folosit o formulare incompletă. 


I. Kraus din Timișoara ne scrie : 


„Nu_vă cer, deși m-ar interesa 
acest lucru, să publicaţi o listă 
completă a laureaţilor Premiului 


Nobel pentru pace. Vă rog totuşi 
să menţionaţi cîteva personalități 
politice mai cunoscute (sau even- 


tual organizaţii internaţionale) 
care au primit această înaltă 
distincţie“. 


Premiul Nobel pentru pace s-a 
acordat pentru prima dată în 
1991 şi atunci el a fost atribuit 
lui Henri Dunant (Elveţia) şi Fre- 
derick Passy (Franţa). În 1905 pre- 
miul a revenit scriitoarei aus- 
triece Bertha von Suttner, iar în 
1906 președintelui S.U.A. Theodore 
Roosevelt. În 1917 și în 1944 el a 
fost decernat Crucii Roşii inter- 
naţionale ; în 1922 — exploratoru- 
lui norvegian Fridtjof Nansen ; în 
1926 — oamenilor politici Aristide. 
Briand (Franţa) și Gustav Stresse- 
mann (Germania) ; în 1945 — se- 
cretarului de statal S.U.A. Cordell 
Hull ; în 1949 — lordului John 
Boyd-Orr (Scoţia) ; în 1950 — lui 
Ralph Bunche (S.U.A.) ; în 1952 — 
lui Albert Schweitzer ; în 1957 — 
lui Lester Pearson (Canada) ; în 
1959 — lui Philip  Noel-Baker 
(Anglia); în 
Luthuli (Africa de sud) iar în 1961 
lui Dag Hammarskjoeld (Suedia). 
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- Caudilismul în America Centrală 
Suedia 


şi Danemarca 
în preajma 
alegerilor 


joi, 17 septembrie 1964 


T i 


Întilnire în cadrul Festivalului internațional 
George Enescu 

De la stînga la dreapta: Aram Haciaturian, 
compozitor (U.R.S.S.), 

losif Conta, dirijor (R.P.R.), 

Magda Tagliaferro, pianistă (Brazilia), 
Henryk Szeryng, violonist (Mexic), 

prof. Nadia Boulanger (Franţa). 


Conferinta arabă la nivel înalt de la 
Alexandria. 
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Problema cipriotă, de Mircea Ivănescu 

Conflictul malayezo-indonezian, de 

Nicolae N. Lupu 

5 SAIGON — Semne de întrebare, de 
Sergiu Verona 

6 WASHINGTON — Cuvinte şi ac- 
țiuni, de Felicia Antip 

7 VIENA — La Agenția internațională 
pentru energia atomică, de P. Du- 


w 


mitru 
8 MOSCOVA — Vizita preşedintelui 
Indiei, de N. Pătraşcu 

LONDRA — A inceput campania 


electorală, de A. Teodoru 
10 LEOPOLDVILLE — O rezoluție greu 
de aplicat, de Mihai Matei 
KARLOVY VARY — A 13-a Confe- 
rință Pugwash, de Horia Liman 
BUDAPESTA — Vizita președintelui 
Tito, de Ştefan Cornu 


articole, reportaje O —————— 


p. 12 Conferinţa Comitetului celor 18 pen- 
tru dezarmare, de V. Barbu 
14 Suedia și Danemarca in preajma ale- 
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gerilor, de Victor Vinde şi Willy 
Petersen 

19 Malta, un nou stat independent, de 
N. Popescu 


20 Caudilismul în America Centrală, de 
Velasco Olivares 

24 Căutări fără rezultat, de Pedro Al- 
varez 

25 Sesiunea organismelor financiare in- 
ternaționale, de A. Ghibuţiu 


p. 16 Sedky Aziz, vicepremier al 
liului de Miniștri al R.A.U. 
lt. col. Then Sen, ministrul muncii, 
minelor şi industriei al Birmaniei 

17 André Guinand, vicepreşedinte ai 
radiodifuziunii şi televiziunii elve- 
tiene de limbă franceză 

18 Oaspeți străini la Festivalul 
Enescu“ 

22 acad. Dumitru Dumitrescu; acad. 
Athanase Joja; acad. Elie Carafoli ; 
conf. univ. dr. Marcela Pitiş 


puncte de vedere 
din presa mondială 


p. 26—30 Le Monde Diplomatique, New 
York Times, The Times, Christian 
Science Monitor, Washington Post, 
Le Monde, Japan Times 


profil, fişier 


Consi- 


„George 


p- 31 Gamal Abdel Nasser 
R.P.R. în Instituţiile specializate ale 
O.N.U. 
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Comitetul celor 18 


îşi încheie astăzi activitatea pe anul 1964. Rezultatele cu care 
se prezintă în faţa Adunării Generale a O.N.U. nu sînt deose- 
bit de pozitive, Se aşteaptă ca discuţiile care vor avea loc la 
O.N.U. să reprezinte un ajutor preţios pentru activitatea de 
viitor a conferinţei de dezarmare (pag. 12). Una dintre sarci- 
nile principale ale Comitetului celor 18, prevenirea războiului 
nuclear, este dezbătută în aceste zile şi de conferinţa Pugwash 
întrunită la Karlovy Vary (pag. 11). În acelaşi timp, la Viena 
se desfăşoară sesiunea ordinară a Conferinţei generale a Agen- 
ției internaţionale pentru energia atomică, discutînd pro- 
blemele folosirii energiei atomice în scopuri paşnice (pag. 7). 


Despre pariiciparea 


savanților romîni la congresele ştiinţifice internaţionale ne vor- 
besc acad. Dumitru Dumitrescu, secretar prim al Academiei 
R.P.R.; acad. Athanase Joja, director al Centrului de logică 
al Academiei R.P.R. ; acad. Elie Carafoli. director al Institutu- 
lui de mecanică aplicată al Academiei R.P.R.; conf. univ. 
dr. Marcela Pitiş (pag. 22 


În acsastă toamnă 


vor avea loc alegeri în mai multe state occidentale. Corespon- 
denţele primite din Stockholm şi Copenhaga prezintă situaţia 
politică în Suedia şi Danemarca cu cîteva zile înainte de ale- 
gerile genei rale (pag. 14). În Anglia, campania electorală a 
început în mod oficial (pag. 8). În Statele Unite, pregătirile 
în vederea alegerilor prezidenţiale se intensifică (pag. 6). 


Preocupările actuale 


ale guvernelor R.A.U. şi Birmaniei, relaţiile Romîniei cu fie- 
care dintre aceste state formează obiectul convorbirilor noas- 
tre cu dr. Sedky Aziz, vicepremier al Consiliului de Miniştri 
al R.A.U., şi lt. col. Then Sen, ministrul muncii, minelor şi 
industriei, membru în Consiliul revoluţionar al Birmaniei. 
Andre Guinand, vicepreşedinte al radiodifuziunii şi televiziunii 
elveţiene, fost preşedinte al Cotisiliului Naţional al Federaţiei 
Elveţiene, ne împărtăşeşte impresiile sale la sfîrşitul primei 
vizite pe care a făcut-o în R. P. Romină (pag. 16). 


Consiliul de securitate 
dezbate situaţia creată ca urmare a conflictului greco-turc în 


problema Ciprului, precum şi problema litigiului dintre Fede- 
raţia Malayeză şi Republica Indonezia (pag. 3). 


LUMEA ÎNTR-O 


E ALEXANDRIA 


Rezultatele 
conferinţei 
interarabe 


LA șase zile de lu- 
crări asidue, de ședințe aproape nefn- 
trerupte, a doua conferință arabă la 
nivel înalt s-a incheiat cu un comu- 
nicat care consemnează rezultatele ob- 
ținute pe calea dezvoltării colaborării 
interarabe. 

Comunicatul relevă că „această con- 
ferinţă a realizat noi paşi pe calea in- 
tăririi solidarităţii arabe“. S-a pus ac- 
centul pe colaborarea in domeniul eco- 
nomic, deoarece, după cum subliniază 
comunicatul final, „acesta constituie 
baza forței arabe, in afară de faptul că 
reprezintă primul obiectiv al tuturor 
conferinţelor internaționale contempo- 
rane". De aceea, deşi problemele poli- 
tice şi militare au ocupat cea mai mare 
parte a conferinței, observatorii apre- 
ciază că, Ín stadiul actual, preocuparea 
pentru dezvoitarea economică este de 
fapt principalul numitor comun al aces- 
tor tări. „Înapoierea economică, iată i- 
namicul!“, scrie Le Monde cu referire 
la această problemă. Conducătorii arabi 
au găsit necesar să sublinieze că ei au 
acordat o mare importanţă Conferinţei 
mondiale pentru comerț și dezvoltare, 
„exprimindu.şi speranța că aceasta va 
promova colaborarea internațională în 
domeniul bunăstării omenirii în gene- 
ral“. Acordurile semnate la 13 august 
între Iordania, Siria, R.AU. şi Kuweit 
privind stringerea relaţiilor economice 
indică una dintre căile alese de guver- 
nele arabe pentru intensificarea colabo- 
rării. 

Ca şi la prima conferinţă, problema 
exploatării apelor Iordanului și a aflu- 
enților săi, problemă cu caracter eco- 
nomic şi cu implicaţii politice și miii- 
tare, a ocupat o mare parte a discuţiilor 
de la Alexandria. S-a hotărit, după cum 
se ştie, începerea imediată a lucrărilor 
la proiectele arabe in acest domeniu. 
În cadrul unei conferințe de presă, se- 
cretarul general al Ligii arabe, Hassuna, 
a precizat că principala. lucrare prevă- 
zulă în primă urgenţă este construirea 
barajului de la Makhiba, pe cursul su- 


perior al riului Yarmuk din Iordania. 
În acest scop, conducătorii arabi au 
acceptat să deschidă un credit supli- 


mentar de peste 10 milioane lire sterline 
care să se adauge creditelor prevăzute 
de conferința precedentă de la Cairo. 
Termenele de incepere a lucrărilor nu 
au fost fixate, Hassuna atirmind că 
aceasta se va intimpla „de îndată ce 
va fi posibil“. 

Observatorii consideră pozitiv faptul 
că prioritatea acordată aceslei lucrări 
este justificată nu numai de avantajele 
ei economice, ci și de faptul că, spre 
deosebire de alte proiecte, el nu implică 
neapărat iîncordarea conflictului izraelo- 
arab. Într-adevăr, Yarmukul se varsă 
în fluviul Iordan la nord de lacul Tibe- 
riada. Se ştie că proiectul izraelian de 
folosire a apelor Iordanului prevede 


construirea staţiilor de pompare a ape- 
lor spre pusliul Neghev, la ieșirea a- 
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cestui fluviu din lacul Tiberiada, adică 
inainte ca Yarmukul să îmbogăţească 
cu apele sale debitul Iordanului. Pe de 
altă parte, barajul de la Makhiba era 
prevăzut şi în planul american de îm- 
părțire a apelor lordanului între ţările 
arabe şi Izrael, plan care a føst accep- 
tat şi de autorităţile izraeliene. 

Problemele colaborării militare au 
provocat serioase dificultăţi și, potrivit 
ziarului Al Ahram, erau să ducă la 
eșecul conferinței. În timp ce guvernul 
baasist sirian preconiza  dezlănţuirea 
imediată a unui conflict militar între 
țările arabe şi Izrael, poziţie calificată 
drept demagogică de președintele Ben 
Bella, alţi conducători arabi au insistat 
asupra unei poziții mai realiste, în care 
soiujiile militare să se împletească cu 
cele politice și să survină în orice caz 
doar ca răspuns la eventuale acte agre- 
sive ale părții adverse. Din holăririle 
conferinței reiese că a prevalat acest 
din urmă punct de vedere. După cum 
remarca şi agenția France Presse, „e- 
ventualitatea unui conflict armat între 
izrael şi tările arabe pare mai înde- 
părtată acum decit în ianuarie”. 

În ce priveşte coordonarea planurilor 
militare, punct asupra căruia dezbaterile 
au fost foarte vii, participanţii nu au 
reținut propunerea comandamentului 
mixt care cerea să i se rezerve dreptul 
de a dispune mişcarea trupelor de sub 
comanda sa dintr-o tară în alta fără 
consimţămintul guvernului respectiv. 
Hotărirea la care s-a ajuns prevede ca 
dizlocarea unor trupe străine pe teri- 
toriul uneia din ţările arabe să se poată 
face numai cu aprobarea expresă a au- 
toriiăţilor acestei ţări. 

Participanţii la conferinţă au consem- 
na! și aprobat constituirea aşa-nurnitei 
„entităţi palestiniene“, organizaţie care, 
în concepţia creatorilor ei, ar urma să 
grupeze pe toţi refugiații palestinieni și 
să dispună de un aparat nu numai po- 
litic ci și militar și chiar de o bază teri- 
torială. Aprobarea constituirii acestei 
organizaţii ar putea să indice o anu- 
mită aplanare a vechilor divergențe 
izvorite din poziţia Arabiei Saudite şi 
Siriei, care au adus critici severe mo- 
dului cum a fost convocat şi condus 
Congresul palestinian de la Ierusalim 
din primăvara acestui an. 
“Recunoașterea noii organizaţii a fost 
însoţită de adoptarea unei hotăriri cu 
privire la crearea armatei palestiniene, 
care presupune un proces mai irdelun- 
gat, avind ca etape recrutarea, organi- 
zarea, înarmarea şi în slirşit instruirea 
ei. Pentru aceasta s-a stabilit să se pună 
la dispoziţia noii armate un teritoriu în 
deșertul Sinai și în regiunea Gaza. A- 
genţia France Presse notează că Iorda- 


_nia „nu vede cu ochi buni formarea a- 


cestei armate și preferă ca ea să nu 
staționeze pe teritoriul ei“. De altfel, 
rezervele Iordaniei față de operațiunile 
care tind spre crearea unei „entităţi pa- 
lestiniene“ sint bine cunoscute. Se ştie 
că prin holărirea Adunării Generale a 
O.N.U. din 1948, în Palestina a fost 
creat şi un stat arab care, după răz- 
boiul palestinian, a intrat în cea mai 
mare parte in componența Iordaniei (pe 
atunci Transiordania). Autorităţile ior- 
daniene se tem că renașterea unei „en- 
tităţi palestiniene“ ar putea afecta şi 
integritatea teritorială a statului lor. 
Deşi problema Yemenului nu a figu- 
ral ca atare pe ordinea de zi a confe- 
rinţei, prezenţa conducătorilor arabi la 
Atexandria a prilejuit discutarea aces- 
tei probleme în întrevederi bilaterale 


sau  muliilaterale. Rezultatele acestor 
întrevederi nu sînt cunoscute încă, in- 
ire altele, deoarece ele nu s-au încheiat ; 
o dată cu conferința. Știrile sint deo- 


camdată contradictorii. În timp ce urii 
observatori străini apreciază că nu s-ar 
fi făcut progrese suficiente, ministrul 
de exleme iordanian, Kadri Toukan 
flondania şi-a asumat într-o anumită 
măsură rolul de mediator între Yemen, 
RAU. și Arabia Saudită) a declarat: 
„Problema va fi rezolvată, după cite 
cred, pe baza recunoașterii regimului 
republican de la Sanaa de către Arabia 
Saudită”, 

Săptăminalul tunisian Jeune Afrique 
remarca insă că „în orice caz re- 
mediul nu este exclusiv de competenia 
şefilor de stat şi suveranilor arabi... 
Dacă Riadul ar accepta să ajungă la o 
înţelegere cu regimul republican, mo- 
narhiştii ar putea să bată la alle uși și 
să-şi procure din alte părți banii şi 
armele care le sint necesare. Englezii se 
află — să nu uităm acesi lucru — în 
vecinătate imediată. Pentru a-și păstra 
influenţa în principatele din sudul ara- 
bic, ei au tot interesul să întrețină un 
front în nordul și în estul Yemenului“. 

Problema menţinerii unor întinse te- 
ritorii arabe sub dominaţia colonială a 
preocupat de altfel într-o măsură în- 
semnată pe participanţii la conferința 
de la Alexandria. Este demn de re- | 
marcat fopiul că liderii arabi, depăşind 
deosebirile de vederi in această pri- 
vință, au hotărit să sprijine mișcarea 
de eliberare din protectorateie din pe- 
ninsula arabică, concomitent cu conso- 
lidarea relaţiilor cu principatele din 
golful Persic. Unele state arabe ar dori 
să sporească vigoarea acestei orienlări 
anticelonialiste printr-o politică în do- 
meniul petrolului care să slujească inle- 
resele arabe în mai mare măsură decit 
pină în prezent. Problema petrolului 
a fost mult dezbătută de presa arabă 
inainte de conferinţă şi va fi înscrisă 
probabil pe agenda viitoarei conferinţe 
de la Rabat. Unul din experţii arabi 
proeminenţi în problema petrolului, Ab- 
dallah Tourayki, defineşte problema în ` 
feiul următor: 

„Anglia a importat în 1962 o medie 
zilnică de 1400009 barili de petrol, la | 
preiul de 1,65 dolari barilul. Dacă An- 
glia ar urma să înlocuiască petrolul 
nostru cu petrol provenit din America, 
ar trebui să plătească aproximativ 3 do- 
lari barilul. La această pierdere, ar tre- 
bui să mai adăugăm pierderea pe care 
ar suferi-o tezaurul englez, care perzepe 
o taxă de 3,10 dolari pe barilul de pe- 
trol provenit din Orientul Mijlociu.“ 

Hassanein Haykal redactorul-șe! al zia- 
rului AJ Ahram: se alătură, în ceea ce 
privește  esenţialul, tezei lui Tou- 
kayki. „Petrolul reprezintă baza forței i 
econcmice şi strategice a lumii arabe i 
și, în baza acestui titiu, el trebuie să 
aibă prioritate faţă de orice alt subiect”. 


Declaraţiile făcute de reprezentanții i 
diverselor ţări arabe după conferința de” 
la Alexandria sint optimiste, considerin- | 
du-se că, în domeniul colaborării inter- 
arabe, conferința ilustrează un proces | 
ascendent cu semnificaţie pentru evo- 
luția întregii situaţii din Orientul Apro- 
piat și Mijlociu. După cum scrie ziarul 
arab Al Saura: „Executarea rezolu- 
țiilor adoptate de cea de-a doua confe- 
rință arabă la nivel înalt va constitui 
piatra de incercare a seriozităţii lor... 


d 


arabii care au îndurat 
în trecut să-şi rezerve 
de hotăririle ei în hi- 
cum vor fi aplicate“. 
Convorbirile în curs dintre președintele 
Nasser şi preşedintele Aref, cele ale 
preşedintelui R.A.U. cu vice-regele și 
primul ministru saudit Feisa!, apropiata 
vizită a regelui Husein al Iordaniei în 
Yemen ca și alte contacte care urmea- 
ză a fi stabilite in cadrul viitoarei se- 
siuni a Ligii Arabe şi în afara ei, vor 
reprezenta, probabil, primii paşi pe ca- 
lea înfăptuirii hotăririlor de la Alexan- 
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La 

Consiliul de 
Securitate 
Problema cipriotă 


Este normal ca 
atitea suferințe 
aprecierile faţă 
mina modului 


cetati de Secu- 
ritate s-a întrunit săptămina trecută 
pentru a relua discutarea complicatei 
probleme cipriote — de data aceasta 
in urma unor plingeri simultane ale 
Turciei și Greciei care se acuză reci- 
proc de acte de ostilitate şi agresiune. 
Discuţiile au urmat o evoluţie din 
mefericire destul de cunoscută în a- 
ceastă problemă, vorbitorii care repre- 
zintă principalele părți în litigiu acu- 
zindu-se mutual şi invocind argumente 
juridice in sprijinul afirmațiilor pro- 
prii. Ceea ce a constituit însă interesul 
acestei sesiuni extraordinare a Consi- 
liului a fosi raportul prezentat în 
prealabil de secretarul general al Or- 
ganizaţiei Națiunilor Unite, U Thant, 
care, referindu-se la stadiul actual al 


problemei cipriote, a formulat o serie 
de recomandări. 
După părerea secretarului general, 


situaţia in care se găsesc in momentul 
de față forțele O.N.U. în insula Cipru 
este „neplăcută“ intrucit pină acum 
libertatea de mişcare şi de acţiune a 
acestor forțe a fost serios limitată de 
către una sau alta din părție ostile. 
U Thant și-a exprimat însă convingerea 
că riscurile pe care le-ar crea retrage- 
rea acestor detașamente O.N.U. din 
insula Cipru ar fi foarte mari, „putind 
duce pină la precipitarea unui dezastru 
pe insulă“ şi în consecinţă el a recoman- 
dat prelungirea mandatului trupelor cu 
incă trei luni peste data de 26 septem- 
brie, cind urma să ia sfirșit prezența lor 
în Cipru. Secretarul general a insoţit 
această recomandare de cererea de a se 
extinde atribuţiile trupelor O.N.U. El a 
cerut ca aceste forțe să aibă pe viitor 
imputernicirea de a interveni pentru 
distrugerea fortificațiilor ridicate de una 
sau alta din părţi și pentru a separa, in 
caz de nevoie, eventualele conflicte din- 
tre forțele armate ostile de pe teritoriul 
insulei. 

Raportul lui U Thant a atras din nou 
atenţia asupra fondului problemei cipri- 
ote. Vorbind la inceputul discuţiilor, re- 
prezentanţii grec şi turc nu au exclus din 
intervențiile lor ameninţări directe la 
dezlănțuirea unui conflict armat şi au 
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lăsat în genera! impresia că se situează 
pe vechile poziţii. Aceasta a determinat 
majoritatea celorlalți vorbitori să lan- 
seze apeluri stărnitoare la înțelegere, 
exprimindu-și ingrijorarea față de con- 
secinţeie pe care le-ar putea avea izbuc- 
nirea unui conflict deschis în care să 
fie implicate Grecia şi Turcia. Agenţia 
France Presse relata că în cercurile di- 
plomaltice și militare ale N.A.T.O. riscul 
izbucnirii unui conflict armat este echi- 
valent cu o catastrofă de mari proporții, 
intrucit ar descompune complet alianța 
atlantică și așa grav deteriorată îm re- 
giunea Mediteranei răsăritene. Repre- 
zentantul Franței a lansat o chemare 
insistentă spre înțelegere şi ponderare. 
Apeluri asemănătoare s-au făcut auzite 
din partea reprezentanţilor unor ţări 
afro-asiatice și Uniunii Sovietice, aceasta 
din urmă vorbind și în calitate de pre- 
şedinte pe luna aceasta a Consiliului de 
Securitate. 

Sesiunea extraordinară a Consiliului 
de Securitate a fost suspendată fără să se 
fi putut ajunge la o decizie concretă in 
această problemă atit de spinoasă. În 
principiu, dezbaterile. in acest for in 
chestiunea cipriotă vor continua la o 
dată care va fi fixată după consultări 
intre părţi. Pentru moment, semnificaţia 
discuţiilor incepute intr-o atmosferă de 
criză săptămina trecută constă mai ales 
în dorința declarată de toate ţările care 
asistă la agravarea problemei cipriole 
de a se ajunge la o reglementare paș- 
nică a disputei. S-au putut remarcă şi 
citeva rezultate concrete, poate încă în- 
complete, dar care contribuie la imbună- 
tățirea climatului pe insulă. Comanda- 
mentul forțelor O.N.U. a adoptat, de 
exemplu, o atitudine ceva mai energică — 
pe linia recomandărilor cuprinse în ra- 
portul secretarului general — pentru a 
preintimpina primejdia unui conflict ar- 
mat în regiunea Kyrenia. În acest sector, 
unde se află citeva sate controlate de 
turci, turcii ciprioţi, sprijiniți de detașa- 
mente din contingentul militar turc sta- 
ționat pe insulă, incepuseră in ultimele 
zile lucrări de construire a unor forti- 
ficaţii și instalaţii militare pe drumul care 
leagă satul turc Temblos de fortăreaţa St. 
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Hilarion, unde este amplasată o garni- 
zoană turcească. La insistențele coman- 
damentului  O.N.U., detașamentele de 
ciprioți turci şi-au întrerupt lucrul şi 
un purtător de cuvint al forțelor O.N.U. 
a declarat că „încordarea a slăbit și 
situaţia s-a îmbunătățit" in regiunea 
respectivă. 

Pe de altă parte a fost primită cu 
satisfacție, după cum relatau agenţiile 
de presă, știrea că Turcia a fost deter- 
minată să renunţe la intenţia anunțată 
anterior de a incepe aprovizionarea 
prin vase turcești a unor regiuni din 
Cipru unde și-au instituit controlul trupe 
turceşti și care, drept urmare a acestui 
fapt, au fost izolate de autoritățile gre- 
cești cipriote. Reprezentanţii părţii tur- 
cești s-au plins că aprovizionarea aces- 
tei regiuni este ingreunată de boicotul 
instituit de partea greacă și, in urma 
unei anchete intreprinsă de o comisie 
O.N.U., forțele O.N.U. din Cipru au pre- 
luat sarcina de a contribui la aprovi- 
zionarea. regiunii, inlăturind astfel și 
în acest sector riscul de încordare și 
de confict pe care l-ar [i creat, după 
părerea unanimă, operaţiile de acest fel 
intreprinse de Turcia (Autorilăţiig ci- 
priote grecești iși manifestaseră ingrijo- 
rarea față de extinderea unui amestec 
al Turciei în insula Cipru prin institui- 
rea unor convoaie navale de aprovizio- 
nare). Iniţiativa forțelor O.N.U. a fost 
aprecială atit la Nicosia cit și la Atena, 
şi, în ultimă instanţă, chiar şi la Ankara, 
în mod favorabil şi ca reprezentind o 
contribuţie la normalizarea situaţiei în 


insulă. : 
Între timp, activitatea diplomatică a 
continuat, căutindu-se căi de progres 


spre această soluționare paşnică a pro- 
blemei. La Washington, ambasadorii 
Statelor Unite la Nicosia, Atena și An- 
kara, rechemaţi pe neașteptate pentru 
consultări săptămina trecută, au avut 
întrevederi cu preşedintele Johnson şi 
agenţiile de presă vorbesc despre even- 
tualitatea unei noi inițiative de mediere 
în controversa cipriolă. (A fost citat în 
acest sens numele subsecretarului De- 
partamentului de Stat, George Bail, care 
a mai întreprins și în trecut călătorii în 


Conferinţa conducătorilor forţelor O.N.U. din Cipru. De la 


stînga la dreapta : generalui 


Colin Yeo, şetui statului major 


al forțelor O.N.U. în Cipru, Galo Plaza, generalul Konden- 


dera 
nelul 


M.F.T. Liu, 


Thimayya 
James Quinn, adjunetu 
din biroul Secretariatului 


comandantul forţelor O.N.U. în Cipru, eolo- 
1 şefului statului major, și 
general al O.N.U. 
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regiunea Mediteranei răsăritene în le- 
gătură cu această chestiune). Pe de altă 
parte, reprezentantul special al secre- 
tarului general al O.N.U. în Cipru, Galo 


„Plaza Lasso, s-a reintors la Nicosia, după 


ce a avut o intrevedere la Geneva cu 
subsezretarul Organizaţiei, Ralph Bun- 
che, cu care, a spus el, a discutat „pla- 
nuri pentru activitatea viitoare a forțe- 
lor O.N.U. din Cipru“. Din Atena, agen- 
ţia France Presse anunța la începutul 
acestei s:ptămini că guvernele grec şi 
turc au ajuns la un acord pentru ca o 
Comisie mixtă să ancheteze și să treacă 
prompt la acţiune spre a îmbunătăţi 
condiţiile de aprovizionare ale popu- 
laţiei din sectoarele unde se înregis- 
trează greutăţi în acest sens. Preşedin- 
tele Makarios, citează aceeaşi agenţie, 
ar fi declarat că autorităţile greceşti 
cipriote vor lua în cursul acestei săplă- 
mini măsuri concrete în acest sens. 

Este încă prematur să se afirme că 
aceste citeva rezultate — cu caracter 
mai mult restriotiv — reprezintă un 
succes al acţiunii de mediere prilejuite 
de sesiunea extraordinară a Consiliului 
de Securitate. 


Mircea IVĂNESCU 


Conflictul 
malayezo- 
indonezian 


A 9 septembrie Con- 
siliul de Securitate s-a întrunit pentru 
a lua în discuţie plingerea Federaţiei 
Malayeze împotriva Indoneziei. Dezba- 
terile, destul de aprinse, au fost în- 
trerupte a doua zi pentru a da posibi- 
litate înaltului for să examineze pro- 
blema cipriotă. Ele au fost reluate în 
cursul zilei de luni. 

Cum au început aceste discuţii şi 
ce au arătat ele? În şedinţa Consiliu- 
lului de la mijlocul săptămînii trecute, 
încercînd să motiveze cererea ţării sale, 
Ismail Abdul Rahman, ministrul aface- 
rilor interne al guvernului de la Kuala 
Lumpur, a afirmat că la 2 septembrie 
un avion indonezian ar fi paraşutat un 
număr de militari pe teritoriul Fede- 
rației Malayeze. Delegatul malayezian 
s-a oprit în mod deosebit asupra ca- 
zului citat, susținind că Malayezia este 
victima unei agresiuni din partea In- 
doneziei şi cerind condamnarea ime- 
diată a acesteia din urmă. Reprezen- 
tantul Indoneziei, Sudarjo, care a luat 
apoi cuvintul, a afirmat dimpotrivă că 
expunerea predecesorului său nu re- 
flectă adevăratele stări de lucruri. In- 
donezia, a spus el, a fost timp de mai 
mulți ani şi este încă ţinta unor acte 
de sabotaj şi provocări din partea Ma- 
layeziei. Ea se pronunță împotriva Fe- 
deraţiei Malayeze deoarece vede în 
aceasta un instrument al neocolonia- 
lismului în Asia de sud-est. 

Sprijinind Indonezia, unii delegaţi au 
fost de părere că ar fi fost just ca dez- 
baterile Consiliului de Securitate să 
înceapă prin examinarea acţiunilor 
ostile ale Malayeziei împotriva Indo- 
neziei. 

_ După cum se ştie, conflictul mala- 
yezian a izbucnit în vara anului trecut, 
o dată cu crearea Federaţiei Malayeze, 
a cărei constituire a fost apreciată de 
Indonezia şi Filipine ca o încercare a 


Angliei de a-şi consolida poziţiile în 
Asia de sud-est. Federaţia reuneşte te- 
ritoriile Malaya, Singapore, Bomeo de 
nord şi Sarawak, din care ultimele 
două au fost înglobate după ce mai 
întîi, la cererea Indoneziei şi Filipine- 
lor, pe cuprinsul lor a avut loc o an- 
chetă a O.N.U. Felul în care a avut loc 
această anchetă şi rezultatele ei au 
fost contestate însă de Indonezia şi 
Filipine, care au arătat că sondajul nv 
reflectă adevăratele aspirații ale popu- 
laţiei respective. Mai mult, la 16 sep- 
tembrie 1963, data proclamării Fede- 
raţiei Malayeze, cele două ţări au 
anunțat oficial refuzul lor de a recu- 
noaşte noua federaţie. Astfel a izbucnit 
confiictul maayezian, care dăinuie și 
astăzi, în ciuda faptului că pină acum 
au fost organizate mai multe reuniuni 
ministeriale şi ]a nivel înalt cu parti- 
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au fost trimiși pe calea aerului la Sin- 
gapore (Anglia dispunea înainte de 
aceasta în Malayezia de 7000 de sol- 
daţi). La 10 aprilie Angiia a ordonat 
trimiterea din Mediterana în Singapore 
a unei escadre compuse din două fre- 
gate, un post radar și un distrugător. 
Motivul acestor concentrări de forţe 
nu constituie un secret pentru nimeni. 
„După părerea observatorilor — trans- 
mite agenţia France Presse — măsu- 
rile luate de Marea Britanie vizează în 
special să consolideze apărarea Mala- 
yeziei, să împiedice dezagregarea aces- 
tei federaţii fragile şi să sprijine pe 
conducătorii ei, care trebuie să facă 
față nu numai presiunilor indoneziene 
ci şi conflictelor interrasiale de la 
Singapore“. (În primele zile ale lui 
septembrie în acest oraș au avut loc 
grave tulburări soldate cu numeroşi 
morţi şi răniţi — n.r.). 
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în Federaţia Malayeză au fost semnalate noi concentrări de 
trupe în apropierea frontierelor cu Indonezia. 


ciparea ţărilor direct interesate. Şi 
aceasta decarece Malayezia refuză sis- 
tematic să ia în considerare propune- 
rile ce i se fac. În prezent, spre exem- 
plu, există o propunere a preşedinte- 
lui filipinez Macapagal privind crearea 
unei comisii afro-asiatice de conciliere, 
formată din cinci persoane, care să gă- 
sească calea reglementării conflictului 
malayezo-indonezian. Dar ea n-a fost 
acceptată decît de una dintre părţi şi 
anume de Indonezia. Această situaţie 
are un efect deosebit de negativ asu- 
pra ansamblului relaţiilor dintre Indo- 
nezia şi Malayezia, întreţinind încor- 
darea între cele două ţări, menținind 
pericolul transformării oricărei diver- 
gențe într-un conflict armat. 
Evenimentele din ultimele zile con- 
stituie o ilustrare cit se poate de 
grăitoare. Sesizind Consiliul de Secu- 
ritate, guvernul malayezian a decretat 
totodată starea de urgenţă pe întreg 
teritoriul ţării. Anglia, Australia şi 
Noua Zeelandă au promis să sporească 
ajutorul militar acordat Malayeziei şi 
n-au întirziat să treacă la acţiune. La 
începutul săptămînii trecute circa 500 
de soldaţi ai armatei engleze de pe Rin 


Măsuri de urgență au fost luate de 
asemenea şi în Indonezia. Preşedintele 
Sukarno — declară oficialităţile de la 


Djakarta — a hotărît să pună în stare 


de alarmă forţele navale şi aeriene jin- 
doneziene. Pină în prezent Indonezia 
n-a fost decît în defensivă — a decla- 
rat vice-prim-ministrul  Subandrio, - în 
cadrul unei reuniuni a comandâmentu- 
lui suprem. „Dar în prezent — a adă- 
ugat el — noi am atins un nivel care 
trebuie să ng permită să trecem la 
ofensivă, fără scopuri expansioniste, ci 
numai -pentru a înlătura ceea ce se 
opune revo:uției noastre“. 

Pînă în prezent nu a fost adoptat un 
document de natură să ofere perspec- 
tiva reglementării conflictului. Cores- 
pondenții de presă acreditați la O.N.U. 
sint de părere că discuțiile vor con- 
tinua pină la punerea la punct a unui 
proiect de rezoluție pe baza căruia 
dezbaterile din Consiliul de Securitate 
să poată fi încheiate. Soluționarea ca 
atare a fondului problemei este însă, în 
esenţă, de resortul celor două ţări. 


Nicolae N. LUPU 


